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Niniejsza lista ostrzeżeń dotyczących bezpieczeństwa została opracowana zgodnie z wymaganiami Rozporządzenia (UE) 

2023/988 w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Jej celem jest przekazanie użytkownikowi informacji       

o potencjalnych zagrożeniach wynikających z niewłaściwego użytkowania produktu oraz wskazanie zasad bezpiecznego 

użytkowania. Ostrzeżenia zostały sformułowane w sposób jasny, zrozumiały i czytelny, aby były dostępne dla możliwie 

najszerszego grona użytkowników, w tym osób starszych oraz osób z ograniczeniami funkcjonalnymi. 

1. Identyfikacja produktu 

 

Odstraszacz ultradźwiękowy marki ANTYKUNA.PL. 

2. Opis produktu  

Produkt jest elektronicznym odstraszaczem o zmiennej częstotliwości ultradźwięków przeznaczony jest 

do odstraszania kun, łasic, mysz oraz szczurów (i innych podobnych gryzoni i szkodników).                        

W wybranych modelach również emituje światło LED za pomocą diod. Produkt przeznaczony 

wyłącznie w celu odstraszania zwierząt, stosowany zgodnie z instrukcją obsługi.  

3. Dane producenta  

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni  

ul. Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polska 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl  

4. Dane podmiotu odpowiedzialnego na terenie Unii Europejskiej 

W przypadku sprzedaży produktów pod marką ANTYKUNA.PL na terenie Unii Europejskiej producent 

pełni jednocześnie funkcję osoby odpowiedzialnej zgodnie z Rozporządzeniem Unii Europejskiej               

i Rady (UE) 2023/988 (GPSR).  

Osoba odpowiedzialna:  

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni  

ul. Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polska 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

mailto:gpsr@antykuna.pl


E-mail: gpsr@antykuna.pl  

5. Parametry techniczne 

Napięcie: 230V lub 12V (w zależności od rodzaju odstraszacza) 

Pobór prądu: max. 200 mA 

Natężenie dźwieku:  

• CICHY LIGHT – FLASH max. 48 dB, 

• WŁĄCZ/WYŁĄCZ ON/OFF max.58 dB, 

• MOCNY STRONG max. 68 dB 

Zakres ultradźwięków: 16-38 kHz (zmienna częstotliwość) 

Zasięg: 8 – 10 m (przy dobrych warunkach pogodowych, przy bezwietrznej pogodzie) 

Liczba głośników: 1-5 (w zależności od rodzaju odstraszacza) 

Urządzenie może również być wyposażone w diody LED 

 

6. Ogólne ostrzeżenia 

• Produkt należy użytkować wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem oraz instrukcją 

użytkowania. 

• Przed każdym użyciem należy sprawdzić stan urządzenia, obudowy, przewodu zasilającego 

oraz wtyczki (jeżeli występują). W przypadku stwierdzenia uszkodzeń nie należy używać 

produktu. 

• Nie wolno używać produktu z uszkodzoną obudową, przewodem zasilającym lub innymi 

elementami mogącymi wpływać na bezpieczeństwo użytkowania. 

• Nie wolno samodzielnie modyfikować, naprawiać ani rozbierać produktu. Wszelkie naprawy 

powinny być wykonywane przez producenta lub upoważniony serwis. 

• Nie otwierać obudowy urządzenia podczas jego pracy ani po podłączeniu do źródła zasilania. 

• Produkt nie jest zabawką. Przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

• Nie zanurzać urządzenia ani jego elementów w wodzie lub innych cieczach, chyba że instrukcja 

użytkowania wyraźnie dopuszcza takie zastosowanie. 

• Nie stosować produktu w warunkach innych niż określone w instrukcji użytkowania. 

• Ultradźwięki emitowane przez urządzenie nie przenikają przez przeszkody materialne, takie jak 

ściany, drewno, beton, szkło, blacha, dachówka, płyty gipsowo-kartonowe czy zamknięte 

pojemniki itp. Dla zachowania skuteczności działania należy zapewnić swobodę rozchodzenia 

się fal ultradźwiękowych. 

• W przypadku zauważenia nieprawidłowego działania lub uszkodzenia produktu należy 

natychmiast zaprzestać jego użytkowania i skontaktować się ze sprzedawcą lub producentem. 

• Po zakończeniu okresu użytkowania produkt należy przekazać do odpowiedniego punktu 

zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (ZSEE). Nie wyrzucać produktu 

razem z odpadami komunalnymi. Postępować zgodnie z obowiązującymi przepisami 

dotyczącymi gospodarowania elektroodpadami. 
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7. Ocena ryzyka 

 

Zagrożenie Możliwe 

skutki 

Prawdopodobieństwo Skutki Środki 

ograniczające 

Ryzyko 

końcowe 

Porażenie 

prądem 

Porażenie 

użytkownika 

Niskie Wysokie Kontrola 

przewodów, 

prawidłowy 

montaż 

Niskie 

Uszkodzenie 

mechaniczne 

Skaleczenie Niskie Niskie Nie używać 

uszkodzonego 

urządzenia 

Bardzo 

niskie 

Przegrzanie Uszkodzenie 

produktu 

Bardzo niskie Średnie Nie zakrywać, 

odpowiednia 

wentylacja 

Niskie 

Nieprawidłowy 

montaż 

Spadek 

skuteczności 

Średnie Niskie Montaż 

zgodnie z 

instrukcją 

Niskie 

Oddziaływanie 

na zwierzęta 

domowe 

Dyskomfort Średnie Niskie Stosować 

zgodnie z 

instrukcją 

Niskie 

Kontakt dzieci Niewłaściwe 

użycie 

Niskie Średnie Przechowywać 

poza zasięgiem 

dzieci 

Niskie 

Utylizacja Wpływ na 

środowisko 

Niskie Średnie Oddać do 

ZSEE 

Niskie 

 

Zagrożenie porażenia prądem 

Dotyczy wszystkich modeli: 

• Przed każdym użyciem sprawdzić stan urządzenia, obudowy oraz przewodów zasilających.  

• Nie używać urządzenia w przypadku stwierdzenia uszkodzeń.  

• Nie otwierać obudowy urządzenia ani nie dokonywać samodzielnych napraw lub modyfikacji.  

• Nie dotykać przewodów zasilających, urządzenia, wtyczki ani elementów elektrycznych 

mokrymi rękami.  

• Nie instalować ani nie użytkować urządzenia w miejscach narażonych na bezpośrednie 

działanie wody lub nadmiernej wilgoci, chyba że dany model jest przeznaczony do pracy              

w takich warunkach. 

• Nie wykonywać samodzielnych napraw urządzenia. Wszelkie naprawy powinny być 

wykonywane przez producenta. 

• Przed przystąpieniem do czyszczenia, konserwacji lub demontażu urządzenia należy odłączyć 

je od źródła zasilania. 

• W przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego, wtyczki lub obudowy należy natychmiast 

odłączyć urządzenie od źródła zasilania i zaprzestać jego użytkowania. 

 

Dodatkowo dla modeli 230 V: 



• Urządzenie należy podłączać wyłącznie do sprawnego gniazda sieciowego o napięciu 230 V. 

• Przed czyszczeniem, konserwacją lub demontażem urządzenia należy odłączyć je od sieci 

elektrycznej.  

• Nie dopuszczać do uszkodzenia przewodu zasilającego ani wtyczki.  

• Nie stosować przedłużaczy lub rozgałęźników znajdujących się w złym stanie technicznym.  

 

Dodatkowo dla modeli 12 V: 

• Montaż urządzenia wykonywać wyłącznie przy wyłączonym zapłonie pojazdu.  

• Podłączać urządzenie wyłącznie do instalacji 12 V zgodnie z instrukcją producenta.  

• Nie dopuszczać do zwarcia przewodów zasilających.  

• Nie prowadzić przewodów w pobliżu ruchomych lub silnie nagrzewających się elementów 

komory silnika.  

• Po zakończeniu montażu upewnić się, że przewody są odpowiednio zabezpieczone przed 

przetarciem i uszkodzeniami mechanicznymi. 

 

Zagrożenie urazów mechanicznych oraz skaleczenia 

• Nie otwierać, nie demontować ani nie modyfikować urządzenia. Może to spowodować 

uszkodzenie produktu oraz zwiększyć ryzyko obrażeń.  

• W przypadku montażu lub konserwacji urządzenia zaleca się stosowanie odpowiednich 

środków ochrony indywidualnej, w szczególności rękawic ochronnych.  

• Nie używać urządzenia z uszkodzoną lub pękniętą obudową. W przypadku stwierdzenia 

uszkodzeń należy zaprzestać użytkowania urządzenia.  

• Chronić urządzenie przed upadkiem, uderzeniami oraz innymi uszkodzeniami mechanicznymi, 

które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo i prawidłowe działanie.  

• Urządzenie należy montować oraz przechowywać w sposób zapewniający jego stabilność              

i zabezpieczający przed przypadkowym przewróceniem lub upadkiem. 

Zagrożenie przegrzaniem, pożaru oraz uszkodzenia otoczenia 

• Urządzenie należy zamontować w sposób stabilny i zgodnie z instrukcją producenta, aby 

zapobiec jego przypadkowemu przemieszczeniu lub upadkowi. 

• Nie zakrywać urządzenia podczas pracy oraz nie ograniczać swobodnego przepływu 

powietrza wokół obudowy. 

• Nie montować urządzenia w bezpośrednim sąsiedztwie źródeł wysokiej temperatury, takich 

jak elementy układu wydechowego, kolektory, nagrzewnice lub inne powierzchnie mogące 

powodować przegrzewanie urządzenia. 

• W przypadku modeli samochodowych urządzenie należy montować w odpowiedniej odległości 

od gorących elementów komory silnika, zgodnie z instrukcją montażu.  

• Nie instalować urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych ani miejsc, w których może 

dojść do gromadzenia się łatwopalnych substancji.  

• Zapewnić odpowiednią wentylację urządzenia podczas jego użytkowania.  

• W przypadku zauważenia nadmiernego nagrzewania się urządzenia, nietypowego zapachu lub 

innych oznak nieprawidłowego działania należy natychmiast odłączyć urządzenie od źródła 

zasilania i zaprzestać jego użytkowania.  

• Regularnie usuwać zanieczyszczenia, takie jak kurz, liście lub inne osady, które mogą 

ograniczać wentylację urządzenia. 



• Nie montować urządzenia w miejscu narażonym na bezpośredni kontakt z płomieniem, iskrami 

lub substancjami łatwopalnymi. 

 

Zagrożenie niewłaściwego użytkowania 

• Urządzenie należy stosować wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem oraz instrukcją 

użytkowania.  

• Urządzenie należy montować w miejscu zapewniającym prawidłowe rozchodzenie się 

ultradźwięków. Fale ultradźwiękowe nie przenikają przez przeszkody materialne, takie jak 

ściany, drewno, beton, szkło, blacha czy płyty gipsowo-kartonowe itp.  

• Czyścić urządzenie wyłącznie zgodnie z instrukcją producenta, używając miękkiej ściereczki. 

Nie zanurzać urządzenia w wodzie ani innych cieczach.  

• Nie stosować urządzenia w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem ani dokonywać 

samodzielnych modyfikacji mogących wpływać na bezpieczeństwo lub skuteczność działania.  

• W przypadku modeli przeznaczonych do użytku zewnętrznego należy montować urządzenie 

zgodnie z wymaganiami producenta. 

• Nie zasłaniać głośników ultradźwiękowych ani nie kierować ich bezpośrednio na przeszkody 

znajdujące się w niewielkiej odległości od urządzenia, ponieważ może to znacząco ograniczyć 

skuteczność działania. 

 

Zagrożenie oddziaływania na zwierzęta domowe 

 

• Przed zastosowaniem urządzenia należy upewnić się, że jego działanie jest odpowiednie dla 

gatunków zwierząt przebywających w miejscu instalacji.  

• Nie stosować urządzenia w miejscach, w których stale przebywają zwierzęta domowe wrażliwe 

na ultradźwięki, chyba że producent wyraźnie dopuszcza takie zastosowanie.  

• Urządzenie należy zamontować zgodnie z instrukcją producenta, tak aby jego działanie było 

skierowane na obszar wymagający ochrony.  

• W przypadku zauważenia oznak dyskomfortu u zwierząt domowych należy zwiększyć 

odległość od urządzenia, zmienić miejsce jego montażu lub zaprzestać jego użytkowania.  

• Produkt przeznaczony jest do odstraszania wyłącznie gatunków wskazanych przez producenta. 

Zagrożenie związane z brakiem konserwacji i kontroli stanu technicznego 

• Regularnie kontrolować stan techniczny urządzenia, w szczególności obudowy, przewodów 

zasilających, wtyczki (jeżeli występuje), elementów mocujących oraz diod LED (w modelach 

wyposażonych w tę funkcję).  

• W przypadku stwierdzenia uszkodzeń, nieprawidłowego działania lub nadmiernego zużycia 

należy natychmiast zaprzestać użytkowania urządzenia i skontaktować się ze sprzedawcą lub 

producentem.  

• Urządzenie należy utrzymywać w czystości. Regularnie usuwać kurz, liście, pajęczyny oraz 

inne zanieczyszczenia, które mogą ograniczać skuteczność działania lub utrudniać wentylację 

urządzenia.  

• Czyścić urządzenie wyłącznie zgodnie z instrukcją producenta, używając miękkiej ściereczki. 

Nie zanurzać urządzenia w wodzie ani innych cieczach.  

• Jeżeli urządzenie nie jest użytkowane przez dłuższy czas, należy przechowywać je                           

w suchym i czystym miejscu, zabezpieczonym przed wilgocią, uszkodzeniami mechanicznymi 

oraz działaniem czynników atmosferycznych. 

 



Zagrożenia dla dzieci 

• Produkt nie jest zabawką. Nie dopuszczać dzieci do zabawy urządzeniem.  

• Produkt oraz jego przewody zasilające należy przechowywać poza zasięgiem dzieci.  

• Nie dopuszczać dzieci do zabawy urządzeniem między innymi do wspinania się na urządzenie 

ani na elementy, na których zostało zamontowane.  

• Dzieci nie powinny obsługiwać, montować ani konserwować urządzenia bez nadzoru osoby 

dorosłej.  

• W przypadku modeli wyposażonych w przewody zasilające należy zadbać, aby nie stwarzały 

one ryzyka potknięcia, zaplątania lub pociągnięcia przez dzieci.  

• Elementy opakowania (folie, woreczki, opaski zaciskowe oraz inne drobne elementy) mogą 

stanowić zagrożenie dla dzieci. Należy je usunąć lub przechowywać poza ich zasięgiem. 

 

Zagrożenia związane z montażem 

• Montaż urządzenia należy wykonać zgodnie z instrukcją producenta.  

• Przed rozpoczęciem montażu należy upewnić się, że urządzenie jest odłączone od źródła 

zasilania.  

• Nie montować urządzenia w sposób narażający przewody zasilające na zgniecenie, przetarcie, 

przecięcie lub inne uszkodzenia mechaniczne.  

• Nie zasłaniać otworów wentylacyjnych oraz zapewnić swobodny przepływ powietrza wokół 

urządzenia.  

• Nie montować urządzenia w pobliżu źródeł wysokiej temperatury ani materiałów łatwopalnych.  

• Urządzenie należy zamocować stabilnie, aby zapobiec jego przypadkowemu przemieszczeniu 

lub upadkowi.  

• Podczas montażu zaleca się stosowanie odpowiednich środków ochrony indywidualnej,                 

w szczególności rękawic ochronnych oraz w razie potrzeby okularów ochronnych.  

• Po zakończeniu montażu należy sprawdzić poprawność zamocowania urządzenia oraz stan 

przewodów zasilających. 

• Nie montować urządzenia w miejscu, w którym głośniki ultradźwiękowe są zasłonięte przez 

elementy konstrukcyjne lub skierowane bezpośrednio na przeszkody, ponieważ może to 

znacząco ograniczyć skuteczność działania. 

 

Dotyczy modeli 12 V: 

 

• Przed montażem odłączyć zasilanie pojazdu lub wykonywać montaż przy wyłączonym 

zapłonie.  

• Nie prowadzić przewodów w pobliżu ruchomych ani gorących elementów komory silnika.  

• Nie należy naciągać przewodów, kabli i innych elementów mocujących.  

 

Dotyczy modeli 230 V: 

 

• Urządzenie podłączać wyłącznie do źródła zasilania o parametrach zgodnych                                             

z tabliczką znamionową.  

• Przed rozpoczęciem montażu lub demontażu odłączyć urządzenie od sieci elektrycznej. 

 

8. Znaczenie stosowania się do ostrzeżeń 



Przestrzeganie zaleceń i ostrzeżeń zawartych w niniejszym dokumencie oraz instrukcji użytkowania 

pozwala ograniczyć ryzyko wystąpienia zagrożeń związanych z użytkowaniem produktu,                                 

w szczególności ryzyka obrażeń, porażenia prądem elektrycznym, uszkodzenia urządzenia oraz szkód 

materialnych. Nieprzestrzeganie zaleceń producenta, użytkowanie produktu niezgodnie z jego 

przeznaczeniem lub dokonywanie nieautoryzowanych modyfikacji może prowadzić do utraty 

właściwości ochronnych urządzenia oraz zwiększenia ryzyka wystąpienia niebezpiecznych sytuacji.  

9. Zgłaszanie zagrożeń związanych z produktem 

 

W przypadku stwierdzenia nieprawidłowego działania produktu, wystąpienia zagrożenia dla 

bezpieczeństwa lub zauważenia wady mogącej mieć wpływ na bezpieczne użytkowanie, należy 

niezwłocznie zaprzestać korzystania z urządzenia oraz skontaktować się z producentem lub sprzedawcą. 

Producent analizuje wszystkie zgłoszenia dotyczące bezpieczeństwa produktów     i podejmuje 

odpowiednie działania zgodnie z wymaganiami Rozporządzenia (UE) 2023/988 (GPSR). 

Wszelkie przypadki związane z bezpieczeństwem produktu należy zgłaszać na adres e-mail: 

gpsr@antykuna.pl 

Producent prowadzi rejestr zgłoszeń dotyczących bezpieczeństwa produktów zgodnie  

z wymaganiami GPSR.  

 

 

10.  Recykling i utylizacja 

 

Po zakończeniu okresu użytkowania produkt należy zutylizować w sposób zgodny                                             

z obowiązującymi przepisami dotyczącymi zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 

Prawidłowa utylizacja przyczynia się do ochrony środowiska naturalnego oraz ogranicza negatywny 

wpływ odpadów na zdrowie ludzi. Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny należy przekazać do 

wyznaczonego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (ZSEE). Nie wyrzucać 

produktu razem z odpadami komunalnymi.  

W przypadku wątpliwości dotyczących sposobu utylizacji należy skontaktować się                                                  

z właściwym punktem zbiórki odpadów lub lokalnym przedsiębiorstwem zajmującym się gospodarką 

odpadami. Opakowanie produktu należy segregować zgodnie z lokalnymi zasadami gospodarowania 

odpadami. Elementy kartonowe należy przekazać do pojemnika przeznaczonego na odpady z papieru. 

Elementy z tworzyw sztucznych należy segregować zgodnie z lokalnymi zasadami selektywnej zbiórki 

odpadów. Nie pozostawiać elementów opakowania w miejscach dostępnych dla dzieci, ponieważ folie 

oraz drobne elementy opakowaniowe mogą stwarzać ryzyko zadławienia. Opakowanie produktu należy 

przekazać do recyklingu lub odzysku zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi gospodarki 

odpadami. Przechowywać tylko w oryginalnych opakowaniach. Nie przechowywać razem                             

z artykułami żywnościowymi i paszami dla zwierząt. 

11. Informacje końcowe 

 

Niniejszy dokument stanowi uzupełnienie instrukcji użytkowania i zawiera informacje dotyczące 

bezpiecznego użytkowania produktu. Przed rozpoczęciem montażu i użytkowania należy zapoznać się 

z instrukcją obsługi dostarczoną wraz z produktem lub udostępnioną przez producenta w formie 

elektronicznej. W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania należy 

skontaktować się z producentem lub sprzedawcą. 
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ANTYKUNA.PL 

PRODUKTSICHERHEITSBLATT 

      

Diese Liste der Sicherheitshinweise wurde gemäß den Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 über die allgemeine 

Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie dient dazu, den Benutzer über mögliche Gefahren zu informieren, die durch eine 

unsachgemäße Verwendung des Produkts entstehen können, und die Grundsätze für eine sichere Verwendung des Produkts 

aufzuzeigen. Die Sicherheitshinweise wurden klar, verständlich und übersichtlich formuliert, damit sie für einen möglichst 

breiten Benutzerkreis zugänglich sind, einschließlich älterer Personen sowie Personen mit funktionellen Einschränkungen. 

1. Produktidentifikation 

Ultraschall-Tierabwehrgerät der Marke ANTYKUNA.PL. 

2. Produktbeschreibung 

Das Produkt ist ein elektronisches Ultraschall-Abwehrgerät mit variabler Ultraschallfrequenz und dient 

zur Vertreibung von Mardern, Wieseln, Mäusen, Ratten sowie anderen ähnlichen Nagetieren und 

Schädlingen. Ausgewählte Modelle sind zusätzlich mit LED-Dioden ausgestattet, die Licht aussenden. 

Das Produkt ist ausschließlich zur Vertreibung von Tieren bestimmt und darf nur gemäß der 

Bedienungsanleitung verwendet werden. 

3. Herstellerangaben 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Anschrift: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polen 

Steueridentifikationsnummer (NIP): PL6770005025 

REGON (Unternehmensregisternummer): 351227192 

Telefon: +48 607 403 777 

E-Mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Angaben zur verantwortlichen Person in der Europäischen Union 

Beim Vertrieb von Produkten der Marke ANTYKUNA.PL innerhalb der Europäischen Union 

übernimmt der Hersteller zugleich die Funktion der verantwortlichen Person gemäß der Verordnung 

(EU) 2023/988 des Europäischen Parlaments und des Rates über die allgemeine Produktsicherheit 

(GPSR). 

Verantwortliche Person: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Anschrift: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polen 

Steueridentifikationsnummer (NIP): PL6770005025 

REGON (Unternehmensregisternummer): 351227192 



Telefon: +48 607 403 777 

E-Mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Technische Daten 

Versorgungsspannung: 230 V AC oder 12 V DC (je nach Modell des Abwehrgeräts) 

Stromaufnahme: max. 200 mA 

Schalldruckpegel: 

• LEISE (LIGHT&FLASH): max. 48 dB  

• EIN/AUS (ON/OFF): max. 58 dB  

• STARK STRONG: max. 68 dB  

Ultraschall-Frequenzbereich: 16–38 kHz (variable Frequenz) 

Reichweite: 8–10 m (bei günstigen Wetterbedingungen und Windstille) 

Anzahl der Lautsprecher: 1–5 (je nach Modell des Abwehrgeräts) 

Zusätzliche Ausstattung: Das Gerät kann zusätzlich mit LED-Dioden ausgestattet sein. 

6. Allgemeine Sicherheitshinweise 

• Verwenden Sie das Produkt ausschließlich bestimmungsgemäß und gemäß der 

Bedienungsanleitung.  

• Überprüfen Sie vor jeder Verwendung den Zustand des Geräts, des Gehäuses, des Netzkabels 

und des Netzsteckers (falls vorhanden). Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn 

Beschädigungen festgestellt werden.  

• Verwenden Sie das Produkt nicht mit beschädigtem Gehäuse, Netzkabel oder anderen Bauteilen, 

die die sichere Verwendung beeinträchtigen können.  

• Das Produkt darf nicht eigenständig verändert, repariert oder zerlegt werden. Reparaturen 

dürfen ausschließlich durch den Hersteller oder einen autorisierten Kundendienst durchgeführt 

werden.  

• Öffnen Sie das Gehäuse des Geräts weder während des Betriebs noch solange es an eine 

Stromquelle angeschlossen ist.  

• Das Produkt ist kein Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.  

• Tauchen Sie das Gerät oder seine Bestandteile nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein, 

sofern dies in der Bedienungsanleitung nicht ausdrücklich zugelassen ist.  

• Verwenden Sie das Produkt nicht unter anderen Bedingungen als den in der 

Bedienungsanleitung beschriebenen.  

• Die vom Gerät ausgesendeten Ultraschallwellen durchdringen keine festen Materialien wie 

Wände, Holz, Beton, Glas, Blech, Dachziegel, Gipskartonplatten oder geschlossene Behälter. 

Für eine optimale Wirksamkeit muss eine ungehinderte Ausbreitung der Ultraschallwellen 

gewährleistet sein.  

• Falls eine Fehlfunktion oder Beschädigung des Produkts festgestellt wird, stellen Sie die 

Verwendung sofort ein und wenden Sie sich an den Verkäufer oder den Hersteller.  

• Nach Ablauf der Nutzungsdauer ist das Produkt bei einer autorisierten Sammelstelle für Elektro- 

und Elektronik-Altgeräte (WEEE) zu entsorgen. Entsorgen Sie das Produkt nicht über den 

Hausmüll. Beachten Sie die geltenden Vorschriften zur Entsorgung von Elektro- und Elektronik-

Altgeräten. 



 

7. Risikobewertung 

 

Gefährdung durch Stromschlag 

Gilt für alle Modelle: 

• Vor jeder Verwendung den Zustand des Geräts, des Gehäuses sowie der Stromversorgungskabel 

überprüfen.  

• Das Gerät bei festgestellten Beschädigungen nicht verwenden.  

• Das Gerätegehäuse nicht öffnen und keine eigenständigen Reparaturen oder Veränderungen am 

Gerät vornehmen.  

• Netzkabel, Gerät, Netzstecker oder elektrische Bauteile nicht mit nassen Händen berühren.  

• Das Gerät nicht an Orten installieren oder verwenden, die direktem Wassereinfluss oder 

übermäßiger Feuchtigkeit ausgesetzt sind, sofern das jeweilige Modell nicht ausdrücklich für 

solche Einsatzbedingungen vorgesehen ist.  

• Keine eigenständigen Reparaturen am Gerät durchführen. Sämtliche Reparaturen dürfen 

ausschließlich durch den Hersteller durchgeführt werden.  

• Vor der Reinigung, Wartung oder Demontage des Geräts dieses von der Stromversorgung 

trennen. 

Fortsetzung – Gefährdung durch Stromschlag 

Gefährdung Mögliche Folgen Eintrittswahrscheinlichkeit Schwere 

der 

Folgen 

Risikomindernde 

Maßnahmen 

Restrisiko 

Stromschlag Stromschlag des 

Benutzers 

Gering Hoch Kontrolle der Kabel, 

fachgerechte 

Montage 

Gering 

Mechanische 

Beschädigung 

Schnitt- oder 

Verletzungsgefahr 

Gering Gering Beschädigtes Gerät 

nicht verwenden 

Sehr 

gering 

Überhitzung Beschädigung des 

Produkts 

Sehr gering Mittel Gerät nicht 

abdecken, 

ausreichende 

Belüftung 

sicherstellen 

Gering 

Unsachgemäße 

Montage 

Verringerte 

Wirksamkeit 

Mittel Gering Montage gemäß 

Bedienungsanleitung 

Gering 

Auswirkungen 

auf Haustiere 

Unwohlsein der 

Tiere 

Mittel Gering Gerät gemäß 

Bedienungsanleitung 

verwenden 

Gering 

Kontakt mit 

Kindern 

Unsachgemäße 

Verwendung 

Gering Mittel Außerhalb der 

Reichweite von 

Kindern 

aufbewahren 

Gering 

Entsorgung Auswirkungen 

auf die Umwelt 

Gering Mittel Entsorgung über 

eine WEEE-

Sammelstelle 

Gering 



• Bei Beschädigung des Netzkabels, des Netzsteckers oder des Gehäuses das Gerät unverzüglich 

von der Stromversorgung trennen und die Verwendung sofort einstellen.  

Zusätzlich für 230-V-Modelle: 

• Das Gerät ausschließlich an eine ordnungsgemäß funktionierende Netzsteckdose mit 230 V 

anschließen.  

• Vor der Reinigung, Wartung oder Demontage das Gerät vom Stromnetz trennen.  

• Beschädigungen des Netzkabels oder des Netzsteckers vermeiden.  

• Keine Verlängerungskabel oder Steckdosenleisten verwenden, die sich in einem mangelhaften 

technischen Zustand befinden.  

 

Zusätzlich für 12-V-Modelle: 

• Das Gerät ausschließlich bei ausgeschalteter Fahrzeugzündung montieren.  

• Das Gerät nur an eine 12-V-Fahrzeugelektrik gemäß der Montageanleitung des Herstellers 

anschließen.  

• Kurzschlüsse der Stromversorgungskabel vermeiden.  

• Kabel nicht in der Nähe beweglicher oder stark erhitzter Bauteile des Motorraums verlegen.  

• Nach Abschluss der Montage sicherstellen, dass die Kabel ordnungsgemäß gegen Scheuern und 

mechanische Beschädigungen geschützt sind.  

 

Gefährdung durch mechanische Verletzungen und Schnittverletzungen 

• Das Gerät nicht öffnen, zerlegen oder verändern. Dies kann zu einer Beschädigung des Produkts 

und zu einem erhöhten Verletzungsrisiko führen.  

• Bei der Montage oder Wartung des Geräts wird die Verwendung geeigneter persönlicher 

Schutzausrüstung, insbesondere von Schutzhandschuhen, empfohlen.  

• Das Gerät nicht verwenden, wenn das Gehäuse beschädigt oder gerissen ist. Bei festgestellten 

Beschädigungen ist die Verwendung sofort einzustellen.  

• Das Gerät vor Herunterfallen, Stößen und anderen mechanischen Einwirkungen schützen, die 

seine Sicherheit oder ordnungsgemäße Funktion beeinträchtigen können.  

• Das Gerät so montieren und lagern, dass ein sicherer Stand gewährleistet ist und ein 

unbeabsichtigtes Umkippen oder Herunterfallen verhindert wird.  

 

Gefährdung durch Überhitzung, Brand sowie Schäden an der Umgebung 

• Das Gerät ist stabil und entsprechend der Montageanleitung des Herstellers zu befestigen, um 

ein unbeabsichtigtes Verrutschen oder Herunterfallen zu verhindern.  

• Das Gerät während des Betriebs nicht abdecken und die freie Luftzirkulation um das Gehäuse 

nicht behindern.  

• Das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe von Wärmequellen wie Auspuffanlagen, 

Abgaskrümmern, Heizgeräten oder anderen Oberflächen montieren, die zu einer Überhitzung 

des Geräts führen können. 

• Bei Fahrzeugmodellen ist das Gerät entsprechend der Montageanleitung in ausreichendem 

Abstand zu heißen Bauteilen des Motorraums zu montieren.  

• Das Gerät nicht in der Nähe brennbarer Materialien oder an Orten installieren, an denen sich 

entzündliche Stoffe ansammeln können.  

• Während des Betriebs ist für eine ausreichende Belüftung des Geräts zu sorgen.  



• Wird eine übermäßige Erwärmung des Geräts, ein ungewöhnlicher Geruch oder ein anderes 

Anzeichen einer Fehlfunktion festgestellt, ist das Gerät unverzüglich von der Stromversorgung 

zu trennen und die Verwendung sofort einzustellen.  

• Staub, Blätter und andere Ablagerungen regelmäßig entfernen, da diese die Belüftung des 

Geräts beeinträchtigen können.  

• Das Gerät nicht an Orten montieren, an denen es direktem Kontakt mit Flammen, Funken oder 

brennbaren Stoffen ausgesetzt ist.  

 

Gefährdung durch unsachgemäße Verwendung 

• Das Gerät ausschließlich bestimmungsgemäß und gemäß der Bedienungsanleitung verwenden.  

• Das Gerät an einem Ort montieren, der eine ungehinderte Ausbreitung der Ultraschallwellen 

gewährleistet. Ultraschallwellen durchdringen keine festen Materialien wie Wände, Holz, 

Beton, Glas, Blech oder Gipskartonplatten.  

• Das Gerät ausschließlich gemäß den Anweisungen des Herstellers mit einem weichen Tuch 

reinigen. Das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten eintauchen.  

• Das Gerät nicht zweckentfremden und keine eigenmächtigen Veränderungen vornehmen, die 

die Sicherheit oder Wirksamkeit beeinträchtigen können.  

• Modelle für den Außeneinsatz sind entsprechend den Vorgaben des Herstellers zu montieren.  

• Die Ultraschalllautsprecher dürfen nicht abgedeckt oder direkt auf nahe Hindernisse 

ausgerichtet werden, da dies die Wirksamkeit des Geräts erheblich beeinträchtigen kann.  

Gefährdung von Haustieren 

• Vor der Verwendung ist sicherzustellen, dass das Gerät für die Tierarten geeignet ist, die sich 

am Installationsort aufhalten.  

• Das Gerät nicht an Orten verwenden, an denen sich dauerhaft Haustiere aufhalten, die 

empfindlich auf Ultraschall reagieren, sofern der Hersteller eine solche Verwendung nicht 

ausdrücklich zulässt.  

• Das Gerät gemäß der Montageanleitung des Herstellers so installieren, dass seine Wirkung auf 

den zu schützenden Bereich gerichtet ist.  

• Zeigen Haustiere Anzeichen von Unwohlsein, ist der Abstand zum Gerät zu vergrößern, der 

Montageort zu ändern oder die Verwendung des Geräts einzustellen.  

• Das Produkt ist ausschließlich zur Vertreibung der vom Hersteller angegebenen Tierarten 

bestimmt. 

 

Gefährdung durch mangelnde Wartung und unzureichende Kontrolle des technischen Zustands 

• Den technischen Zustand des Geräts regelmäßig überprüfen, insbesondere das Gehäuse, die 

Stromversorgungskabel, den Netzstecker (falls vorhanden), die Befestigungselemente sowie die 

LED-Dioden (bei entsprechend ausgestatteten Modellen).  

• Werden Beschädigungen, Fehlfunktionen oder übermäßiger Verschleiß festgestellt, ist die 

Verwendung des Geräts unverzüglich einzustellen und der Verkäufer oder Hersteller zu 

kontaktieren.  

• Das Gerät sauber halten. Staub, Blätter, Spinnweben und andere Verschmutzungen regelmäßig 

entfernen, da diese die Wirksamkeit des Geräts beeinträchtigen oder die Belüftung behindern 

können.  

• Das Gerät ausschließlich gemäß den Anweisungen des Herstellers mit einem weichen Tuch 

reinigen. Das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten eintauchen.  



• Wird das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht verwendet, ist es an einem trockenen und 

sauberen Ort aufzubewahren, der vor Feuchtigkeit, mechanischen Beschädigungen und 

Witterungseinflüssen geschützt ist.  

 

Gefährdungen für Kinder 

• Das Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.  

• Das Produkt sowie seine Stromversorgungskabel sind außerhalb der Reichweite von Kindern 

aufzubewahren.  

• Kinder dürfen das Gerät nicht als Spielgerät benutzen oder auf das Gerät beziehungsweise auf 

die Konstruktionen klettern, an denen es befestigt ist.  

• Kinder dürfen das Gerät ohne Aufsicht eines Erwachsenen weder bedienen noch montieren oder 

warten.  

• Bei Modellen mit Stromversorgungskabeln ist sicherzustellen, dass diese keine Stolper-Verfang 

oder Zuggefahr für Kinder darstellen.  

• Verpackungsmaterialien (Folien, Beutel, Kabelbinder und andere Kleinteile) können eine 

Gefahr für Kinder darstellen. Diese sind unverzüglich zu entfernen oder außerhalb der 

Reichweite von Kindern aufzubewahren.  

 

Gefährdungen im Zusammenhang mit der Montage 

• Das Gerät ist gemäß der Montageanleitung des Herstellers zu installieren.  

• Vor Beginn der Montage ist sicherzustellen, dass das Gerät von der Stromversorgung getrennt 

ist.  

• Das Gerät darf nicht so montiert werden, dass die Stromversorgungskabel gequetscht, 

abgeschürft, durchtrennt oder anderweitig mechanisch beschädigt werden können.  

• Lüftungsöffnungen dürfen nicht verdeckt werden. Eine ungehinderte Luftzirkulation um das 

Gerät ist sicherzustellen.  

• Das Gerät darf nicht in der Nähe von Wärmequellen oder brennbaren Materialien montiert 

werden.  

• Das Gerät ist sicher zu befestigen, um ein unbeabsichtigtes Verrutschen oder Herunterfallen zu 

verhindern. 

 

Fortsetzung – Gefährdungen im Zusammenhang mit der Montage 

• Während der Montage wird die Verwendung geeigneter persönlicher Schutzausrüstung 

empfohlen, insbesondere von Schutzhandschuhen und, falls erforderlich, einer Schutzbrille.  

• Nach Abschluss der Montage ist zu überprüfen, ob das Gerät ordnungsgemäß befestigt ist und 

sich die Stromversorgungskabel in einwandfreiem Zustand befinden.  

• Das Gerät darf nicht an einer Stelle montiert werden, an der die Ultraschalllautsprecher durch 

Bauteile verdeckt werden oder direkt auf nahe Hindernisse ausgerichtet sind, da dies die 

Wirksamkeit des Geräts erheblich beeinträchtigen kann.  

 

Gilt für 12-V-Modelle: 

• Vor der Montage die Stromversorgung des Fahrzeugs trennen oder die Montage bei 

ausgeschalteter Zündung durchführen.  

• Kabel nicht in der Nähe beweglicher oder heißer Bauteile des Motorraums verlegen.  



• Kabel sowie andere Befestigungselemente nicht unter Spannung setzen oder übermäßig 

spannen. 

 

Gilt für 230-V-Modelle: 

• Das Gerät ausschließlich an eine Stromversorgung anschließen, deren elektrische Kenndaten 

den Angaben auf dem Typenschild entsprechen.  

• Vor Beginn der Montage oder Demontage das Gerät vom Stromnetz trennen.  

 

8. Bedeutung der Einhaltung der Sicherheitshinweise 

Die Einhaltung der in diesem Dokument sowie in der Bedienungsanleitung enthaltenen Empfehlungen 

und Sicherheitshinweise trägt dazu bei, die mit der Verwendung des Produkts verbundenen Risiken zu 

minimieren, insbesondere das Risiko von Verletzungen, Stromschlägen, Geräteschäden und 

Sachschäden. Die Nichtbeachtung der Herstelleranweisungen, die Verwendung des Produkts entgegen 

seiner Zweckbestimmung oder eigenmächtige Veränderungen am Produkt können zum Verlust der 

Schutzeigenschaften des Geräts und zu einem erhöhten Risiko gefährlicher Situationen führen. 

9. Meldung von Sicherheitsproblemen 

Falls eine Fehlfunktion des Produkts festgestellt wird, ein Sicherheitsrisiko auftritt oder ein Mangel 

festgestellt wird, der die sichere Verwendung des Produkts beeinträchtigen könnte, ist die Verwendung 

des Geräts unverzüglich einzustellen und der Hersteller oder Verkäufer zu kontaktieren. Der Hersteller 

analysiert sämtliche Meldungen zur Produktsicherheit und ergreift geeignete Maßnahmen gemäß den 

Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 des Europäischen Parlaments und des Rates über die 

allgemeine Produktsicherheit (GPSR). Sämtliche sicherheitsrelevanten Vorfälle im Zusammenhang mit 

dem Produkt sind an folgende E-Mail-Adresse zu melden: gpsr@antykuna.pl 

Der Hersteller führt ein Register über Meldungen zur Produktsicherheit gemäß den Anforderungen der 

GPSR. 

 

10. Recycling und Entsorgung 

Nach Ablauf der Lebensdauer des Produkts ist dieses entsprechend den geltenden Vorschriften für 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte zu entsorgen. Eine ordnungsgemäße Entsorgung trägt zum Schutz der 

Umwelt bei und reduziert die negativen Auswirkungen von Abfällen auf die menschliche Gesundheit. 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte sind bei einer dafür vorgesehenen Sammelstelle für Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte (WEEE) abzugeben. Das Produkt darf nicht über den Hausmüll entsorgt werden. 

Falls Sie Fragen zur ordnungsgemäßen Entsorgung haben, wenden Sie sich an die zuständige 

Abfallsammelstelle oder an Ihr örtliches Entsorgungsunternehmen. Die Verpackung des Produkts ist 

entsprechend den örtlichen Vorschriften zur Abfalltrennung zu entsorgen. Kartonverpackungen sind 

dem Altpapierrecycling zuzuführen. Kunststoffverpackungen sind gemäß den örtlichen Vorschriften zur 

getrennten Abfallsammlung zu entsorgen. Verpackungsmaterialien dürfen nicht an Orten 

zurückgelassen werden, die für Kinder zugänglich sind, da Folien und kleine Verpackungsteile eine 

Erstickungsgefahr darstellen können. Die Produktverpackung ist entsprechend den geltenden 

Vorschriften dem Recycling oder einer sonstigen stofflichen Verwertung zuzuführen. Das Produkt 

ausschließlich in der Originalverpackung aufbewahren. Nicht zusammen mit Lebensmitteln oder 

Futtermitteln lagern. 

 

 

 



11. Schlussinformationen 

Dieses Dokument ergänzt die Bedienungsanleitung und enthält Informationen zur sicheren Verwendung 

des Produkts. Vor der Montage und Inbetriebnahme des Produkts ist die dem Produkt beigefügte oder 

vom Hersteller in elektronischer Form bereitgestellte Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen. Bei 

Fragen zur Produktsicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller 

oder den Verkäufer. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

PRODUCT SAFETY SHEET 

 

This list of safety warnings has been prepared in accordance with the requirements of Regulation (EU) 2023/988 on General 

Product Safety (GPSR). Its purpose is to provide users with information about potential hazards resulting from improper use 

of the product and to specify the principles for its safe use. The warnings have been written in a clear, understandable, and 

easy-to-read manner to ensure they are accessible to the widest possible range of users, including older persons and 

individuals with functional limitations. 

1. Product Identification 

ANTYKUNA.PL ultrasonic animal repeller. 

2. Product Description 

The product is an electronic ultrasonic repeller with a variable ultrasonic frequency, designed to repel 

martens, weasels, mice, rats, and other similar rodents and pests. Selected models are also equipped 

with LED diodes that emit light. The product is intended exclusively for animal repelling purposes and 

must be used in accordance with the user manual. 

3. Manufacturer Information 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Address: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poland 

Tax Identification Number (NIP): PL6770005025 

REGON (Business Registration Number): 351227192 

Telephone: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Responsible Person within the European Union 

For products sold under the ANTYKUNA.PL brand within the European Union, the manufacturer also 

acts as the Responsible Person in accordance with Regulation (EU) 2023/988 of the European 

Parliament and of the Council on General Product Safety (GPSR). 

Responsible Person: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Address: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poland 

Tax Identification Number (NIP): PL6770005025 

REGON (Business Registration Number): 351227192 

Telephone: +48 607403777 



E-mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Technical Specifications 

Supply voltage: 230 V AC or 12 V DC (depending on the repeller model) 

Current consumption: max. 200 mA 

Sound pressure level: 

• LIGHT&FLASH: max. 48 dB  

• ON/OFF: max. 58 dB  

• STRONG: max. 68 dB  

Ultrasonic frequency range: 16–38 kHz (variable frequency) 

Operating range: 8–10 m (under favourable weather conditions and in calm weather) 

Number of speakers: 1–5 (depending on the repeller model) 

Additional equipment: the device may also be equipped with LED diodes. 

 

6. General Safety Warnings 

• Use the product only for its intended purpose and in accordance with the user manual.  

• Before each use, inspect the condition of the device, housing, power cable and plug (where 

applicable). Do not use the product if any damage is found.  

• Do not use the product if the housing, power cable or any other component affecting safe 

operation is damaged.  

• Do not modify, repair or disassemble the product yourself. All repairs must be carried out by 

the manufacturer or an authorised service centre.  

• Do not open the device housing while it is operating or while it is connected to a power source.  

• This product is not a toy. Keep out of the reach of children.  

• Do not immerse the device or any of its components in water or other liquids unless such use is 

expressly permitted in the user manual.  

• Do not use the product under conditions other than those specified in the user manual.  

• The ultrasonic waves emitted by the device do not penetrate solid materials such as walls, wood, 

concrete, glass, sheet metal, roof tiles, plasterboard or closed containers. To ensure effective 

operation, provide an unobstructed path for the propagation of ultrasonic waves.  

• If the product malfunctions or becomes damaged, stop using it immediately and contact the 

seller or the manufacturer.  

• At the end of its service life, dispose of the product by delivering it to an authorised collection 

point for Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). Do not dispose of the product 

with household waste. Dispose of the product in accordance with the applicable regulations 

governing electrical and electronic waste. 

 

7. Risk Assessment 

Hazard Possible 
Consequences 

Likelihood Severity Risk Mitigation 
Measures 

Residual 
Risk 

Electric shock Electric shock to 
the user 

Low High Inspect power 
cables and ensure 
correct installation 

Low 

Mechanical 
damage 

Cuts or injuries Low Low Do not use a 
damaged device 

Very Low 



Overheating Damage to the 
product 

Very Low Medium Do not cover the 
device; ensure 
adequate ventilation 

Low 

Incorrect 
installation 

Reduced 
effectiveness 

Medium Low Install in accordance 
with the user 
manual 

Low 

Impact on 
pets 

Discomfort to 
animals 

Medium Low Use in accordance 
with the user 
manual 

Low 

Contact by 
children 

Improper use Low Medium Keep out of the 
reach of children 

Low 

Disposal Environmental 
impact 

Low Medium Dispose of the 
product at an 
authorised WEEE 
collection point 

Low 

 

Risk of Electric Shock 

Applicable to all models: 

• Before each use, inspect the condition of the device, its housing, and the power cables.  

• Do not use the device if any damage is detected.  

• Do not open the device housing or attempt to repair or modify the device yourself.  

• Do not touch the power cables, the device, the plug, or any electrical components with wet 

hands.  

• Do not install or operate the device in locations exposed to direct contact with water or excessive 

moisture unless the specific model is designed for use under such conditions.  

• Do not attempt to repair the device yourself. All repairs must be carried out by the manufacturer.  

• Before cleaning, servicing, or disassembling the device, disconnect it from the power supply. 

• If the power cable, plug, or housing is damaged, immediately disconnect the device from the 

power supply and stop using it.  

Additional requirements for 230 V models: 

• Connect the device only to a properly functioning 230 V AC mains socket.  

• Disconnect the device from the mains before cleaning, maintenance, or disassembly.  

• Prevent damage to the power cable and plug.  

• Do not use extension cords or power splitters that are damaged or in poor technical condition.  

 

Additional requirements for 12 V models: 

• Install the device only with the vehicle ignition switched off.  

• Connect the device only to a 12 V DC electrical system in accordance with the manufacturer's 

instructions.  

• Prevent short circuits in the power cables.  

• Do not route the cables near moving parts or components of the engine compartment that 

become very hot.  

• After installation, ensure that the cables are properly secured against abrasion and mechanical 

damage.  

 

 



Risk of Mechanical Injury and Cuts 

• Do not open, disassemble, or modify the device. Doing so may damage the product and increase 

the risk of injury.  

• During installation or maintenance, it is recommended to use appropriate personal protective 

equipment, particularly protective gloves.  

• Do not use the device if the housing is damaged or cracked. If any damage is detected, stop 

using the device immediately.  

• Protect the device from drops, impacts, and other mechanical damage that could affect its safety 

and proper operation.  

• Install and store the device in a stable manner to prevent accidental movement, tipping, or 

falling.  

 

Risk of Overheating, Fire, and Damage to the Surrounding Area 

• Install the device securely and in accordance with the manufacturer's instructions to prevent 

accidental movement or falling.  

• Do not cover the device during operation or restrict the free flow of air around the housing.  

• Do not install the device in the immediate vicinity of high-temperature sources such as exhaust 

system components, exhaust manifolds, heaters, or other surfaces that may cause the device to 

overheat. 

• For vehicle models, install the device at a safe distance from hot engine compartment 

components, in accordance with the installation instructions.  

• Do not install the device near flammable materials or in locations where flammable substances 

may accumulate.  

• Ensure adequate ventilation of the device during operation.  

• If the device becomes excessively hot, emits an unusual odour, or shows any other signs of 

malfunction, immediately disconnect it from the power supply and stop using it.  

• Regularly remove dust, leaves, and other debris that may obstruct ventilation.  

• Do not install the device in locations exposed to direct contact with flames, sparks, or flammable 

substances.  

 

     Risk of Improper Use 

• Use the device only for its intended purpose and in accordance with the user manual.  

• Install the device in a location that allows ultrasonic waves to propagate freely. Ultrasonic waves 

do not penetrate solid materials such as walls, wood, concrete, glass, sheet metal, or 

plasterboard.  

• Clean the device only in accordance with the manufacturer's instructions, using a soft cloth. Do 

not immerse the device in water or other liquids.  

• Do not use the device in a manner inconsistent with its intended purpose or make unauthorised 

modifications that could affect its safety or performance.  

• For models intended for outdoor use, install the device in accordance with the manufacturer's 

requirements.  

• Do not cover the ultrasonic speakers or direct them towards obstacles located close to the device, 

as this may significantly reduce its effectiveness.  

 

 

 



Risk of Impact on Pets 

• Before using the device, ensure that its operation is suitable for the animal species present at the 

installation site.  

• Do not use the device in areas where pets that are sensitive to ultrasonic waves are permanently 

present unless such use is expressly approved by the manufacturer.  

• Install the device in accordance with the manufacturer's instructions so that its operation is 

directed towards the area requiring protection.  

• If pets show signs of discomfort, increase the distance between the device and the animals, 

relocate the device, or discontinue its use.  

• The product is intended solely for repelling the animal species specified by the manufacturer. 

Risk Associated with Lack of Maintenance and Technical Condition Inspection 

• Regularly inspect the technical condition of the device, particularly the housing, power cables, 

plug (where applicable), mounting components, and LED diodes (on models equipped with this 

feature).  

• If any damage, malfunction, or excessive wear is detected, stop using the device immediately 

and contact the seller or the manufacturer.  

• Keep the device clean. Regularly remove dust, leaves, cobwebs, and other debris that may 

reduce the device's effectiveness or restrict ventilation.  

• Clean the device only in accordance with the manufacturer's instructions, using a soft cloth. Do 

not immerse the device in water or other liquids.  

• If the device will not be used for an extended period, store it in a clean, dry place protected from 

moisture, mechanical damage, and adverse weather conditions.  

 

Hazards for Children 

• This product is not a toy. Do not allow children to play with the device.  

• Keep the product and its power cables out of the reach of children.  

• Do not allow children to use the device as a play object, including climbing on the device or on 

the structures to which it is attached.  

• Children must not operate, install, or maintain the device without adult supervision.  

• For models equipped with power cables, ensure that the cables do not create a risk of tripping, 

entanglement, or pulling by children.  

• Packaging materials (plastic films, bags, cable ties, and other small components) may pose a 

hazard to children. Remove them immediately or keep them out of the reach of children.  

 

Installation Hazards 

• Install the device in accordance with the manufacturer's instructions.  

• Before starting installation, ensure that the device is disconnected from the power supply.  

• Do not install the device in a way that could cause the power cables to be crushed, abraded, cut, 

or otherwise mechanically damaged.  

• Do not block the ventilation openings and ensure unrestricted airflow around the device.  

• Do not install the device near high-temperature sources or flammable materials.  

• Securely fasten the device to prevent accidental movement or falling.  

• During installation, the use of appropriate personal protective equipment is recommended, 

particularly protective gloves and, where necessary, safety glasses.  



• After installation, verify that the device is securely mounted and that the power cables are in 

good condition.  

• Do not install the device where the ultrasonic speakers are obstructed by structural elements or 

directed towards nearby obstacles, as this may significantly reduce the device's effectiveness. 

 

Applicable to 12 V models: 

• Before installation, disconnect the vehicle's power supply or perform the installation with the 

ignition switched off.  

• Do not route the cables near moving or hot engine compartment components.  

• Do not overstretch cables, wires, or other fastening components.  

 

 

Applicable to 230 V models: 

• Connect the device only to a power supply with specifications matching those indicated on the 

rating label.  

• Disconnect the device from the mains power supply before installation or removal.  

 

8. Importance of Following the Safety Warnings 

Following the recommendations and safety warnings contained in this document and in the user manual 

helps reduce the risks associated with using the product, including the risk of injury, electric shock, 

damage to the device, and material damage. Failure to follow the manufacturer's instructions, using the 

product for purposes other than those intended, or making unauthorised modifications may result in the 

loss of the device's protective properties and increase the risk of hazardous situations. 

9. Reporting Product Safety Issues 

If the product malfunctions, presents a safety hazard, or if a defect is identified that may affect its safe 

use, stop using the device immediately and contact the manufacturer or the seller. The manufacturer 

analyses all reports concerning product safety and takes appropriate action in accordance with the 

requirements of Regulation (EU) 2023/988 of the European Parliament and of the Council on General 

Product Safety (GPSR). All product safety issues should be reported to the following e-mail address: 

gpsr@antykuna.pl  

The manufacturer maintains a register of product safety reports in accordance with the requirements of 

the GPSR. 

       

10. Recycling and Disposal 

At the end of its service life, the product must be disposed of in accordance with the applicable 

regulations governing Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE). Proper disposal helps 

protect the environment and reduces the negative impact of waste on human health. 

Waste electrical and electronic equipment should be taken to a designated WEEE (Waste Electrical and 

Electronic Equipment) collection point. Do not dispose of the product with household waste.  

If you are unsure how to dispose of the product correctly, contact your local waste collection authority 

or your local waste management service provider. The product packaging should be sorted in accordance 

with local waste management regulations. Cardboard packaging should be disposed of in the paper 

recycling container. Plastic packaging components should be sorted in accordance with local recycling 

requirements. Do not leave packaging materials in places accessible to children, as plastic films and 

small packaging components may present a choking hazard. The product packaging should be recycled 

mailto:gpsr@antykuna.pl


or otherwise recovered in accordance with the applicable waste management regulations. Store the 

product only in its original packaging. Do not store the product together with food or animal feed. 

 

 

11. Final Information 

This document supplements the user manual and provides information on the safe use of the product. 

Before installing or using the product, read the user manual supplied with the product or made available 

electronically by the manufacturer. If you have any questions regarding the safety or use of the product, 

please contact the manufacturer or the seller. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

PRODUKTSICHERHEITSBLATT 

 
Diese Liste der Sicherheitshinweise wurde gemäß den Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 

über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie dient dazu, den Benutzer über mögliche 

Gefahren zu informieren, die durch eine unsachgemäße Verwendung des Produkts entstehen können, 

sowie Hinweise für dessen sichere Verwendung zu geben. Die Sicherheitshinweise wurden klar, 

verständlich und übersichtlich formuliert, damit sie für einen möglichst breiten Benutzerkreis 

zugänglich sind, einschließlich älterer Personen sowie Personen mit funktionellen Einschränkungen. 

1. Produktidentifikation 

Ultraschall-Tierabwehrgerät der Marke ANTYKUNA.PL. 

2. Produktbeschreibung 

Das Produkt ist ein elektronisches Ultraschall-Abwehrgerät mit variabler Ultraschallfrequenz zur 

Vertreibung von Mardern, Wieseln, Mäusen, Ratten sowie anderen ähnlichen Nagetieren und 

Schädlingen. Ausgewählte Modelle verfügen zusätzlich über LED-Leuchten. Das Produkt ist 

ausschließlich zur Tierabwehr bestimmt und darf nur gemäß der Bedienungsanleitung verwendet 

werden. 

3. Herstellerangaben 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polen 

UID-/Steuernummer (NIP): PL6770005025 REGON: 351227192 

Telefon: +48 607403777 

E-Mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Angaben zur verantwortlichen Person in der Europäischen Union 

Beim Vertrieb von Produkten der Marke ANTYKUNA.PL innerhalb der Europäischen Union 

übernimmt der Hersteller gleichzeitig die Funktion der verantwortlichen Person gemäß der 

Verordnung (EU) 2023/988 über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR). 

Verantwortliche Person: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polen 

UID-/Steuernummer (NIP): PL6770005025 REGON: 351227192 

Telefon: +48 607403777 

E-Mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Technische Daten 

Spannung: 230 V oder 12 V (je nach Modell des Abwehrgeräts) 

Stromaufnahme: max. 200 mA 

Schallpegel: 
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• LIGHT–FLASH: max. 48 dB 

• ON/OFF: max. 58 dB 

• STRONG: max. 68 dB 

Ultraschall-Frequenzbereich: 16–38 kHz (variable Frequenz) 

Reichweite: 8–10 m (bei günstigen Wetterbedingungen und Windstille) 

Anzahl der Lautsprecher: 1–5 (je nach Modell des Abwehrgeräts) 

Das Gerät kann zusätzlich mit LED-Leuchten ausgestattet sein. 

6. Allgemeine Sicherheitshinweise 

• Das Produkt darf ausschließlich bestimmungsgemäß und gemäß der Bedienungsanleitung 

verwendet werden. 

• Vor jeder Verwendung sind das Gerät, das Gehäuse, das Netzkabel sowie gegebenenfalls der 

Netzstecker auf Beschädigungen zu überprüfen. Werden Schäden festgestellt, darf das Produkt 

nicht verwendet werden. 

• Das Produkt darf nicht mit beschädigtem Gehäuse, beschädigtem Netzkabel oder anderen 

sicherheitsrelevanten Schäden betrieben werden. 

• Das Produkt darf nicht eigenmächtig verändert, repariert oder zerlegt werden. Sämtliche 

Reparaturen dürfen ausschließlich vom Hersteller oder einer autorisierten Servicestelle 

durchgeführt werden. 

• Das Gehäuse des Geräts darf weder während des Betriebs noch nach dem Anschluss an die 

Stromversorgung geöffnet werden. 

• Das Produkt ist kein Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 

• Das Gerät oder seine Bestandteile dürfen nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 

eingetaucht werden, sofern dies nicht ausdrücklich in der Bedienungsanleitung vorgesehen ist. 

• Das Produkt darf nicht unter anderen Bedingungen als den in der Bedienungsanleitung 

beschriebenen verwendet werden. 

• Die vom Gerät ausgesendeten Ultraschallwellen durchdringen keine festen Materialien wie 

Wände, Holz, Beton, Glas, Metallblech, Dachziegel, Gipskartonplatten oder geschlossene 

Behälter. Für eine optimale Wirksamkeit muss eine ungehinderte Ausbreitung der 

Ultraschallwellen gewährleistet sein. 

• Wird eine Fehlfunktion oder Beschädigung des Produkts festgestellt, ist dessen Verwendung 

unverzüglich einzustellen und der Verkäufer oder Hersteller zu kontaktieren. 

• Nach Ablauf der Nutzungsdauer ist das Produkt einer geeigneten Sammelstelle für Elektro- 

und Elektronik-Altgeräte (WEEE) zuzuführen. Das Produkt darf nicht über den Hausmüll 

entsorgt werden. Die jeweils geltenden Vorschriften zur Entsorgung von Elektroaltgeräten sind 

einzuhalten. 

 

 

 

 

7. Risikobewertung 

Gefährdung Mögliche Folgen Wahrscheinlichkeit 

Schwere 

der 

Folgen 

Risikomindernde 

Maßnahmen 
Restrisiko 

Stromschlag 
Stromschlag des 

Benutzers 
Gering Hoch 

Kontrolle der 

Leitungen, 

ordnungsgemäße 

Montage 

Gering 



Mechanische 

Beschädigung 
Schnittverletzungen Gering Gering 

Beschädigtes Gerät 

nicht verwenden 

Sehr 

gering 

Überhitzung 
Beschädigung des 

Produkts 
Sehr gering Mittel 

Gerät nicht 

abdecken, 

ausreichende 

Belüftung 

sicherstellen 

Gering 

Unsachgemäße 

Montage 

Verringerte 

Wirksamkeit 
Mittel Gering 

Montage gemäß 

Bedienungsanleitung 
Gering 

Auswirkungen 

auf Haustiere 
Unbehagen Mittel Gering 

Gerät gemäß 

Bedienungsanleitung 

verwenden 

Gering 

Kontakt mit 

Kindern 

Unsachgemäße 

Verwendung 
Gering Mittel 

Außerhalb der 

Reichweite von 

Kindern 

aufbewahren 

Gering 

Entsorgung 
Auswirkungen auf 

die Umwelt 
Gering Mittel 

Entsorgung über 

eine Sammelstelle 

für Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte 

(WEEE) 

Gering 

Gefahr eines Stromschlags 

Gilt für alle Modelle: 

• Vor jeder Verwendung den Zustand des Geräts, des Gehäuses sowie der 

Stromversorgungsleitungen überprüfen. 

• Das Gerät bei festgestellten Beschädigungen nicht verwenden. 

• Das Gerätegehäuse nicht öffnen und keine eigenständigen Reparaturen oder Veränderungen 

durchführen. 

• Stromkabel, Gerät, Netzstecker oder elektrische Bauteile niemals mit nassen Händen berühren. 

• Das Gerät nicht an Orten installieren oder betreiben, die direkter Wassereinwirkung oder 

übermäßiger Feuchtigkeit ausgesetzt sind, sofern das jeweilige Modell nicht ausdrücklich für 

solche Einsatzbedingungen vorgesehen ist. 

• Keine eigenständigen Reparaturen am Gerät durchführen. Sämtliche Reparaturen dürfen 

ausschließlich vom Hersteller vorgenommen werden. 

• Vor Reinigungs-, Wartungs- oder Demontagearbeiten ist das Gerät von der Stromversorgung zu 

trennen. 

• Bei Beschädigung des Netzkabels, des Netzsteckers oder des Gehäuses ist das Gerät 

unverzüglich von der Stromversorgung zu trennen und darf nicht weiter verwendet werden. 

 

Zusätzlich für 230-V-Modelle: 

• Das Gerät darf ausschließlich an eine ordnungsgemäß funktionierende Netzsteckdose mit 230 

V angeschlossen werden. 

• Vor Reinigungs-, Wartungs- oder Demontagearbeiten ist das Gerät vom Stromnetz zu trennen. 

• Das Netzkabel und der Netzstecker dürfen nicht beschädigt werden. 

• Keine Verlängerungskabel oder Mehrfachsteckdosen verwenden, die sich in einem 

mangelhaften technischen Zustand befinden. 

 

Zusätzlich für 12-V-Modelle: 

• Das Gerät darf ausschließlich bei ausgeschalteter Zündung des Fahrzeugs montiert werden. 



• Das Gerät darf ausschließlich gemäß den Herstellerangaben an das 12-V-Bordnetz 

angeschlossen werden. 

• Kurzschlüsse an den Stromversorgungsleitungen sind zu vermeiden. 

• Die Leitungen dürfen nicht in der Nähe beweglicher oder stark erhitzter Bauteile des 

Motorraums verlegt werden. 

• Nach Abschluss der Montage ist sicherzustellen, dass die Leitungen ordnungsgemäß gegen 

Scheuern und mechanische Beschädigungen geschützt sind. 

 

Gefahr mechanischer Verletzungen und Schnittverletzungen 

• Das Gerät darf nicht geöffnet, zerlegt oder verändert werden. Dies kann zu Schäden am Produkt 

und zu einem erhöhten Verletzungsrisiko führen. 

• Bei Montage- oder Wartungsarbeiten wird das Tragen geeigneter persönlicher 

Schutzausrüstung, insbesondere Schutzhandschuhe, empfohlen. 

• Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn das Gehäuse beschädigt oder gerissen ist. Werden 

Schäden festgestellt, ist die Verwendung des Geräts sofort einzustellen. 

• Das Gerät ist vor Stürzen, Stößen und anderen mechanischen Einwirkungen zu schützen, die 

seine Sicherheit oder Funktionsfähigkeit beeinträchtigen könnten. 

• Das Gerät ist so zu montieren und aufzubewahren, dass es standsicher ist und gegen 

unbeabsichtigtes Umkippen oder Herunterfallen gesichert ist. 

 

Gefahr der Überhitzung, Brandgefahr und Schäden an der Umgebung 

• Das Gerät ist stabil und gemäß den Herstelleranweisungen zu montieren, um ein 

unbeabsichtigtes Verrutschen oder Herunterfallen zu verhindern. 

• Das Gerät während des Betriebs nicht abdecken und den freien Luftstrom um das Gehäuse nicht 

behindern. 

• Das Gerät darf nicht in unmittelbarer Nähe von Hitzequellen wie Teilen der Abgasanlage, 

Abgaskrümmern, Heizgeräten oder anderen heißen Oberflächen montiert werden, die eine 

Überhitzung des Geräts verursachen können. 

• Bei Fahrzeugmodellen ist das Gerät in ausreichendem Abstand zu heißen Bauteilen des 

Motorraums gemäß der Montageanleitung zu installieren. 

• Das Gerät darf nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder an Orten installiert werden, 

an denen sich leicht entzündliche Stoffe ansammeln können. 

• Während des Betriebs ist für eine ausreichende Belüftung des Geräts zu sorgen. 

• Wird eine übermäßige Erwärmung des Geräts, ein ungewöhnlicher Geruch oder ein anderes 

Anzeichen einer Fehlfunktion festgestellt, ist das Gerät unverzüglich von der Stromversorgung 

zu trennen und die Verwendung einzustellen. 

• Staub, Blätter und andere Ablagerungen, welche die Belüftung des Geräts beeinträchtigen 

könnten, sind regelmäßig zu entfernen. 

• Das Gerät darf nicht an Orten montiert werden, die direkter Einwirkung von Flammen, Funken 

oder brennbaren Stoffen ausgesetzt sind. 

 

Gefahr durch unsachgemäße Verwendung 

• Das Gerät darf ausschließlich bestimmungsgemäß und gemäß der Bedienungsanleitung 

verwendet werden. 

• Das Gerät ist so zu montieren, dass sich die Ultraschallwellen ungehindert ausbreiten können. 

Ultraschallwellen durchdringen keine festen Materialien wie Wände, Holz, Beton, Glas, 

Metallblech, Gipskartonplatten oder ähnliche Hindernisse. 



• Das Gerät darf ausschließlich gemäß den Herstellerangaben und nur mit einem weichen Tuch 

gereinigt werden. Das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten eintauchen. 

• Das Gerät darf nicht zweckwidrig verwendet oder eigenmächtig verändert werden, wenn 

dadurch die Sicherheit oder Wirksamkeit beeinträchtigt werden könnte. 

• Modelle für den Außeneinsatz sind entsprechend den Herstellerangaben zu montieren. 

• Die Ultraschall-Lautsprecher dürfen nicht abgedeckt oder unmittelbar auf Hindernisse in 

geringer Entfernung ausgerichtet werden, da dies die Wirksamkeit erheblich verringern kann. 

 

Gefahr durch Auswirkungen auf Haustiere 

• Vor der Verwendung ist sicherzustellen, dass die Wirkung des Geräts für die Tierarten geeignet 

ist, die sich am Installationsort aufhalten. 

• Das Gerät darf nicht an Orten eingesetzt werden, an denen sich dauerhaft Haustiere aufhalten, 

die empfindlich auf Ultraschall reagieren, sofern der Hersteller diese Verwendung nicht 

ausdrücklich zulässt. 

• Das Gerät ist gemäß den Herstellerangaben so zu montieren, dass seine Wirkung auf den zu 

schützenden Bereich ausgerichtet ist. 

• Zeigen Haustiere Anzeichen von Unwohlsein, ist der Abstand zum Gerät zu vergrößern, der 

Montageort zu ändern oder die Verwendung des Geräts einzustellen. 

• Das Produkt ist ausschließlich zur Vertreibung der vom Hersteller angegebenen Tierarten 

bestimmt. 

 

Gefahr durch mangelnde Wartung und fehlende technische Kontrolle 

• Der technische Zustand des Geräts ist regelmäßig zu überprüfen, insbesondere das Gehäuse, die 

Stromversorgungsleitungen, der Netzstecker (sofern vorhanden), die Befestigungselemente 

sowie die LED-Leuchten (bei entsprechend ausgestatteten Modellen). 

• Werden Beschädigungen, Fehlfunktionen oder übermäßiger Verschleiß festgestellt, ist die 

Verwendung des Geräts unverzüglich einzustellen und der Verkäufer oder Hersteller zu 

kontaktieren. 

• Das Gerät ist sauber zu halten. Staub, Blätter, Spinnweben und andere Verschmutzungen sind 

regelmäßig zu entfernen, da sie die Wirksamkeit beeinträchtigen oder die Belüftung des Geräts 

behindern können. 

• Das Gerät darf ausschließlich gemäß den Herstellerangaben und mit einem weichen Tuch 

gereinigt werden. Das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten eintauchen. 

• Wird das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht verwendet, ist es an einem trockenen und 

sauberen Ort aufzubewahren und vor Feuchtigkeit, mechanischen Beschädigungen sowie 

Witterungseinflüssen zu schützen. 

 

Gefahren für Kinder 

• Das Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

• Das Produkt sowie seine Stromversorgungsleitungen sind außerhalb der Reichweite von 

Kindern aufzubewahren. 

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen, insbesondere nicht darauf klettern oder auf Bauteile 

steigen, an denen das Gerät montiert ist. 

• Kinder dürfen das Gerät ohne Aufsicht einer erwachsenen Person weder bedienen noch 

montieren oder warten. 

• Bei Modellen mit Stromversorgungsleitungen ist darauf zu achten, dass diese keine Stolper-, 

Verfang- oder Zuggefahr für Kinder darstellen. 



• Verpackungsbestandteile (Folien, Beutel, Kabelbinder und andere Kleinteile) können eine 

Gefahr für Kinder darstellen. Sie sind zu entfernen oder außerhalb der Reichweite von Kindern 

aufzubewahren. 

 

Gefahren im Zusammenhang mit der Montage 

• Das Gerät ist ausschließlich gemäß den Herstellerangaben zu montieren. 

• Vor Beginn der Montage ist sicherzustellen, dass das Gerät von der Stromversorgung getrennt 

ist. 

• Das Gerät darf nicht so montiert werden, dass die Stromversorgungsleitungen gequetscht, 

durchgescheuert, durchtrennt oder anderweitig mechanisch beschädigt werden können. 

• Lüftungsöffnungen dürfen nicht abgedeckt werden; eine ungehinderte Luftzirkulation um das 

Gerät ist sicherzustellen. 

• Das Gerät darf nicht in der Nähe von Wärmequellen oder brennbaren Materialien montiert 

werden. 

• Das Gerät ist sicher und stabil zu befestigen, um ein unbeabsichtigtes Verrutschen oder 

Herunterfallen zu verhindern. 

• Während der Montage wird das Tragen geeigneter persönlicher Schutzausrüstung empfohlen, 

insbesondere von Schutzhandschuhen sowie bei Bedarf von Schutzbrillen. 

• Nach Abschluss der Montage ist zu überprüfen, ob das Gerät ordnungsgemäß befestigt ist und 

sich die Stromversorgungsleitungen in einwandfreiem Zustand befinden. 

• Das Gerät darf nicht an Orten montiert werden, an denen die Ultraschall-Lautsprecher durch 

Bauteile verdeckt oder direkt auf Hindernisse ausgerichtet sind, da dies die Wirksamkeit 

erheblich beeinträchtigen kann. 

 

Für 12-V-Modelle: 

• Vor der Montage ist die Stromversorgung des Fahrzeugs zu unterbrechen oder die Montage 

ausschließlich bei ausgeschalteter Zündung durchzuführen. 

• Die Leitungen dürfen nicht in der Nähe beweglicher oder heißer Bauteile des Motorraums 

verlegt werden. 

• Leitungen, Kabel und sonstige Befestigungselemente dürfen nicht gespannt werden. 

 

Für 230-V-Modelle: 

• Das Gerät darf ausschließlich an eine Stromversorgung angeschlossen werden, deren technische 

Daten den Angaben auf dem Typenschild entsprechen. 

• Vor Beginn der Montage oder Demontage ist das Gerät vom Stromnetz zu trennen. 

 

8. Bedeutung der Einhaltung der Sicherheitshinweise 

Die Einhaltung der in diesem Dokument sowie in der Bedienungsanleitung enthaltenen Hinweise und 

Warnungen trägt dazu bei, das Risiko von Gefahren im Zusammenhang mit der Verwendung des 

Produkts zu verringern, insbesondere das Risiko von Verletzungen, Stromschlägen, Geräteschäden 

sowie Sachschäden. Die Nichtbeachtung der Herstellerhinweise, die Verwendung des Produkts entgegen 

seiner Zweckbestimmung oder eigenmächtige Veränderungen können zum Verlust der 

Schutzeigenschaften des Geräts und zu einem erhöhten Risiko gefährlicher Situationen führen. 

 

9. Meldung von sicherheitsrelevanten Vorfällen 

Werden Fehlfunktionen des Produkts, Sicherheitsrisiken oder Mängel festgestellt, die die sichere 

Verwendung beeinträchtigen können, ist die Nutzung des Geräts unverzüglich einzustellen und der 

Hersteller oder Verkäufer zu kontaktieren. 



Der Hersteller prüft sämtliche Meldungen zur Produktsicherheit und ergreift die erforderlichen 

Maßnahmen gemäß den Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 über die allgemeine 

Produktsicherheit (GPSR). 

Alle sicherheitsrelevanten Vorfälle im Zusammenhang mit dem Produkt sind an folgende E-Mail-

Adresse zu melden: 

gpsr@antykuna.pl 

Der Hersteller führt gemäß den Anforderungen der GPSR ein Register über sämtliche Meldungen zur 

Produktsicherheit. 

 

10. Recycling und Entsorgung 

Nach Ablauf der Nutzungsdauer ist das Produkt gemäß den geltenden Vorschriften für Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte zu entsorgen. Eine ordnungsgemäße Entsorgung trägt zum Schutz der Umwelt bei 

und reduziert die negativen Auswirkungen von Abfällen auf die menschliche Gesundheit. Elektro- und 

Elektronik-Altgeräte sind bei einer dafür vorgesehenen Sammelstelle für Elektro- und Elektronik-

Altgeräte (WEEE) abzugeben. Das Produkt darf nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Bei Fragen 

zur ordnungsgemäßen Entsorgung wenden Sie sich bitte an die zuständige Abfallsammelstelle oder an 

das örtliche Entsorgungsunternehmen. Die Produktverpackung ist gemäß den örtlichen Vorschriften zur 

Abfalltrennung zu entsorgen. Kartonbestandteile sind in den Altpapiercontainer zu geben. 

Kunststoffbestandteile sind entsprechend den örtlichen Bestimmungen zur getrennten Abfallsammlung 

zu entsorgen. Verpackungsbestandteile dürfen nicht an Orten zurückgelassen werden, die für Kinder 

zugänglich sind, da Folien und Kleinteile eine Erstickungsgefahr darstellen können. Die Verpackung ist 

entsprechend den geltenden Vorschriften dem Recycling oder der stofflichen Verwertung zuzuführen. 

Das Produkt ist ausschließlich in der Originalverpackung aufzubewahren. Nicht zusammen mit 

Lebensmitteln oder Tierfuttermitteln lagern. 

 

11. Schlussbestimmungen 

Dieses Dokument ergänzt die Bedienungsanleitung und enthält wichtige Informationen zur sicheren 

Verwendung des Produkts. Vor der Montage und Inbetriebnahme ist die dem Produkt beiliegende oder 

vom Hersteller in elektronischer Form bereitgestellte Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen. Bei 

Fragen zur Produktsicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller 

oder den Verkäufer. 
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ANTYKUNA.PL 

SIGURNOSNI LIST PROIZVODA 

 
Ova lista sigurnosnih upozorenja izrađena je u skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o općoj sigurnosti proizvoda 

(GPSR). 

Njezina je svrha korisniku pružiti informacije o mogućim opasnostima koje mogu nastati zbog nepravilne upotrebe proizvoda 

te navesti pravila za sigurnu upotrebu proizvoda. 

Sigurnosna upozorenja formulirana su na jasan, razumljiv i pregledan način kako bi bila dostupna što širem krugu korisnika, 

uključujući starije osobe i osobe s funkcionalnim ograničenjima. 

 

1. Identifikacija proizvoda 

Ultrazvučni uređaj za odbijanje životinja marke ANTYKUNA.PL. 

2. Opis proizvoda 

Proizvod je elektronički ultrazvučni uređaj za odbijanje životinja s promjenjivom frekvencijom 

ultrazvuka, namijenjen odbijanju kuna, lasica, miševa, štakora i drugih sličnih glodara i štetočina. 

Odabrani modeli opremljeni su i LED diodama koje emitiraju svjetlosne signale. Proizvod je 

namijenjen isključivo za odbijanje životinja te se mora koristiti u skladu s uputama za upotrebu. 

3. Podaci o proizvođaču 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poljska 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Podaci o odgovornoj osobi u Europskoj uniji 

U slučaju prodaje proizvoda pod robnom markom ANTYKUNA.PL na području Europske unije, 

proizvođač istovremeno obavlja funkciju odgovorne osobe u skladu s Uredbom (EU) 2023/988 

Europskog parlamenta i Vijeća o općoj sigurnosti proizvoda (GPSR). 

Odgovorna osoba: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poljska 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

mailto:gpsr@antykuna.pl
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5. Tehničke specifikacije 

Napon: 230 V ili 12 V (ovisno o modelu uređaja za odbijanje) 

Potrošnja struje: maks. 200 mA 

Razina zvuka: 

• LIGHT–FLASH: maks. 48 dB 

• ON/OFF: maks. 58 dB 

• STRONG: maks. 68 dB 

Raspon ultrazvučnih frekvencija: 16–38 kHz (promjenjiva frekvencija) 

Domet: 8–10 m (u povoljnim vremenskim uvjetima i bez vjetra) 

Broj zvučnika: 1–5 (ovisno o modelu uređaja) 

Uređaj može biti opremljen i LED diodama. 

6. Opća sigurnosna upozorenja 

• Proizvod koristite isključivo u skladu s njegovom namjenom i uputama za upotrebu. 

• Prije svake uporabe provjerite stanje uređaja, kućišta, kabela za napajanje i utikača (ako postoji). 

U slučaju bilo kakvog oštećenja, nemojte koristiti proizvod. 

• Nemojte koristiti proizvod ako su kućište, kabel za napajanje ili drugi dijelovi koji mogu utjecati 

na sigurnost uporabe oštećeni. 

• Nemojte samostalno mijenjati, popravljati ili rastavljati proizvod. Sve popravke mora obaviti 

proizvođač ili ovlašteni servis. 

• Ne otvarajte kućište uređaja tijekom rada niti dok je uređaj priključen na izvor napajanja. 

• Proizvod nije igračka. Čuvajte ga izvan dohvata djece. 

• Ne uranjajte uređaj niti njegove dijelove u vodu ili druge tekućine, osim ako je to izričito 

dopušteno u uputama za uporabu. 

• Ne koristite proizvod u uvjetima koji nisu navedeni u uputama za uporabu. 

• Ultrazvuk koji uređaj emitira ne prolazi kroz materijalne prepreke kao što su zidovi, drvo, beton, 

staklo, lim, crijep, gips-kartonske ploče, zatvorene posude i slično. Za očuvanje učinkovitosti 

potrebno je osigurati slobodno širenje ultrazvučnih valova. 

• Ako primijetite neispravan rad ili oštećenje proizvoda, odmah prestanite s njegovom uporabom 

i obratite se prodavatelju ili proizvođaču. 

• Nakon završetka vijeka trajanja proizvoda, isti treba predati ovlaštenom sabirnom mjestu za 

otpadnu električnu i elektroničku opremu (OEEO). Proizvod ne odlažite zajedno s komunalnim 

otpadom. Postupajte u skladu s važećim propisima o gospodarenju otpadnom električnom i 

elektroničkom opremom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



7. Procjena rizika 

 

Opasnost 
Moguće 

posljedice 
Vjerojatnost 

Ozbiljnost 

posljedica 

Mjere za 

smanjenje 

rizika 

Preostali 

rizik 

Strujni udar 
Strujni udar 

korisnika 
Niska Visoka 

Provjera 

kabela, 

pravilna 

montaža 

Nizak 

Mehaničko 

oštećenje 

Posjekotine 

ili ozljede 
Niska Niska 

Ne koristiti 

oštećen uređaj 
Vrlo nizak 

Pregrijavanje 
Oštećenje 

proizvoda 
Vrlo niska Srednja 

Ne prekrivati 

uređaj, 

osigurati 

odgovarajuću 

ventilaciju 

Nizak 

Nepravilna 

montaža 

Smanjena 

učinkovitost 
Srednja Niska 

Montaža u 

skladu s 

uputama 

Nizak 

Utjecaj na 

kućne ljubimce 
Nelagoda Srednja Niska 

Koristiti u 

skladu s 

uputama 

Nizak 

Kontakt djece 
Nepravilna 

uporaba 
Niska Srednja 

Čuvati izvan 

dohvata djece 
Nizak 

Odlaganje 
Utjecaj na 

okoliš 
Niska Srednja 

Predati na 

sabirno mjesto 

za OEEO 

Nizak 

 

Opasnost od strujnog udara 

 

Primjenjuje se na sve modele: 

• Prije svake uporabe provjerite stanje uređaja, kućišta i kabela za napajanje. 

• Ne koristite uređaj ako primijetite bilo kakva oštećenja. 

• Ne otvarajte kućište uređaja niti samostalno obavljajte popravke ili preinake. 

• Ne dodirujte kabel za napajanje, uređaj, utikač ili električne dijelove mokrim rukama. 

• Ne postavljajte niti koristite uređaj na mjestima izloženim izravnom djelovanju vode ili 

prekomjerne vlage, osim ako je određeni model namijenjen za uporabu u takvim uvjetima. 

• Nemojte samostalno popravljati uređaj. Sve popravke mora obaviti proizvođač ili ovlašteni 

servis. 

• Prije čišćenja, održavanja ili demontaže uređaja obavezno ga isključite iz izvora napajanja. 

• U slučaju oštećenja kabela za napajanje, utikača ili kućišta, odmah isključite uređaj iz izvora 

napajanja i prestanite ga koristiti. 

 

Dodatno za modele od 230 V: 

 

• Uređaj priključujte isključivo na ispravnu električnu utičnicu napona 230 V. 



• Prije čišćenja, održavanja ili demontaže uređaja isključite ga iz električne mreže. 

• Ne dopustite oštećenje kabela za napajanje ili utikača. 

• Ne koristite produžne kabele ili razdjelnike koji nisu u ispravnom tehničkom stanju. 

 

Dodatno za modele od 12 V: 

 

• Uređaj postavljajte isključivo kada je kontakt vozila isključen. 

• Uređaj priključujte isključivo na električni sustav od 12 V u skladu s uputama proizvođača. 

• Ne dopustite kratki spoj na kabelima za napajanje. 

• Ne postavljajte kabele u blizini pokretnih ili izrazito zagrijanih dijelova motornog prostora. 

• Nakon završetka montaže provjerite jesu li kabeli pravilno zaštićeni od habanja i mehaničkih 

oštećenja. 

 

Opasnost od mehaničkih ozljeda i posjekotina 

 

• Ne otvarajte, ne rastavljajte i ne preinačujte uređaj. To može uzrokovati oštećenje proizvoda i 

povećati rizik od ozljeda. 

• Tijekom montaže ili održavanja preporučuje se uporaba odgovarajuće osobne zaštitne opreme, 

osobito zaštitnih rukavica. 

• Ne koristite uređaj ako je kućište oštećeno ili napuknuto. Ako primijetite oštećenja, odmah 

prestanite koristiti uređaj. 

• Zaštitite uređaj od padova, udaraca i drugih mehaničkih oštećenja koja mogu utjecati na njegovu 

sigurnost i ispravan rad. 

• Uređaj treba postaviti i skladištiti tako da bude stabilan i zaštićen od slučajnog prevrtanja ili 

pada. 

 

Opasnost od pregrijavanja, požara i oštećenja okoline 

 

• Uređaj postavite stabilno i u skladu s uputama proizvođača kako biste spriječili njegovo slučajno 

pomicanje ili pad. 

• Tijekom rada ne prekrivajte uređaj i ne ograničavajte slobodan protok zraka oko kućišta. 

• Ne postavljajte uređaj u neposrednoj blizini izvora visoke temperature, kao što su dijelovi 

ispušnog sustava, ispušni kolektori, grijaći elementi ili druge površine koje mogu uzrokovati 

pregrijavanje uređaja. 

• Kod modela namijenjenih za vozila uređaj treba postaviti na odgovarajućoj udaljenosti od 

vrućih dijelova motornog prostora, u skladu s uputama za montažu. 

• Ne postavljajte uređaj u blizini zapaljivih materijala niti na mjestima gdje može doći do 

nakupljanja zapaljivih tvari. 

• Tijekom rada osigurajte odgovarajuću ventilaciju uređaja. 

• Ako primijetite prekomjerno zagrijavanje uređaja, neuobičajen miris ili druge znakove 

nepravilnog rada, odmah isključite uređaj iz izvora napajanja i prestanite ga koristiti. 

• Redovito uklanjajte prašinu, lišće i druge nečistoće koje mogu ograničiti ventilaciju uređaja. 

• Ne postavljajte uređaj na mjesto izloženo izravnom djelovanju plamena, iskri ili zapaljivih tvari. 

 

Opasnost od nepravilne uporabe 

 

• Uređaj koristite isključivo u skladu s njegovom namjenom i uputama za uporabu. 



• Uređaj postavite na mjesto koje omogućuje pravilno širenje ultrazvučnih valova. Ultrazvučni 

valovi ne prolaze kroz materijalne prepreke poput zidova, drva, betona, stakla, lima, gips-

kartonskih ploča i sličnih materijala. 

• Uređaj čistite isključivo prema uputama proizvođača koristeći mekanu krpu. Ne uranjajte uređaj 

u vodu ili druge tekućine. 

• Ne koristite uređaj na način koji nije u skladu s njegovom namjenom i nemojte samostalno vršiti 

preinake koje mogu utjecati na sigurnost ili učinkovitost rada. 

• Modele namijenjene za vanjsku uporabu postavljajte u skladu sa zahtjevima proizvođača. 

• Ne prekrivajte ultrazvučne zvučnike i ne usmjeravajte ih izravno prema preprekama koje se 

nalaze u neposrednoj blizini uređaja, jer to može značajno smanjiti učinkovitost rada. 

 

Opasnost od utjecaja na kućne ljubimce 

 

• Prije uporabe uređaja provjerite je li njegovo djelovanje prikladno za vrste životinja koje se 

nalaze na mjestu postavljanja. 

• Ne koristite uređaj na mjestima gdje se stalno nalaze kućni ljubimci osjetljivi na ultrazvuk, osim 

ako proizvođač izričito dopušta takvu uporabu. 

• Uređaj postavite u skladu s uputama proizvođača tako da njegovo djelovanje bude usmjereno 

na područje koje je potrebno zaštititi. 

• Ako primijetite znakove nelagode kod kućnih ljubimaca, povećajte udaljenost od uređaja, 

promijenite mjesto njegove ugradnje ili prestanite koristiti uređaj. 

• Proizvod je namijenjen isključivo za odbijanje vrsta životinja koje je naveo proizvođač. 

 

Opasnost zbog nedostatka održavanja i kontrole tehničkog stanja 

 

• Redovno provjeravajte tehničko stanje uređaja, posebno kućište, kablove za napajanje, utikač 

(ako postoji), elemente za pričvršćivanje i LED diode (kod modela koji imaju ovu funkciju). 

• Ako primijetite oštećenja, nepravilan rad ili prekomjerno trošenje, odmah prestanite koristiti 

uređaj i kontaktirajte prodavača ili proizvođača. 

• Održavajte uređaj čistim. Redovno uklanjajte prašinu, lišće, paučinu i druge nečistoće koje 

mogu smanjiti učinkovitost rada ili otežati ventilaciju uređaja. 

• Uređaj čistite isključivo prema uputama proizvođača, koristeći mekanu krpu. Ne uranjajte 

uređaj u vodu niti druge tekućine. 

• Ako se uređaj neće koristiti duže vrijeme, čuvajte ga na suhom i čistom mjestu, zaštićenom od 

vlage, mehaničkih oštećenja i atmosferskih utjecaja. 

 

Opasnosti za djecu 

 

• Proizvod nije igračka. Ne dopustite djeci da se igraju uređajem. 

• Proizvod i njegove kablove za napajanje držite izvan dohvata djece. 

• Ne dopustite djeci da se igraju uređajem, uključujući penjanje na uređaj ili na elemente na koje 

je uređaj postavljen. 

• Djeca ne smiju koristiti, montirati niti održavati uređaj bez nadzora odrasle osobe. 

• Kod modela s kablovima za napajanje vodite računa da kablovi ne predstavljaju opasnost od 

spoticanja, zaplitanja ili povlačenja od strane djece. 

• Dijelovi ambalaže (folije, vrećice, vezice i drugi sitni dijelovi) mogu predstavljati opasnost za 

djecu. Uklonite ih ili ih držite izvan njihovog dohvata. 

 



Opasnosti povezane s montažom 

 

• Uređaj montirajte isključivo u skladu s uputama proizvođača. 

• Prije početka montaže provjerite da je uređaj isključen iz izvora napajanja. 

• Ne postavljajte uređaj tako da kablovi za napajanje budu izloženi gnječenju, habanju, 

presijecanju ili drugim mehaničkim oštećenjima. 

• Ne prekrivajte ventilacijske otvore i osigurajte slobodan protok zraka oko uređaja. 

• Ne montirajte uređaj u blizini izvora visoke temperature ili zapaljivih materijala. 

• Uređaj čvrsto pričvrstite kako biste spriječili njegovo slučajno pomjeranje ili pad. 

• Tokom montaže preporučuje se korištenje odgovarajuće lične zaštitne opreme, posebno 

zaštitnih rukavica, a po potrebi i zaštitnih naočala. 

• Nakon završetka montaže provjerite da li je uređaj pravilno pričvršćen i u kakvom su stanju 

kablovi za napajanje. 

• Ne montirajte uređaj na mjestu gdje su ultrazvučni zvučnici zaklonjeni konstrukcijskim 

elementima ili usmjereni direktno prema preprekama, jer to može značajno smanjiti 

učinkovitost rada. 

 

Za modele 12 V: 

• Prije montaže isključite napajanje vozila ili montirajte uređaj samo kada je kontakt vozila 

isključen. 

• Ne provodite kablove u blizini pokretnih ili vrućih dijelova motornog prostora. 

• Nemojte zatezati kablove, vodove i druge elemente za pričvršćivanje. 

Za modele 230 V: 

• Uređaj priključujte isključivo na izvor napajanja čiji parametri odgovaraju podacima navedenim 

na natpisnoj pločici. 

• Prije početka montaže ili demontaže isključite uređaj iz električne mreže. 

 

8. Značaj pridržavanja upozorenja 

 

Poštivanje preporuka i upozorenja sadržanih u ovom dokumentu i uputama za upotrebu 

smanjuje rizik od opasnosti povezanih s korištenjem proizvoda, posebno rizik od povreda, 

strujnog udara, oštećenja uređaja i materijalne štete. Nepoštivanje uputa proizvođača, 

korištenje proizvoda suprotno njegovoj namjeni ili izvođenje neovlaštenih izmjena može 

dovesti do gubitka zaštitnih svojstava uređaja i povećanja rizika od opasnih situacija. 

 

9. Prijavljivanje opasnosti povezanih s proizvodom 

 

Ako primijetite nepravilan rad proizvoda, pojavu sigurnosne opasnosti ili kvar koji može 

utjecati na sigurnu upotrebu, odmah prestanite koristiti uređaj i obratite se proizvođaču ili 

prodavaču. Proizvođač analizira sve prijave koje se odnose na sigurnost proizvoda i poduzima 

odgovarajuće mjere u skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 (GPSR). Sve slučajeve 

povezane sa sigurnošću proizvoda potrebno je prijaviti na e-mail adresu: gpsr@antykuna.pl 

Proizvođač vodi evidenciju prijava koje se odnose na sigurnost proizvoda u skladu sa 

zahtjevima GPSR-a. 

 

10. Recikliranje i odlaganje 

 

Nakon završetka vijeka trajanja proizvod treba zbrinuti u skladu s važećim propisima o 

otpadnoj električnoj i elektronskoj opremi (OEEO). Pravilno odlaganje doprinosi zaštiti okoliša 
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i smanjuje negativan utjecaj otpada na zdravlje ljudi. Otpadnu električnu i elektronsku opremu 

potrebno je predati na ovlašteno sabirno mjesto za otpadnu električnu i elektronsku opremu 

(OEEO). Ne odlažite proizvod zajedno s komunalnim otpadom. Ako imate nedoumica u vezi s 

načinom odlaganja, obratite se nadležnom sabirnom centru za otpad ili lokalnom preduzeću 

koje se bavi upravljanjem otpadom. Ambalažu proizvoda razvrstajte u skladu s lokalnim 

pravilima o gospodarenju otpadom. Kartonske dijelove odložite u spremnik namijenjen za 

papir. Plastične dijelove razvrstajte u skladu s lokalnim pravilima selektivnog prikupljanja 

otpada. Ne ostavljajte dijelove ambalaže na mjestima dostupnim djeci jer folije i sitni dijelovi 

ambalaže mogu predstavljati opasnost od gušenja. Ambalažu proizvoda predajte na recikliranje 

ili oporabu u skladu s važećim propisima o gospodarenju otpadom. Proizvod čuvajte isključivo 

u originalnoj ambalaži. Ne skladištite ga zajedno s prehrambenim proizvodima niti hranom za 

životinje. 

 

11. Završne informacje 

 

Ovaj dokument predstavlja dopunu uputama za upotrebu i sadrži informacije o sigurnom 

korištenju proizvoda. Prije početka montaže i upotrebe potrebno je pročitati upute za upotrebu 

isporučene uz proizvod ili dostupne u elektronskom obliku od proizvođača. U slučaju pitanja 

koja se odnose na sigurnost proizvoda ili njegovu upotrebu, obratite se proizvođaču ili 

prodavaču. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

KARTICA O SIGURNOSTI PROIZVODA 

 

Ovaj popis sigurnosnih upozorenja izrađen je u skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o općoj sigurnosti proizvoda 

(GPSR). Njegova je svrha pružiti korisniku informacije o mogućim opasnostima koje mogu nastati zbog nepravilne uporabe 

proizvoda te navesti pravila za njegovu sigurnu uporabu. Upozorenja su sastavljena na jasan, razumljiv i pregledan način 

kako bi bila dostupna što širem krugu korisnika, uključujući starije osobe i osobe s funkcionalnim ograničenjima. 

1. Identifikacija proizvoda 

Ultrazvučni uređaj za odbijanje životinja marke ANTYKUNA.PL. 

2. Opis proizvoda 

Proizvod je elektronički ultrazvučni uređaj za odbijanje životinja koji emitira ultrazvuk promjenjive 

frekvencije. Namijenjen je za odbijanje kuna, lasica, miševa, štakora te drugih sličnih glodavaca i 

štetnika. Odabrani modeli također emitiraju LED svjetlo pomoću LED dioda. Proizvod je namijenjen 

isključivo za odbijanje životinja i mora se koristiti u skladu s uputama za uporabu. 

3. Podaci o proizvođaču 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulica: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poljska 

OIB (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Telefon: +48 607403777 

E-pošta: gpsr@antykuna.pl  

4. Podaci o odgovornoj osobi na području Europske unije 

U slučaju prodaje proizvoda pod robnom markom ANTYKUNA.PL na području Europske unije, 

proizvođač istodobno obavlja funkciju odgovorne osobe u skladu s Uredbom (EU) 2023/988 Europskog 

parlamenta i Vijeća o općoj sigurnosti proizvoda (GPSR). 

Odgovorna osoba: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulica: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poljska 

OIB (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Telefon: +48 607403777 

E-pošta: gpsr@antykuna.pl  

5. Tehničke specifikacije 

Napon napajanja: 230 V AC ili 12 V DC (ovisno o modelu uređaja) 
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Potrošnja struje: maks. 200 mA 

Razina zvuka: 

• LIGHT&FLASH: maks. 48 dB  

• ON/OFF: maks. 58 dB  

• STRONG: maks. 68 dB  

Raspon ultrazvučnih frekvencija: 16–38 kHz (promjenjiva frekvencija) 

Domet djelovanja: 8–10 m (u povoljnim uvjetima, bez vjetra) 

Broj zvučnika: 1–5 (ovisno o modelu uređaja) 

Dodatna oprema: uređaj može biti opremljen i LED diodama. 

6. Opća sigurnosna upozorenja 

• Proizvod se smije koristiti isključivo u skladu s njegovom namjenom i uputama za uporabu.  

• Prije svake uporabe potrebno je provjeriti stanje uređaja, kućišta, priključnog kabela i utikača (ako 

su primjenjivi). Ako se utvrdi bilo kakvo oštećenje, proizvod se ne smije koristiti.  

• Zabranjeno je koristiti proizvod s oštećenim kućištem, priključnim kabelom ili drugim dijelovima 

koji mogu utjecati na sigurnost uporabe.  

• Zabranjeno je samostalno mijenjati, popravljati ili rastavljati proizvod. Sve popravke smije 

obavljati isključivo proizvođač ili ovlašteni servis.  

• Ne otvarati kućište uređaja tijekom rada niti dok je uređaj priključen na izvor napajanja.  

• Proizvod nije igračka. Čuvati izvan dohvata djece.  

• Ne uranjati uređaj niti njegove dijelove u vodu ili druge tekućine, osim ako je to izričito dopušteno 

u uputama za uporabu.  

• Ne koristiti proizvod u uvjetima koji nisu navedeni u uputama za uporabu.  

• Ultrazvučni valovi koje emitira uređaj ne prolaze kroz materijalne prepreke poput zidova, drva, 

betona, stakla, lima, crijepa, gips-kartonskih ploča ili zatvorenih spremnika. Kako bi se osigurala 

učinkovita zaštita, potrebno je omogućiti nesmetano širenje ultrazvučnih valova.  

• U slučaju nepravilnog rada ili oštećenja proizvoda, odmah prestati s njegovom uporabom te se 

obratiti prodavatelju ili proizvođaču.  

• Po isteku vijeka trajanja proizvod je potrebno predati ovlaštenom sabirnom mjestu za otpadnu 

električnu i elektroničku opremu (OEEO). Proizvod se ne smije odlagati zajedno s komunalnim 

otpadom. Zbrinjavanje treba provoditi u skladu s važećim propisima o gospodarenju otpadnom 

električnom i elektroničkom opremom. 

 

7. Procjena rizika 

Opasnost Moguće 

posljedice 

Vjerojatnost Ozbiljnost 

posljedica 

Mjere za 

smanjenje rizika 

Preostali 

rizik 

Strujni udar Strujni udar 

korisnika 

Niska Visoka Redovita provjera 

kabela i ispravna 

ugradnja 

Nizak 

Mehaničko 

oštećenje 

Posjekotine ili 

ozljede 

Niska Niska Ne koristiti oštećeni 

uređaj 

Vrlo 

nizak 

Pregrijavanje Oštećenje 

proizvoda 

Vrlo niska Srednja Ne prekrivati uređaj 

i osigurati 

odgovarajuću 

ventilaciju 

Nizak 

Nepravilna 

ugradnja 

Smanjena 

učinkovitost 

uređaja 

Srednja Niska Ugradnja u skladu s 

uputama 

proizvođača 

Nizak 



Utjecaj na 

kućne ljubimce 

Nelagoda kod 

životinja 

Srednja Niska Koristiti u skladu s 

uputama za uporabu 

Nizak 

Kontakt djece 

s uređajem 

Nepravilna 

uporaba 

Niska Srednja Čuvati izvan 

dohvata djece 

Nizak 

Zbrinjavanje 

proizvoda 

Negativan 

utjecaj na 

okoliš 

Niska Srednja Predati na ovlašteno 

sabirno mjesto za 

OEEO 

Nizak 

 

Opasnost od strujnog udara 

Primjenjuje se na sve modele: 

• Prije svake uporabe provjeriti stanje uređaja, kućišta i priključnih kabela.  

• Ne koristiti uređaj ako su uočena bilo kakva oštećenja.  

• Ne otvarati kućište uređaja niti samostalno obavljati popravke ili preinake.  

• Ne dodirivati priključne kabele, uređaj, utikač ili električne dijelove mokrim rukama.  

• Ne postavljati niti koristiti uređaj na mjestima izloženima izravnom djelovanju vode ili 

prekomjerne vlage, osim ako je određeni model namijenjen za rad u takvim uvjetima.  

• Ne obavljati samostalne popravke uređaja.  

• Prije čišćenja, održavanja ili demontaže uređaja potrebno ga je odspojiti od izvora napajanja. 

Opasnost od strujnog udara 

• U slučaju oštećenja priključnog kabela, utikača ili kućišta, uređaj je potrebno odmah odspojiti 

od izvora napajanja i prestati ga koristiti.  

Dodatno za modele 230 V: 

• Uređaj priključivati isključivo na ispravnu mrežnu utičnicu napona 230 V AC.  

• Prije čišćenja, održavanja ili demontaže uređaj je potrebno odspojiti od električne mreže.  

• Ne dopustiti oštećenje priključnog kabela ili utikača.  

• Ne koristiti produžne kabele ili razdjelnike koji nisu u ispravnom tehničkom stanju.  

Dodatno za modele 12 V: 

• Uređaj montirati isključivo kada je kontakt vozila isključen.  

• Uređaj priključivati isključivo na električnu instalaciju 12 V DC u skladu s uputama 

proizvođača.  

• Ne dopustiti kratki spoj priključnih kabela.  

• Ne provoditi kabele u blizini pokretnih ili izrazito zagrijanih dijelova motornog prostora.  

• Nakon završetka montaže provjeriti jesu li kabeli odgovarajuće zaštićeni od habanja i 

mehaničkih oštećenja.  

Opasnost od mehaničkih ozljeda i posjekotina 

• Ne otvarati, ne rastavljati niti preinačavati uređaj. To može uzrokovati oštećenje proizvoda i 

povećati rizik od ozljeda.  

• Tijekom montaže ili održavanja uređaja preporučuje se korištenje odgovarajuće osobne zaštitne 

opreme, osobito zaštitnih rukavica.  

• Ne koristiti uređaj s oštećenim ili napuknutim kućištem. U slučaju utvrđenih oštećenja odmah 

prestati koristiti uređaj.  



• Zaštititi uređaj od padova, udaraca i drugih mehaničkih oštećenja koja mogu utjecati na njegovu 

sigurnost i ispravan rad.  

• Uređaj montirati i skladištiti na način koji osigurava njegovu stabilnost te sprječava slučajno 

prevrtanje ili pad.  

Opasnost od pregrijavanja, požara i oštećenja okoline 

• Uređaj montirati stabilno i u skladu s uputama proizvođača kako bi se spriječilo njegovo 

slučajno pomicanje ili pad.  

• Ne prekrivati uređaj tijekom rada niti ograničavati slobodan protok zraka oko kućišta.  

• Ne postavljati uređaj u neposrednoj blizini izvora visoke temperature, kao što su dijelovi 

ispušnog sustava, ispušni kolektori, grijači ili druge površine koje mogu uzrokovati 

pregrijavanje uređaja. 

Opasnost od pregrijavanja, požara i oštećenja okoline 

• Kod modela namijenjenih za ugradnju u vozila uređaj je potrebno postaviti na odgovarajućoj 

udaljenosti od vrućih dijelova motornog prostora, u skladu s uputama za montažu.  

• Ne postavljati uređaj u blizini zapaljivih materijala niti na mjestima gdje može doći do 

nakupljanja zapaljivih tvari.  

• Tijekom rada uređaja osigurati odgovarajuću ventilaciju.  

• Ako se primijeti prekomjerno zagrijavanje uređaja, neuobičajen miris ili drugi znakovi 

nepravilnog rada, uređaj je potrebno odmah odspojiti od izvora napajanja i prestati ga koristiti.  

• Redovito uklanjati prašinu, lišće i druge nečistoće koje mogu ograničiti ventilaciju uređaja.  

• Ne postavljati uređaj na mjestima izloženima izravnom kontaktu s plamenom, iskrama ili 

zapaljivim tvarima.  

Opasnost od nepravilne uporabe 

• Uređaj koristiti isključivo u skladu s njegovom namjenom i uputama za uporabu.  

• Uređaj postaviti na mjesto koje omogućuje nesmetano širenje ultrazvučnih valova. Ultrazvučni 

valovi ne prolaze kroz materijalne prepreke poput zidova, drva, betona, stakla, lima ili gips-

kartonskih ploča.  

• Uređaj čistiti isključivo u skladu s uputama proizvođača, koristeći mekanu krpu. Ne uranjati 

uređaj u vodu niti druge tekućine.  

• Ne koristiti uređaj na način koji nije u skladu s njegovom namjenom niti provoditi samostalne 

preinake koje mogu utjecati na sigurnost ili učinkovitost rada.  

• Kod modela namijenjenih za vanjsku uporabu uređaj montirati u skladu sa zahtjevima 

proizvođača.  

• Ne prekrivati ultrazvučne zvučnike niti ih usmjeravati izravno prema preprekama koje se nalaze 

u neposrednoj blizini uređaja, jer to može značajno smanjiti njegovu učinkovitost.  

Opasnost od utjecaja na kućne ljubimce 

• Prije uporabe uređaja potrebno je provjeriti je li njegovo djelovanje prikladno za vrste životinja 

koje se nalaze na mjestu ugradnje.  

• Ne koristiti uređaj na mjestima gdje se stalno nalaze kućni ljubimci osjetljivi na ultrazvuk, osim 

ako proizvođač izričito dopušta takvu uporabu.  



• Uređaj montirati u skladu s uputama proizvođača tako da njegovo djelovanje bude usmjereno 

na područje koje je potrebno zaštititi.  

• Ako se kod kućnih ljubimaca primijete znakovi nelagode, potrebno je povećati udaljenost od 

uređaja, promijeniti mjesto njegove ugradnje ili prestati koristiti uređaj.  

• Proizvod je namijenjen isključivo za odbijanje vrsta životinja koje je odredio proizvođač. 

Opasnost povezana s nedostatkom održavanja i kontrole tehničkog stanja 

• Redovito provjeravati tehničko stanje uređaja, osobito kućišta, priključnih kabela, utikača (ako 

postoji), elemenata za pričvršćivanje te LED dioda (kod modela opremljenih ovom funkcijom).  

• U slučaju uočavanja oštećenja, nepravilnog rada ili prekomjernog trošenja uređaja, odmah 

prestati s njegovom uporabom te se obratiti prodavatelju ili proizvođaču.  

• Održavati uređaj čistim. Redovito uklanjati prašinu, lišće, paučinu i druge nečistoće koje mogu 

smanjiti učinkovitost rada ili otežati ventilaciju uređaja.  

• Uređaj čistiti isključivo u skladu s uputama proizvođača, koristeći mekanu krpu. Ne uranjati 

uređaj u vodu niti druge tekućine.  

• Ako se uređaj ne koristi dulje vrijeme, potrebno ga je čuvati na suhom i čistom mjestu, 

zaštićenom od vlage, mehaničkih oštećenja i nepovoljnih vremenskih utjecaja.  

Opasnosti za djecu 

• Proizvod nije igračka. Ne dopustiti djeci da se igraju uređajem.  

• Proizvod i njegovi priključni kabeli moraju se čuvati izvan dohvata djece.  

• Ne dopustiti djeci da se igraju uređajem, uključujući penjanje na uređaj ili na elemente na koje 

je uređaj pričvršćen.  

• Djeca ne smiju rukovati uređajem, montirati ga niti provoditi njegovo održavanje bez nadzora 

odrasle osobe.  

• Kod modela opremljenih priključnim kabelima potrebno je osigurati da kabeli ne predstavljaju 

opasnost od spoticanja, zapetljavanja ili povlačenja od strane djece.  

• Dijelovi ambalaže (folije, vrećice, vezice za kabele i drugi sitni dijelovi) mogu predstavljati 

opasnost za djecu. Potrebno ih je ukloniti ili čuvati izvan njihova dohvata.  

Opasnosti povezane s montažom 

• Uređaj montirati u skladu s uputama proizvođača.  

• Prije početka montaže provjeriti je li uređaj odspojen od izvora napajanja.  

• Ne montirati uređaj na način koji izlaže priključne kabele gnječenju, habanju, presijecanju ili 

drugim mehaničkim oštećenjima.  

• Ne prekrivati ventilacijske otvore te osigurati slobodan protok zraka oko uređaja.  

• Ne montirati uređaj u blizini izvora visoke temperature ili zapaljivih materijala.  

• Uređaj mora biti stabilno pričvršćen kako bi se spriječilo njegovo slučajno pomicanje ili pad. 

Opasnosti povezane s montažom (nastavak) 

• Tijekom montaže preporučuje se korištenje odgovarajuće osobne zaštitne opreme, osobito 

zaštitnih rukavica, a prema potrebi i zaštitnih naočala.  

• Nakon završetka montaže potrebno je provjeriti je li uređaj pravilno pričvršćen te provjeriti 

stanje priključnih kabela.  



• Ne montirati uređaj na mjestima gdje su ultrazvučni zvučnici prekriveni konstrukcijskim 

elementima ili usmjereni izravno prema preprekama, jer to može značajno smanjiti učinkovitost 

rada uređaja. 

 

Primjenjuje se na modele 12 V: 

• Prije montaže odspojiti napajanje vozila ili uređaj montirati dok je kontakt vozila isključen.  

• Ne provoditi kabele u blizini pokretnih ili vrućih dijelova motornog prostora.  

• Ne zatezati priključne kabele, vodove niti druge elemente za pričvršćivanje.  

Primjenjuje se na modele 230 V: 

• Uređaj priključivati isključivo na izvor napajanja čiji su parametri u skladu s podacima 

navedenima na nazivnoj pločici.  

• Prije početka montaže ili demontaže uređaj je potrebno odspojiti od električne mreže.  

 

8. Važnost pridržavanja sigurnosnih upozorenja 

Pridržavanje preporuka i sigurnosnih upozorenja sadržanih u ovom dokumentu te uputama za uporabu 

omogućuje smanjenje rizika povezanih s korištenjem proizvoda, osobito rizika od ozljeda, strujnog 

udara, oštećenja uređaja i materijalne štete. Nepridržavanje preporuka proizvođača, uporaba proizvoda 

protivno njegovoj namjeni ili izvođenje neovlaštenih preinaka može dovesti do gubitka zaštitnih 

svojstava uređaja te povećati rizik od nastanka opasnih situacija. 

9. Prijavljivanje opasnosti povezanih s proizvodom 

U slučaju utvrđivanja nepravilnog rada proizvoda, pojave sigurnosne opasnosti ili uočavanja nedostatka 

koji može utjecati na sigurnu uporabu proizvoda, potrebno je odmah prestati koristiti uređaj te se obratiti 

proizvođaču ili prodavatelju. Proizvođač analizira sve prijave koje se odnose na sigurnost proizvoda i 

poduzima odgovarajuće mjere u skladu sa zahtjevima Uredbe (EU) 2023/988 o općoj sigurnosti 

proizvoda (GPSR).Sve slučajeve povezane sa sigurnošću proizvoda potrebno je prijaviti na adresu e-

pošte: gpsr@antykuna.pl 

Proizvođač vodi evidenciju svih prijava koje se odnose na sigurnost proizvoda u skladu sa zahtjevima 

GPSR-a. 

 

10. Recikliranje i zbrinjavanje 

 

Po isteku vijeka trajanja proizvod je potrebno zbrinuti u skladu s važećim propisima koji se odnose na 

otpadnu električnu i elektroničku opremu. Pravilno zbrinjavanje proizvoda doprinosi zaštiti okoliša te 

smanjuje negativan utjecaj otpada na zdravlje ljudi. Otpadnu električnu i elektroničku opremu potrebno 

je predati ovlaštenom sabirnom mjestu za otpadnu električnu i elektroničku opremu (OEEO). Proizvod 

se ne smije odlagati zajedno s komunalnim otpadom. 

U slučaju nedoumica u vezi s načinom zbrinjavanja proizvoda potrebno je obratiti se nadležnom 

sabirnom mjestu za otpad ili lokalnom komunalnom poduzeću nadležnom za gospodarenje otpadom. 

Ambalažu proizvoda potrebno je razvrstati u skladu s lokalnim pravilima gospodarenja otpadom. 

Kartonsku ambalažu odložiti u spremnik namijenjen za papir. 

Plastične dijelove ambalaže razvrstati u skladu s lokalnim pravilima odvojenog prikupljanja otpada. Ne 

ostavljati dijelove ambalaže na mjestima dostupnima djeci jer folije i sitni dijelovi ambalaže mogu 

predstavljati opasnost od gušenja. Ambalažu proizvoda predati na recikliranje ili oporabu u skladu s 

važećim propisima o gospodarenju otpadom. Proizvod čuvati isključivo u originalnoj ambalaži. Ne 

skladištiti zajedno s hranom niti hranom za životinje. 
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11. Završne informacje 

 

Ovaj dokument predstavlja dopunu uputama za uporabu i sadrži informacije o sigurnoj uporabi 

proizvoda. Prije početka montaže i uporabe potrebno je upoznati se s uputama za uporabu isporučenima 

uz proizvod ili s njihovom elektroničkom verzijom koju je stavio na raspolaganje proizvođač. U slučaju 

pitanja koja se odnose na sigurnost proizvoda ili njegovu uporabu potrebno je obratiti se proizvođaču ili 

prodavatelju. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

KARTA BEZPEČNOSTI VÝROBKU 

 

Tento seznam bezpečnostních upozornění byl vypracován v souladu s požadavky Nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2023/988 o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Jeho účelem je poskytnout uživateli informace o možných rizicích 

vyplývajících z nesprávného používání výrobku a stanovit zásady jeho bezpečného používání. Upozornění jsou formulována 

jasným, srozumitelným a přehledným způsobem tak, aby byla dostupná co nejširšímu okruhu uživatelů, včetně starších osob 

a osob s funkčním omezením. 

1. Identifikace výrobku 

Ultrazvukový plašič značky ANTYKUNA.PL. 

2. Popis výrobku 

Výrobek je elektronický ultrazvukový plašič s proměnlivou frekvencí ultrazvuku, určený k 

odpuzování kun, lasic, myší, potkanů a dalších podobných hlodavců a škůdců. Vybrané modely jsou 

navíc vybaveny LED diodami, které emitují světlo. Výrobek je určen výhradně k odpuzování zvířat a 

musí být používán v souladu s návodem k použití. 

3. Údaje o výrobci 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulice: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polsko 

DIČ (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Údaje o odpovědné osobě na území Evropské unie 

V případě prodeje výrobků pod značkou ANTYKUNA.PL na území Evropské unie plní výrobce 

současně funkci odpovědné osoby v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2023/988 o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). 

Odpovědná osoba: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulice: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polsko 

DIČ (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 
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E-mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Technické parametry 

Napájecí napětí: 230 V AC nebo 12 V DC (v závislosti na modelu plašiče) 

Odběr proudu: max. 200 mA 

Hladina zvuku: 

• LIGHT&FLASH: max. 48 dB  

• (ON/OFF): max. 58 dB  

• STRONG: max. 68 dB  

Rozsah ultrazvukových frekvencí: 16–38 kHz (proměnlivá frekvence) 

Dosah: 8–10 m (za příznivých povětrnostních podmínek a bezvětří) 

Počet reproduktorů: 1–5 (v závislosti na modelu plašiče) 

Další výbava: zařízení může být rovněž vybaveno LED diodami. 

6. Obecná bezpečnostní upozornění 

• Výrobek používejte výhradně v souladu s jeho určením a návodem k použití.  

• Před každým použitím zkontrolujte stav zařízení, krytu, napájecího kabelu a zástrčky (je-li 

součástí výrobku). V případě zjištění jakéhokoli poškození výrobek nepoužívejte.  

• Nepoužívejte výrobek s poškozeným krytem, napájecím kabelem ani jinými částmi, které 

mohou ovlivnit bezpečnost jeho používání.  

• Výrobek svévolně neupravujte, neopravujte ani nerozebírejte. Veškeré opravy smí provádět 

pouze výrobce nebo autorizovaný servis.  

• Neotevírejte kryt zařízení během jeho provozu ani po připojení ke zdroji napájení.  

• Výrobek není hračka. Uchovávejte jej mimo dosah dětí.  

• Neponořujte zařízení ani jeho části do vody nebo jiných kapalin, pokud to není výslovně 

povoleno v návodu k použití.  

• Nepoužívejte výrobek v jiných podmínkách, než které jsou uvedeny v návodu k použití.  

• Ultrazvukové vlny vysílané zařízením nepronikají materiálovými překážkami, jako jsou stěny, 

dřevo, beton, sklo, plech, střešní krytina, sádrokartonové desky nebo uzavřené nádoby. Pro 

zachování účinnosti zařízení je nutné zajistit volné šíření ultrazvukových vln.  

• Pokud zaznamenáte nesprávnou funkci nebo poškození výrobku, okamžitě přestaňte zařízení 

používat a kontaktujte prodejce nebo výrobce.  

• Po ukončení životnosti výrobku jej odevzdejte na příslušné sběrné místo pro odpadní 

elektrická a elektronická zařízení (OEEZ). Výrobek nevyhazujte do komunálního odpadu. Při 

jeho likvidaci postupujte v souladu s platnými právními předpisy o nakládání s 

elektroodpadem. 
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7. Posouzení rizik 

Nebezpečí 
Možné 

následky 
Pravděpodobnost 

Závažnost 

následků 

Opatření ke 

snížení rizika 

Zbytkové 

riziko 

Úraz 

elektrickým 

proudem 

Úraz uživatele 

elektrickým 

proudem 

Nízká Vysoká 

Kontrola 

kabelů, 

správná 

montáž 

Nízké 

Mechanické 

poškození 

Pořezání nebo 

poranění 
Nízká Nízká 

Nepoužívat 

poškozené 

zařízení 

Velmi nízké 

Přehřátí 
Poškození 

výrobku 
Velmi nízká Střední 

Nezakrývat 

zařízení, 

zajistit 

dostatečné 

větrání 

Nízké 

Nesprávná 

montáž 

Snížení 

účinnosti 

zařízení 

Střední Nízká 

Montáž podle 

návodu k 

použití 

Nízké 

Vliv na 

domácí zvířata 

Nepohodlí 

zvířat 
Střední Nízká 

Používat v 

souladu s 

návodem k 

použití 

Nízké 

Kontakt dětí se 

zařízením 

Nesprávné 

používání 
Nízká Střední 

Uchovávat 

mimo dosah 

dětí 

Nízké 

Likvidace 

výrobku 

Negativní 

dopad na 

životní 

prostředí 

Nízká Střední 

Odevzdat do 

sběrného 

místa OEEZ 

Nízké 

 

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem 

Platí pro všechny modely: 

• Před každým použitím zkontrolujte stav zařízení, krytu a napájecích kabelů.  

• Zařízení nepoužívejte, pokud zjistíte jakékoli poškození.  

• Neotevírejte kryt zařízení ani neprovádějte svépomocí opravy nebo úpravy.  

• Nedotýkejte se napájecích kabelů, zařízení, zástrčky ani elektrických částí mokrýma rukama.  

• Zařízení neinstalujte ani nepoužívejte na místech vystavených přímému působení vody nebo 

nadměrné vlhkosti, pokud není daný model určen pro provoz v takových podmínkách.  

• Neprovádějte svépomocí opravy zařízení. Veškeré opravy smí provádět pouze výrobce.  

• Před čištěním, údržbou nebo demontáží zařízení jej vždy odpojte od zdroje napájení.  

 

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem (pokračování) 

 



• V případě poškození napájecího kabelu, zástrčky nebo krytu zařízení jej okamžitě odpojte od 

zdroje napájení a přestaňte jej používat.  

 

Dále pro modely 230 V: 

 

• Zařízení připojujte výhradně k funkční síťové zásuvce o napětí 230 V AC.  

• Před čištěním, údržbou nebo demontáží zařízení jej odpojte od elektrické sítě.  

• Zabraňte poškození napájecího kabelu a zástrčky.  

• Nepoužívejte prodlužovací kabely ani rozdvojky, které nejsou v dobrém technickém stavu.  

 

Dále pro modely 12 V: 

 

• Zařízení montujte pouze při vypnutém zapalování vozidla.  

• Zařízení připojujte výhradně k elektrické instalaci 12 V DC v souladu s pokyny výrobce.  

• Zabraňte zkratu napájecích vodičů.  

• Neveďte kabely v blízkosti pohyblivých nebo silně zahřívaných částí motorového prostoru.  

• Po dokončení montáže zkontrolujte, zda jsou kabely řádně chráněny proti oděru a 

mechanickému poškození.  

 

Nebezpečí mechanických poranění a pořezání 

 

• Zařízení neotevírejte, nerozebírejte ani neupravujte. Mohlo by dojít k poškození výrobku a 

zvýšení rizika úrazu.  

• Při montáži nebo údržbě zařízení se doporučuje používat vhodné osobní ochranné prostředky, 

zejména ochranné rukavice.  

• Nepoužívejte zařízení s poškozeným nebo prasklým krytem. V případě zjištění poškození 

zařízení ihned přestaňte používat.  

• Chraňte zařízení před pádem, nárazy a jiným mechanickým poškozením, které může ovlivnit 

jeho bezpečnost a správnou funkci.  

• Zařízení montujte a skladujte způsobem zajišťujícím jeho stabilitu a ochranu proti náhodnému 

převrácení nebo pádu.  

 

 

 

Nebezpečí přehřátí, požáru a poškození okoli 

 

• Zařízení namontujte stabilně a v souladu s pokyny výrobce tak, aby nedošlo k jeho nechtěnému 

posunutí nebo pádu.  

• Během provozu zařízení nezakrývejte a neomezujte volné proudění vzduchu kolem jeho krytu.  

• Zařízení nemontujte v bezprostřední blízkosti zdrojů vysokých teplot, jako jsou části 

výfukového systému, výfukové svody, topná tělesa nebo jiné povrchy, které mohou způsobit 

přehřátí zařízení. 

 

Nebezpečí přehřátí, požáru a poškození okoli 

 

• U modelů určených pro vozidla montujte zařízení v dostatečné vzdálenosti od horkých částí 

motorového prostoru v souladu s montážním návodem.  

• Neinstalujte zařízení v blízkosti hořlavých materiálů ani na místech, kde může docházet k 

hromadění hořlavých látek.  



• Během provozu zajistěte dostatečné větrání zařízení.  

• Pokud zaznamenáte nadměrné zahřívání zařízení, neobvyklý zápach nebo jiné známky 

nesprávné funkce, okamžitě zařízení odpojte od zdroje napájení a přestaňte jej používat.  

• Pravidelně odstraňujte prach, listí a jiné nečistoty, které mohou omezovat větrání zařízení.  

• Zařízení nemontujte na místech vystavených přímému kontaktu s otevřeným plamenem, 

jiskrami nebo hořlavými látkami.  

 

Nebezpečí nesprávného používání 

 

• Zařízení používejte výhradně v souladu s jeho určením a návodem k použití.  

• Zařízení montujte na místě zajišťujícím správné šíření ultrazvukových vln. Ultrazvukové vlny 

nepronikají materiálovými překážkami, jako jsou stěny, dřevo, beton, sklo, plech nebo 

sádrokartonové desky.  

• Zařízení čistěte výhradně podle pokynů výrobce a používejte měkký hadřík. Zařízení 

neponořujte do vody ani jiných kapalin.  

• Nepoužívejte zařízení v rozporu s jeho určením ani neprovádějte svévolné úpravy, které by 

mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo účinnost.  

• U modelů určených pro venkovní použití montujte zařízení v souladu s požadavky výrobce.  

• Nezakrývejte ultrazvukové reproduktory ani je nesměrujte přímo na překážky nacházející se v 

těsné blízkosti zařízení, protože to může výrazně snížit jeho účinnost.  

 

Nebezpečí působení na domácí zvířata 

 

• Před použitím zařízení se ujistěte, že je jeho působení vhodné pro druhy zvířat nacházející se v 

místě instalace.  

• Nepoužívejte zařízení na místech, kde se trvale nacházejí domácí zvířata citlivá na ultrazvuk, 

pokud výrobce takové použití výslovně nepovoluje.  

• Zařízení namontujte v souladu s pokyny výrobce tak, aby jeho působení směřovalo do prostoru, 

který má být chráněn.  

• Pokud u domácích zvířat zaznamenáte známky nepohodlí, zvyšte vzdálenost od zařízení, 

změňte místo jeho instalace nebo zařízení přestaňte používat.  

• Výrobek je určen výhradně k odpuzování druhů zvířat uvedených výrobcem. 

 

Nebezpečí spojené s nedostatečnou údržbou a kontrolou technického stavu 

• Pravidelně kontrolujte technický stav zařízení, zejména krytu, napájecích kabelů, zástrčky (je-

li součástí zařízení), upevňovacích prvků a LED diod (u modelů vybavených touto funkcí).  

• V případě zjištění poškození, nesprávné funkce nebo nadměrného opotřebení zařízení okamžitě 

přestaňte zařízení používat a kontaktujte prodejce nebo výrobce.  

• Udržujte zařízení v čistotě. Pravidelně odstraňujte prach, listí, pavučiny a jiné nečistoty, které 

mohou snižovat účinnost zařízení nebo omezovat jeho větrání.  

• Zařízení čistěte výhradně podle pokynů výrobce pomocí měkkého hadříku. Neponořujte 

zařízení do vody ani jiných kapalin.  

• Pokud zařízení nebude delší dobu používáno, uchovávejte jej na suchém a čistém místě 

chráněném před vlhkostí, mechanickým poškozením a nepříznivými povětrnostními vlivy.  

 

Nebezpečí pro děti 

 

• Výrobek není hračka. Nedovolte dětem, aby si se zařízením hrály.  



• Výrobek i jeho napájecí kabely uchovávejte mimo dosah dětí.  

• Nedovolte dětem používat zařízení ke hře, včetně lezení na zařízení nebo na konstrukce, na 

kterých je zařízení namontováno.  

• Děti nesmějí zařízení obsluhovat, montovat ani provádět jeho údržbu bez dozoru dospělé osoby.  

• U modelů vybavených napájecími kabely zajistěte, aby kabely nepředstavovaly riziko 

zakopnutí, zamotání nebo zatažení dětmi.  

• Součásti obalu (fólie, sáčky, stahovací pásky a další drobné části) mohou představovat 

nebezpečí pro děti. Odstraňte je nebo je uchovávejte mimo jejich dosah.  

 

Nebezpečí spojená s montáží 

 

• Montáž zařízení proveďte v souladu s pokyny výrobce.  

• Před zahájením montáže se ujistěte, že je zařízení odpojeno od zdroje napájení.  

• Zařízení nemontujte způsobem, který by mohl způsobit stlačení, odření, přeříznutí nebo jiné 

mechanické poškození napájecích kabelů.  

• Nezakrývejte větrací otvory a zajistěte volné proudění vzduchu kolem zařízení.  

• Zařízení nemontujte v blízkosti zdrojů vysokých teplot ani hořlavých materiálů.  

• Zařízení musí být pevně upevněno, aby se zabránilo jeho nechtěnému posunutí nebo pádu. 

 

Nebezpečí spojená s montáží (pokračování) 

 

• Při montáži se doporučuje používat vhodné osobní ochranné prostředky, zejména ochranné 

rukavice a v případě potřeby také ochranné brýle.  

• Po dokončení montáže zkontrolujte správné upevnění zařízení a stav napájecích kabelů.  

• Zařízení nemontujte na místa, kde jsou ultrazvukové reproduktory zakryty konstrukčními prvky 

nebo směřují přímo na překážky, protože to může výrazně snížit účinnost zařízení.  

 

Platí pro modely 12 V: 

 

• Před montáží odpojte napájení vozidla nebo provádějte montáž při vypnutém zapalování.  

• Neveďte kabely v blízkosti pohyblivých ani horkých částí motorového prostoru.  

• Nenapínejte kabely, vodiče ani jiné upevňovací prvky.  

 

Platí pro modely 230 V: 

 

• Zařízení připojujte výhradně ke zdroji napájení s parametry odpovídajícími údajům uvedeným 

na výrobním štítku.  

• Před zahájením montáže nebo demontáže odpojte zařízení od elektrické sítě.  

 

8. Význam dodržování bezpečnostních upozornění 

 

Dodržování doporučení a bezpečnostních upozornění uvedených v tomto dokumentu a v návodu k 

použití pomáhá omezit rizika spojená s používáním výrobku, zejména riziko úrazu, úrazu elektrickým 

proudem, poškození zařízení a vzniku materiálních škod. Nedodržování pokynů výrobce, používání 

výrobku v rozporu s jeho určením nebo provádění neoprávněných úprav může vést ke ztrátě ochranných 

vlastností zařízení a ke zvýšení rizika vzniku nebezpečných situací. 

 

 

 



9. Hlášení nebezpečí souvisejících s výrobkem 

 

V případě zjištění nesprávné funkce výrobku, výskytu bezpečnostního rizika nebo zjištění závady, která 

může ovlivnit bezpečné používání výrobku, je nutné okamžitě přestat zařízení používat a kontaktovat 

výrobce nebo prodejce. Výrobce analyzuje všechna hlášení týkající se bezpečnosti výrobků a přijímá 

odpovídající opatření v souladu s požadavky Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/988 o 

obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Veškeré případy související s bezpečností výrobku oznamujte na 

e-mailovou adresu: gpsr@antykuna.pl. Výrobce vede evidenci hlášení týkajících se bezpečnosti 

výrobků v souladu s požadavky Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/988 (GPSR). 

 

10. Recyklace a likvidace 

 

Po ukončení životnosti výrobku je nutné jej zlikvidovat v souladu s platnými právními předpisy 

týkajícími se odpadních elektrických a elektronických zařízení. Správná likvidace přispívá k ochraně 

životního prostředí a omezuje negativní dopady odpadu na zdraví lidí. Odpadní elektrická a elektronická 

zařízení je nutné odevzdat na určené sběrné místo pro odpadní elektrická a elektronická zařízení 

(OEEZ). Výrobek nevyhazujte do komunálního odpadu. 

V případě pochybností o správném způsobu likvidace kontaktujte příslušné sběrné místo nebo místní 

společnost zajišťující nakládání s odpady. Obal výrobku třiďte v souladu s místními pravidly pro 

nakládání s odpady. Kartonové části obalu odkládejte do kontejneru určeného na papír. Plastové části 

obalu třiďte podle místních pravidel pro tříděný sběr odpadu. Nenechávejte části obalu na místech 

přístupných dětem, protože fólie a drobné části obalu mohou představovat riziko udušení. Obal výrobku 

předejte k recyklaci nebo využití v souladu s platnými právními předpisy o nakládání s odpady. Výrobek 

uchovávejte pouze v originálním obalu. Neskladujte společně s potravinami ani krmivy pro zvířata. 

 

11. Závěrečné informace 

 

Tento dokument je doplňkem návodu k použití a obsahuje informace o bezpečném používání výrobku. 

Před zahájením montáže a používání výrobku se seznamte s návodem k použití dodaným společně s 

výrobkem nebo zpřístupněným výrobcem v elektronické podobě. V případě jakýchkoli dotazů týkajících 

se bezpečnosti výrobku nebo jeho používání kontaktujte výrobce nebo prodejce. 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

TOOTE OHUTUSKAART 

 

Käesolev ohutushoiatuste loetelu on koostatud vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2023/988, mis 

käsitleb toodete üldist ohutust (GPSR), nõuetele. Selle eesmärk on teavitada kasutajat võimalikest ohtudest, mis võivad 

tuleneda toote ebaõigest kasutamisest, ning anda juhised toote ohutuks kasutamiseks. Hoiatused on sõnastatud selgelt, 

arusaadavalt ja loetavalt, et need oleksid kättesaadavad võimalikult laiale kasutajaskonnale, sealhulgas eakatele ning 

funktsionaalsete piirangutega inimestele. 

1. Toote identifitseerimine 

Kaubamärgi ANTYKUNA.PL ultraheli-loomapeleti. 

2. Toote kirjeldus 

Toode on muutuva ultrahelisagedusega elektrooniline peletusseade, mis on ette nähtud nugiste, nirpide, 

hiirte, rottide ning teiste sarnaste näriliste ja kahjurite peletamiseks. Valitud mudelid on lisaks varustatud 

LED-dioodidega, mis kiirgavad valgust. Toode on ette nähtud üksnes loomade peletamiseks ning seda 

tuleb kasutada vastavalt kasutusjuhendile. 

3. Tootja andmed 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poola 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-post: gpsr@antykuna.pl 

4. Vastutava isiku andmed Euroopa Liidus 

Kui ANTYKUNA.PL kaubamärgi all müüdavaid tooteid turustatakse Euroopa Liidus, täidab tootja 

ühtlasi vastutava isiku ülesandeid vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EL) 2023/988 

toodete üldise ohutuse kohta (GPSR). 

Vastutav isik: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poola 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-post: gpsr@antykuna.pl 

5. Tehnilised andmed 

mailto:gpsr@antykuna.pl
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Pinge: 230 V või 12 V (sõltuvalt peletusseadme mudelist) 

Voolutarve: max. 200 mA 

Helitugevus: 

• LIGHT–FLASH – max. 48 dB 

• ON/OFF – max. 58 dB 

• STRONG – max. 68 dB 

Ultraheli sagedusvahemik: 16–38 kHz (muutuv sagedus) 

Toimeraadius: 8–10 m (heade ilmastikutingimuste ja tuulevaikse ilmaga) 

Kõlarite arv: 1–5 (sõltuvalt peletusseadme mudelist) 

Seade võib olla varustatud ka LED-dioodidega. 

6. Üldised hoiatused 

• Kasutage toodet ainult selle ettenähtud otstarbel ja vastavalt kasutusjuhendile. 

• Enne iga kasutuskorda kontrollige seadme, korpuse, toitejuhtme ja pistiku (kui see on olemas) 

seisukorda. Kahjustuste avastamisel ei tohi toodet kasutada. 

• Ärge kasutage toodet, kui selle korpus, toitejuhe või muud kasutusohutust mõjutavad osad on 

kahjustatud. 

• Toodet ei tohi omal käel muuta, parandada ega lahti võtta. Kõik remonditööd peab teostama 

tootja või volitatud hoolduskeskus. 

• Ärge avage seadme korpust selle töötamise ajal ega siis, kui seade on ühendatud vooluvõrku. 

• Toode ei ole mänguasi. Hoidke seda lastele kättesaamatus kohas. 

• Ärge kastke seadet ega selle osi vette ega muudesse vedelikesse, välja arvatud juhul, kui 

kasutusjuhend seda sõnaselgelt lubab. 

• Ärge kasutage toodet tingimustes, mis erinevad kasutusjuhendis kirjeldatutest. 

• Seadme tekitatud ultrahelilained ei läbi materiaalseid takistusi, nagu seinad, puit, betoon, 

klaas, metallplekk, katusekivid, kipsplaadid, suletud mahutid jms. Tõhusa toimimise 

tagamiseks tuleb tagada ultrahelilainete vaba levik. 

• Kui märkate seadme ebatavalist tööd või kahjustusi, lõpetage selle kasutamine viivitamatult 

ning võtke ühendust müüja või tootjaga. 

• Toote kasutusea lõppedes tuleb see viia elektri- ja elektroonikajäätmete (WEEE) 

kogumispunkti. Ärge visake toodet olmejäätmete hulka. Järgige kehtivaid elektri- ja 

elektroonikajäätmete käitlemise nõudeid. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



7. Riskihindamine 

 

Oht 
Võimalikud 

tagajärjed 
Tõenäosus 

Tagajärgede 

raskus 

Riski 

vähendamise 

meetmed 

Lõplik 

riskitase 

Elektrilöök Kasutaja elektrilöök Madal Kõrge 

Juhtmete 

kontroll ja 

korrektne 

paigaldus 

Madal 

Mehaanilised 

kahjustused 
Lõikehaavad Madal Madal 

Kahjustatud 

seadet mitte 

kasutada 

Väga 

madal 

Ülekuumenemine Toote kahjustumine Väga madal Keskmine 

Seadet mitte 

katta, tagada 

piisav 

ventilatsioon 

Madal 

Vale paigaldus 
Tõhususe 

vähenemine 
Keskmine Madal 

Paigaldada 

vastavalt 

juhistele 

Madal 

Mõju 

lemmikloomadele 
Ebamugavustunne Keskmine Madal 

Kasutada 

vastavalt 

juhistele 

Madal 

Kokkupuude 

lastega 
Vale kasutamine Madal Keskmine 

Hoida lastele 

kättesaamatus 

kohas 

Madal 

Jäätmekäitlus Keskkonnamõju Madal Keskmine 
Viia WEEE 

kogumispunkti 
Madal 

 

Elektrilöögi oht 

Kehtib kõikidele mudelitele: 

• Enne iga kasutamist kontrollige seadme, korpuse ja toitejuhtmete seisukorda. 

• Ärge kasutage seadet, kui sellel on kahjustusi. 

• Ärge avage seadme korpust ega tehke omal käel remonti või muudatusi. 

• Ärge puudutage toitejuhtmeid, seadet, pistikut ega elektrilisi komponente märgade kätega. 

• Ärge paigaldage ega kasutage seadet kohtades, kus see võib kokku puutuda vee või liigse 

niiskusega, välja arvatud juhul, kui konkreetne mudel on selleks ette nähtud. 

• Ärge parandage seadet ise. Kõik remonditööd peab teostama tootja. 

• Enne seadme puhastamist, hooldamist või demonteerimist ühendage see vooluallikast lahti. 

 

• Kui toitejuhe, pistik või seadme korpus saab kahjustada, ühendage seade viivitamatult 

vooluallikast lahti ja lõpetage selle kasutamine.  

Lisaks 230 V mudelitele: 

• Ühendage seade ainult töökorras 230 V pistikupessa.  



• Enne seadme puhastamist, hooldamist või demonteerimist ühendage see elektrivõrgust lahti.  

• Ärge laske toitejuhtmel ega pistikul kahjustuda.  

• Ärge kasutage halvas tehnilises seisukorras pikendusjuhtmeid ega harupesasid.  

Lisaks 12 V mudelitele: 

• Paigaldage seade ainult siis, kui sõiduki süüde on välja lülitatud.  

• Ühendage seade ainult 12 V elektrisüsteemiga vastavalt tootja juhistele.  

• Ärge põhjustage toitejuhtmete lühist.  

• Ärge paigaldage juhtmeid liikuvate või tugevalt kuumenevate mootoriruumi osade lähedusse.  

• Pärast paigaldamist veenduge, et juhtmed on korralikult kinnitatud ning kaitstud hõõrdumise ja 

mehaaniliste kahjustuste eest.  

 

Mehaaniliste vigastuste ja lõikehaavade oht 

• Ärge avage, demonteerige ega muutke seadet. See võib kahjustada toodet ja suurendada 

vigastuste ohtu.  

• Seadme paigaldamisel või hooldamisel on soovitatav kasutada sobivaid isikukaitsevahendeid, 

eelkõige kaitsekindaid.  

• Ärge kasutage seadet, kui selle korpus on kahjustatud või pragunenud. Kahjustuse avastamisel 

lõpetage seadme kasutamine.  

• Kaitske seadet kukkumise, löökide ja muude mehaaniliste kahjustuste eest, mis võivad mõjutada 

selle ohutust ja nõuetekohast toimimist.  

• Paigaldage ja hoidke seadet nii, et see oleks stabiilselt kinnitatud ning kaitstud juhusliku 

ümbermineku või kukkumise eest.  

 

Ülekuumenemise, tulekahju ja ümbritseva keskkonna kahjustamise oht 

 

• Paigaldage seade stabiilselt ja vastavalt tootja juhistele, et vältida selle juhuslikku nihkumist või 

kukkumist.  

• Ärge katke seadet töö ajal kinni ega takistage õhu vaba liikumist seadme korpuse ümber.  

• Ärge paigaldage seadet kõrge temperatuuriga soojusallikate vahetusse lähedusse, näiteks 

väljalaskesüsteemi osade, kollektorite, soojendite või muude pindade lähedale, mis võivad 

põhjustada seadme ülekuumenemist. 

• Sõidukitele mõeldud mudelite puhul tuleb seade paigaldada mootoriruumi kuumadest osadest 

piisavale kaugusele vastavalt paigaldusjuhendile.  

• Ärge paigaldage seadet tuleohtlike materjalide lähedusse ega kohtadesse, kus võivad koguneda 

kergestisüttivad ained.  

• Tagage seadme kasutamise ajal piisav ventilatsioon.  

• Kui märkate seadme liigset kuumenemist, ebatavalist lõhna või muid talitlushäire tunnuseid, 

ühendage seade viivitamatult vooluallikast lahti ja lõpetage selle kasutamine.  

• Eemaldage regulaarselt tolm, lehed ja muu mustus, mis võib piirata seadme ventilatsiooni.  

• Ärge paigaldage seadet kohta, kus see võib puutuda otseselt kokku leegi, sädemete või 

tuleohtlike ainetega.  

 

Vale kasutamise oht 

 

• Kasutage seadet ainult selle ettenähtud otstarbel ja vastavalt kasutusjuhendile.  

• Paigaldage seade kohta, kus ultraheli saab vabalt levida. Ultrahelilained ei läbi materiaalseid 

takistusi, nagu seinad, puit, betoon, klaas, metallplekk, kipsplaadid jms.  



• Puhastage seadet ainult tootja juhiste kohaselt, kasutades pehmet lappi. Ärge kastke seadet vette 

ega muudesse vedelikesse.  

• Ärge kasutage seadet viisil, mis ei vasta selle otstarbele, ega tehke omal algatusel muudatusi, 

mis võivad mõjutada selle ohutust või töö tõhusust.  

• Välitingimustes kasutamiseks mõeldud mudelid tuleb paigaldada vastavalt tootja juhistele.  

• Ärge katke ultrahelikõlareid kinni ega suunake neid otse lähedal asuvatele takistustele, kuna see 

võib oluliselt vähendada seadme tõhusust.  

 

Mõju lemmikloomadele 

 

• Enne seadme kasutamist veenduge, et selle toime sobib paigalduskohas viibivate loomaliikide 

jaoks.  

• Ärge kasutage seadet kohtades, kus viibivad pidevalt ultraheli suhtes tundlikud lemmikloomad, 

välja arvatud juhul, kui tootja on sellise kasutamise selgesõnaliselt lubanud.  

• Paigaldage seade vastavalt tootja juhistele nii, et selle toime oleks suunatud kaitset vajavale 

alale.  

• Kui lemmikloomadel ilmnevad ebamugavuse tunnused, suurendage nende kaugust seadmest, 

muutke seadme paigalduskohta või lõpetage selle kasutamine.  

• Toode on ette nähtud ainult tootja poolt määratud loomaliikide peletamiseks. 

 

Hoolduse puudumisest ja tehnilise seisukorra kontrollimata jätmisest tulenev oht 

 

• Kontrollige regulaarselt seadme tehnilist seisukorda, eelkõige korpust, toitejuhtmeid, pistikut 

(kui see on olemas), kinnituselemente ning LED-dioode (nende funktsiooniga mudelitel).  

• Kui avastate kahjustusi, talitlushäireid või liigset kulumist, lõpetage kohe seadme kasutamine 

ning võtke ühendust müüja või tootjaga.  

• Hoidke seade puhtana. Eemaldage regulaarselt tolm, lehed, ämblikuvõrgud ja muu mustus, mis 

võib vähendada seadme tõhusust või takistada ventilatsiooni.  

• Puhastage seadet ainult tootja juhiste kohaselt, kasutades pehmet lappi. Ärge kastke seadet vette 

ega muudesse vedelikesse.  

• Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, hoidke seda kuivas ja puhtas kohas, kaitstuna 

niiskuse, mehaaniliste kahjustuste ja ilmastikumõjude eest.  

 

Lastega seotud ohud 

 

• Toode ei ole mänguasi. Ärge lubage lastel seadmega mängida.  

• Hoidke toode ja selle toitejuhtmed lastele kättesaamatus kohas.  

• Ärge lubage lastel seadmega mängida, sealhulgas sellele või selle paigalduskonstruktsioonidele 

ronida.  

• Lapsed ei tohi seadet kasutada, paigaldada ega hooldada ilma täiskasvanu järelevalveta.  

• Toitejuhtmetega mudelite puhul tuleb tagada, et juhtmed ei põhjustaks komistamise, 

takerdumise ega laste poolt tõmbamise ohtu.  

• Pakendi osad (kile, kotid, kaablikinnitused ja muud väikesed detailid) võivad olla lastele 

ohtlikud. Eemaldage need või hoidke lastele kättesaamatus kohas.  

 

Paigaldamisega seotud ohud 

 

• Paigaldage seade vastavalt tootja juhistele.  

• Enne paigaldamise alustamist veenduge, et seade on vooluallikast lahti ühendatud.  



• Ärge paigaldage seadet viisil, mis võib põhjustada toitejuhtmete muljumist, hõõrdumist, 

läbilõikamist või muid mehaanilisi kahjustusi.  

• Ärge katke ventilatsiooniavasid kinni ning tagage õhu vaba liikumine seadme ümber.  

• Ärge paigaldage seadet kõrge temperatuuriga soojusallikate ega tuleohtlike materjalide 

lähedusse.  

• Kinnitage seade kindlalt, et vältida selle juhuslikku nihkumist või kukkumist. 

• Paigaldamise ajal on soovitatav kasutada sobivaid isikukaitsevahendeid, eelkõige kaitsekindaid 

ning vajaduse korral kaitseprille.  

• Pärast paigaldamise lõpetamist kontrollige, kas seade on kindlalt kinnitatud ja kas toitejuhtmed 

on heas seisukorras.  

• Ärge paigaldage seadet kohta, kus ultrahelikõlarid on konstruktsioonielementidega varjestatud 

või suunatud otse takistuste poole, kuna see võib oluliselt vähendada seadme tõhusust.  

 

Kehtib 12 V mudelitele: 

• Enne paigaldamist ühendage sõiduki toide lahti või tehke paigaldus väljalülitatud süütega.  

• Ärge paigutage juhtmeid liikuvate ega kuumade mootoriruumi osade lähedusse.  

• Ärge pingutage üle juhtmeid, kaableid ega muid kinnitusvahendeid.  

 

Kehtib 230 V mudelitele: 

• Ühendage seade ainult vooluallikaga, mille parameetrid vastavad seadme andmesildil 

märgitule.  

• Enne paigaldamise või demonteerimise alustamist ühendage seade elektrivõrgust lahti.  

8. Hoiatuste järgimise tähtsus 

Käesolevas dokumendis ja kasutusjuhendis toodud soovituste ning hoiatuste järgimine aitab 

vähendada tootega seotud ohtude tekkimise riski, eelkõige vigastuste, elektrilöögi, seadme 

kahjustumise ja varalise kahju riski. Tootja juhiste eiramine, toote kasutamine muul eesmärgil 

kui ette nähtud või volitamata muudatuste tegemine võib põhjustada seadme kaitseomaduste 

vähenemise ning suurendada ohtlike olukordade tekkimise riski. 

 

9. Tootega seotud ohtudest teatamine 

Kui avastate toote talitlushäire, ohutusriski või vea, mis võib mõjutada selle ohutut kasutamist, 

lõpetage viivitamatult seadme kasutamine ning võtke ühendust tootja või müüjaga. Tootja 

analüüsib kõiki toodete ohutusega seotud teateid ning võtab asjakohaseid meetmeid vastavalt 

määruse (EL) 2023/988 (GPSR) nõuetele. 

Kõikidest tootega seotud ohutusjuhtumitest tuleb teatada e-posti aadressil: gpsr@antykuna.pl 

Tootja peab GPSR-i nõuete kohaselt toodete ohutusega seotud teadete registrit. 

 

10. Ringlussevõtt ja jäätmekäitlus 

 

Pärast toote kasutusea lõppu tuleb see kõrvaldada vastavalt kehtivatele elektri- ja 

elektroonikaseadmete jäätmeid käsitlevatele õigusaktidele. Nõuetekohane jäätmekäitlus aitab 

kaitsta keskkonda ning vähendab jäätmete kahjulikku mõju inimeste tervisele. 

Kasutuselt kõrvaldatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia selleks ettenähtud elektri- ja 

elektroonikajäätmete (WEEE) kogumispunkti. Ärge visake toodet olmejäätmete hulka. Kui teil 

tekib küsimusi toote nõuetekohase kõrvaldamise kohta, võtke ühendust kohaliku 

jäätmekogumispunkti või jäätmekäitlusettevõttega. Toote pakend tuleb sorteerida vastavalt 

kohalikele jäätmekäitluseeskirjadele. Pappdetailid tuleb visata paberi kogumismahutisse. 

Plastdetailid tuleb sorteerida vastavalt kohalikele liigiti kogumise nõuetele. 

mailto:gpsr@antykuna.pl


Ärge jätke pakendi osi lastele kättesaadavatesse kohtadesse, sest kilekotid ja väikesed 

pakendiosad võivad põhjustada lämbumisohtu. Toote pakend tuleb suunata ringlussevõttu või 

taaskasutusse vastavalt kehtivatele jäätmekäitluseeskirjadele. Hoidke toodet ainult 

originaalpakendis. Ärge hoidke seda koos toiduainete ega loomasöödaga. 

 

11. Lõppsätted 

 

Käesolev dokument täiendab kasutusjuhendit ning sisaldab teavet toote ohutu kasutamise kohta. 

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege läbi tootega kaasas olev kasutusjuhend või 

tootja poolt elektroonilisel kujul kättesaadavaks tehtud juhend. 

Kui teil on küsimusi toote ohutuse või selle kasutamise kohta, võtke ühendust tootja või 

müüjaga. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

ΔΕΛΤΙΟ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

 

Ο παρών κατάλογος προειδοποιήσεων ασφαλείας έχει συνταχθεί σύμφωνα με τις απαιτήσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/988 

για τη γενική ασφάλεια των προϊόντων (GPSR). 

Σκοπός του είναι να παρέχει στον χρήστη πληροφορίες σχετικά με τους πιθανούς κινδύνους που ενδέχεται να προκύψουν 

από τη μη ορθή χρήση του προϊόντος, καθώς και να καθορίζει τους κανόνες για την ασφαλή χρήση του. 

Οι προειδοποιήσεις ασφαλείας έχουν διατυπωθεί με σαφή, κατανοητό και ευανάγνωστο τρόπο, ώστε να είναι προσβάσιμες 

στο ευρύτερο δυνατό κοινό χρηστών, συμπεριλαμβανομένων των ηλικιωμένων και των ατόμων με λειτουργικούς 

περιορισμούς. 

1. Ταυτοποίηση προϊόντος 

Συσκευή υπερήχων απώθησης της μάρκας ANTYKUNA.PL. 

2. Περιγραφή προϊόντος 

Το προϊόν είναι μια ηλεκτρονική συσκευή απώθησης με μεταβαλλόμενη συχνότητα υπερήχων, 

σχεδιασμένη για την απώθηση κουναβιών, νυφιτσών, ποντικών, αρουραίων καθώς και άλλων 

παρόμοιων τρωκτικών και επιβλαβών ζώων. Σε επιλεγμένα μοντέλα, η συσκευή διαθέτει επίσης 

λυχνίες LED που εκπέμπουν παλλόμενο φωτισμό. Το προϊόν προορίζεται αποκλειστικά για την 

απώθηση ζώων και πρέπει να χρησιμοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης. 

3. Στοιχεία κατασκευαστή 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Διεύθυνση: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Πολωνία 

ΑΦΜ (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Τηλέφωνο: +48 607403777 

Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: gpsr@antykuna.pl 

4. Στοιχεία υπεύθυνου οικονομικού φορέα στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

Για τα προϊόντα που διατίθενται στην αγορά της Ευρωπαϊκής Ένωσης με το εμπορικό σήμα 

ANTYKUNA.PL, ο κατασκευαστής ενεργεί ταυτόχρονα και ως υπεύθυνος οικονομικός φορέας 

σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΕ) 2023/988 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για 

τη γενική ασφάλεια των προϊόντων (GPSR). 

Υπεύθυνος οικονομικός φορέας: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Διεύθυνση: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Πολωνία 

ΑΦΜ (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Τηλέφωνο: +48 607403777 
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Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: gpsr@antykuna.pl 

5. Τεχνικά χαρακτηριστικά 

Τάση λειτουργίας: 230 V ή 12 V (ανάλογα με το μοντέλο της συσκευής απώθησης) 

Κατανάλωση ρεύματος: μέγ. 200 mA 

Επίπεδο ήχου: 

• LIGHT–FLASH: μέγ. 48 dB 

• ON/OFF: μέγ. 58 dB 

• STRONG: μέγ. 68 dB 

Εύρος συχνοτήτων υπερήχων: 16–38 kHz (μεταβαλλόμενη συχνότητα) 

Εμβέλεια λειτουργίας: 8–10 m (σε ευνοϊκές καιρικές συνθήκες και χωρίς άνεμο) 

Αριθμός ηχείων: 1–5 (ανάλογα με το μοντέλο της συσκευής απώθησης) 

Η συσκευή μπορεί επίσης να είναι εξοπλισμένη με λυχνίες LED. 

6. Γενικές προειδοποιήσεις ασφαλείας 

• Χρησιμοποιείτε το προϊόν αποκλειστικά σύμφωνα με τον προβλεπόμενο σκοπό χρήσης και τις 

οδηγίες χρήσης. 

• Πριν από κάθε χρήση, ελέγχετε την κατάσταση της συσκευής, του περιβλήματος, του 

καλωδίου τροφοδοσίας και του φις (εφόσον υπάρχει). Σε περίπτωση που διαπιστωθεί 

οποιαδήποτε ζημιά, μην χρησιμοποιείτε το προϊόν. 

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν το περίβλημα, το καλώδιο τροφοδοσίας ή άλλα εξαρτήματα 

που επηρεάζουν την ασφαλή λειτουργία του έχουν υποστεί ζημιά. 

• Απαγορεύεται η τροποποίηση, η επισκευή ή η αποσυναρμολόγηση του προϊόντος από τον 

χρήστη. Όλες οι επισκευές πρέπει να πραγματοποιούνται αποκλειστικά από τον 

κατασκευαστή ή από εξουσιοδοτημένο κέντρο τεχνικής υποστήριξης. 

• Μην ανοίγετε το περίβλημα της συσκευής κατά τη λειτουργία της ή όταν είναι συνδεδεμένη 

στην παροχή ρεύματος. 

• Το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. Φυλάσσετέ το μακριά από παιδιά. 

• Μη βυθίζετε τη συσκευή ή οποιοδήποτε μέρος της σε νερό ή άλλα υγρά, εκτός εάν αυτό 

επιτρέπεται ρητά στις οδηγίες χρήσης. 

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν σε συνθήκες διαφορετικές από εκείνες που καθορίζονται στις 

οδηγίες χρήσης. 

• Τα υπερηχητικά κύματα που εκπέμπονται από τη συσκευή δεν διαπερνούν υλικά εμπόδια 

όπως τοίχους, ξύλο, σκυρόδεμα, γυαλί, λαμαρίνα, κεραμίδια, γυψοσανίδες, κλειστά δοχεία και 

παρόμοια αντικείμενα. Για τη διατήρηση της αποτελεσματικότητας της συσκευής, πρέπει να 

εξασφαλίζεται η ελεύθερη διάδοση των υπερηχητικών κυμάτων. 

• Εάν παρατηρήσετε δυσλειτουργία ή ζημιά στο προϊόν, διακόψτε αμέσως τη χρήση του και 

επικοινωνήστε με τον πωλητή ή τον κατασκευαστή. 

• Μετά το τέλος της διάρκειας ζωής του προϊόντος, παραδώστε το σε κατάλληλο σημείο 

συλλογής αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ). Μην απορρίπτετε 

το προϊόν μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Ακολουθείτε την ισχύουσα νομοθεσία για τη 

διαχείριση αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. 

7. Αξιολόγηση κινδύνου 
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Κίνδυνος Πιθανές συνέπειες Πιθανότητα Σοβαρότητα 

συνεπειών 

Μέτρα 

περιορισμού 

του κινδύνου 

Υπολειπόμενος 

κίνδυνος 

Ηλεκτροπληξία Ηλεκτροπληξία του 

χρήστη 

Χαμηλή Υψηλή Έλεγχος 

καλωδίων, 

σωστή 

εγκατάσταση 

Χαμηλός 

Μηχανική βλάβη Τραυματισμός ή κοπή Χαμηλή Χαμηλή Μη 

χρησιμοποιείτε 

κατεστραμμένη 

συσκευή 

Πολύ χαμηλός 

Υπερθέρμανση Βλάβη του προϊόντος Πολύ 

χαμηλή 

Μέτρια Μην καλύπτετε 

τη συσκευή, 

εξασφαλίστε 

επαρκή αερισμό 

Χαμηλός 

Εσφαλμένη 

εγκατάσταση 

Μείωση της 

αποτελεσματικότητας 

Μέτρια Χαμηλή Εγκατάσταση 

σύμφωνα με τις 

οδηγίες 

Χαμηλός 

Επίδραση σε 

κατοικίδια ζώα 

Ενόχληση Μέτρια Χαμηλή Χρήση σύμφωνα 

με τις οδηγίες 

Χαμηλός 

Επαφή με παιδιά Ακατάλληλη χρήση Χαμηλή Μέτρια Φυλάσσετε 

μακριά από 

παιδιά 

Χαμηλός 

Απόρριψη Επιπτώσεις στο 

περιβάλλον 

Χαμηλή Μέτρια Παράδοση σε 

σημείο 

συλλογής 

ΑΗΗΕ 

Χαμηλός 

Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας 

Ισχύει για όλα τα μοντέλα: 

• Πριν από κάθε χρήση, ελέγχετε την κατάσταση της συσκευής, του περιβλήματος και των 

καλωδίων τροφοδοσίας. 

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν διαπιστωθεί οποιαδήποτε ζημιά. 

• Μην ανοίγετε το περίβλημα της συσκευής και μην πραγματοποιείτε μόνοι σας επισκευές ή 

τροποποιήσεις. 

• Μην αγγίζετε τα καλώδια τροφοδοσίας, τη συσκευή, το φις ή άλλα ηλεκτρικά μέρη με βρεγμένα 

χέρια. 

• Μην εγκαθιστάτε και μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε χώρους που εκτίθενται άμεσα σε νερό 

ή υπερβολική υγρασία, εκτός εάν το συγκεκριμένο μοντέλο προορίζεται για χρήση σε τέτοιες 

συνθήκες. 

• Μην επιχειρείτε να επισκευάσετε μόνοι σας τη συσκευή. Όλες οι επισκευές πρέπει να 

πραγματοποιούνται από τον κατασκευαστή ή εξουσιοδοτημένο κέντρο τεχνικής υποστήριξης. 

• Πριν από τον καθαρισμό, τη συντήρηση ή την αποσυναρμολόγηση της συσκευής, αποσυνδέστε 

την πάντοτε από την παροχή ρεύματος. 

• Σε περίπτωση βλάβης του καλωδίου τροφοδοσίας, του φις ή του περιβλήματος, αποσυνδέστε 

αμέσως τη συσκευή από την παροχή ρεύματος και διακόψτε τη χρήση της. 

Επιπλέον για τα μοντέλα 230 V: 

• Συνδέετε τη συσκευή αποκλειστικά σε ηλεκτρική πρίζα 230 V που βρίσκεται σε καλή 

κατάσταση λειτουργίας. 



• Πριν από τον καθαρισμό, τη συντήρηση ή την αποσυναρμολόγηση της συσκευής, αποσυνδέστε 

την από το ηλεκτρικό δίκτυο. 

• Μην προκαλείτε ζημιές στο καλώδιο τροφοδοσίας ή στο φις. 

• Μη χρησιμοποιείτε προεκτάσεις ή πολύπριζα που βρίσκονται σε κακή τεχνική κατάσταση. 

Επιπλέον για τα μοντέλα 12 V: 

• Η εγκατάσταση της συσκευής πρέπει να πραγματοποιείται μόνο με σβηστή την ανάφλεξη του 

οχήματος. 

• Συνδέετε τη συσκευή αποκλειστικά σε ηλεκτρικό σύστημα 12 V σύμφωνα με τις οδηγίες του 

κατασκευαστή. 

• Αποφεύγετε τη δημιουργία βραχυκυκλώματος στα καλώδια τροφοδοσίας. 

• Μην τοποθετείτε τα καλώδια κοντά σε κινούμενα ή ιδιαίτερα θερμά εξαρτήματα του χώρου του 

κινητήρα. 

• Μετά την ολοκλήρωση της εγκατάστασης, βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια προστατεύονται 

επαρκώς από τριβή και μηχανικές φθορές. 

 

Κίνδυνος μηχανικών τραυματισμών και κοψιμάτων 

• Μην ανοίγετε, αποσυναρμολογείτε ή τροποποιείτε τη συσκευή. Αυτό μπορεί να προκαλέσει 

ζημιά στο προϊόν και να αυξήσει τον κίνδυνο τραυματισμού. 

• Κατά την εγκατάσταση ή τη συντήρηση της συσκευής συνιστάται η χρήση κατάλληλων μέσων 

ατομικής προστασίας, ιδίως προστατευτικών γαντιών. 

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το περίβλημά της είναι κατεστραμμένο ή ραγισμένο. Σε 

περίπτωση διαπίστωσης ζημιάς, διακόψτε αμέσως τη χρήση της. 

• Προστατεύετε τη συσκευή από πτώσεις, χτυπήματα και άλλες μηχανικές καταπονήσεις που 

ενδέχεται να επηρεάσουν την ασφάλεια και τη σωστή λειτουργία της. 

• Η συσκευή πρέπει να εγκαθίσταται και να αποθηκεύεται με τρόπο που να εξασφαλίζει τη 

σταθερότητά της και να αποτρέπει την τυχαία ανατροπή ή πτώση της. 

Κίνδυνος υπερθέρμανσης, πυρκαγιάς και πρόκλησης ζημιών στο περιβάλλον 

• Εγκαταστήστε τη συσκευή με σταθερό τρόπο και σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή, 

ώστε να αποτρέπεται η τυχαία μετακίνησή της ή η πτώση της. 

• Μην καλύπτετε τη συσκευή κατά τη λειτουργία της και μην περιορίζετε την ελεύθερη 

κυκλοφορία του αέρα γύρω από το περίβλημά της. 

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή σε άμεση γειτνίαση με πηγές υψηλής θερμοκρασίας, όπως 

εξαρτήματα του συστήματος εξάτμισης, πολλαπλές εξαγωγής, θερμαντικά στοιχεία ή άλλες 

επιφάνειες που ενδέχεται να προκαλέσουν υπερθέρμανση της συσκευής. 

• Στα μοντέλα που προορίζονται για οχήματα, η συσκευή πρέπει να εγκαθίσταται σε κατάλληλη 

απόσταση από τα θερμά εξαρτήματα του χώρου του κινητήρα, σύμφωνα με τις οδηγίες 

εγκατάστασης. 

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα υλικά ή σε σημεία όπου ενδέχεται να 

συσσωρεύονται εύφλεκτες ουσίες. 

• Εξασφαλίζετε επαρκή αερισμό της συσκευής κατά τη λειτουργία της. 

• Εάν παρατηρήσετε υπερβολική θέρμανση της συσκευής, ασυνήθιστη οσμή ή άλλα σημάδια 

δυσλειτουργίας, αποσυνδέστε αμέσως τη συσκευή από την παροχή ρεύματος και διακόψτε τη 

χρήση της. 

• Απομακρύνετε τακτικά σκόνη, φύλλα και άλλες ακαθαρσίες που ενδέχεται να περιορίζουν τον 

αερισμό της συσκευής. 



• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή σε σημείο όπου μπορεί να εκτεθεί άμεσα σε φλόγες, σπινθήρες 

ή εύφλεκτες ουσίες. 

Κίνδυνος από ακατάλληλη χρήση 

• Χρησιμοποιείτε τη συσκευή αποκλειστικά σύμφωνα με τον προβλεπόμενο σκοπό χρήσης και 

τις οδηγίες χρήσης. 

• Η συσκευή πρέπει να εγκαθίσταται σε σημείο που επιτρέπει τη σωστή διάδοση των 

υπερηχητικών κυμάτων. Τα υπερηχητικά κύματα δεν διαπερνούν υλικά εμπόδια όπως τοίχους, 

ξύλο, σκυρόδεμα, γυαλί, λαμαρίνα, γυψοσανίδες και παρόμοια υλικά. 

• Καθαρίζετε τη συσκευή αποκλειστικά σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή, 

χρησιμοποιώντας μαλακό πανί. Μη βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή άλλα υγρά. 

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κατά τρόπο διαφορετικό από τον προβλεπόμενο και μην 

πραγματοποιείτε μη εξουσιοδοτημένες τροποποιήσεις που μπορεί να επηρεάσουν την 

ασφάλεια ή την αποτελεσματικότητά της. 

• Τα μοντέλα που προορίζονται για εξωτερική χρήση πρέπει να εγκαθίστανται σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις του κατασκευαστή. 

• Μην καλύπτετε τα ηχεία υπερήχων και μην τα κατευθύνετε απευθείας προς εμπόδια που 

βρίσκονται σε μικρή απόσταση από τη συσκευή, καθώς αυτό μπορεί να μειώσει σημαντικά 

την αποτελεσματικότητα της λειτουργίας της. 

Κίνδυνος επίδρασης σε κατοικίδια ζώα 

• Πριν από τη χρήση της συσκευής, βεβαιωθείτε ότι η λειτουργία της είναι κατάλληλη για τα 

είδη ζώων που βρίσκονται στον χώρο εγκατάστασης. 

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε χώρους όπου βρίσκονται μόνιμα κατοικίδια ζώα ευαίσθητα 

στους υπερήχους, εκτός εάν ο κατασκευαστής επιτρέπει ρητά τέτοια χρήση. 

• Εγκαταστήστε τη συσκευή σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή, ώστε η δράση της να 

κατευθύνεται προς την περιοχή που απαιτεί προστασία. 

• Εάν παρατηρήσετε ενδείξεις δυσφορίας στα κατοικίδια ζώα, αυξήστε την απόσταση από τη 

συσκευή, αλλάξτε τη θέση εγκατάστασής της ή διακόψτε τη χρήση της. 

• Το προϊόν προορίζεται αποκλειστικά για την απώθηση των ειδών ζώων που αναφέρονται από 

τον κατασκευαστή. 

Κίνδυνος λόγω έλλειψης συντήρησης και ελέγχου της τεχνικής κατάστασης 

• Ελέγχετε τακτικά την τεχνική κατάσταση της συσκευής, ιδίως το περίβλημα, τα καλώδια 

τροφοδοσίας, το φις (εφόσον υπάρχει), τα στοιχεία στερέωσης και τις λυχνίες LED (στα 

μοντέλα που διαθέτουν αυτή τη λειτουργία). 

• Σε περίπτωση διαπίστωσης ζημιών, δυσλειτουργίας ή υπερβολικής φθοράς, διακόψτε αμέσως 

τη χρήση της συσκευής και επικοινωνήστε με τον πωλητή ή τον κατασκευαστή. 

• Διατηρείτε τη συσκευή καθαρή. Απομακρύνετε τακτικά σκόνη, φύλλα, ιστούς αράχνης και 

άλλες ακαθαρσίες που μπορεί να μειώσουν την αποτελεσματικότητα της λειτουργίας της ή να 

περιορίσουν τον αερισμό της. 

• Καθαρίζετε τη συσκευή αποκλειστικά σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή, 

χρησιμοποιώντας μαλακό πανί. Μη βυθίζετε τη συσκευή σε νερό ή άλλα υγρά. 

• Εάν η συσκευή δεν πρόκειται να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα, αποθηκεύστε 

την σε ξηρό και καθαρό χώρο, προστατευμένη από υγρασία, μηχανικές φθορές και τις 

καιρικές συνθήκες. 

Κίνδυνοι για τα παιδιά 



• Το προϊόν δεν είναι παιχνίδι. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή. 

• Φυλάσσετε το προϊόν και τα καλώδια τροφοδοσίας του μακριά από παιδιά. 

• Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή, συμπεριλαμβανομένης της 

αναρρίχησης πάνω στη συσκευή ή στις κατασκευές όπου αυτή είναι εγκατεστημένη. 

• Τα παιδιά δεν πρέπει να χρησιμοποιούν, να εγκαθιστούν ή να συντηρούν τη συσκευή χωρίς την 

επίβλεψη ενήλικα. 

• Στα μοντέλα με καλώδια τροφοδοσίας, βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια δεν δημιουργούν κίνδυνο 

σκοντάμματος, εμπλοκής ή έλξης από παιδιά. 

• Τα υλικά συσκευασίας (μεμβράνες, σακούλες, δεματικά καλωδίων και άλλα μικρά εξαρτήματα) 

μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο για τα παιδιά. Απομακρύνετέ τα ή φυλάξτε τα σε σημείο μη 

προσβάσιμο από παιδιά. 

Κίνδυνοι που σχετίζονται με την εγκατάσταση 

• Η εγκατάσταση της συσκευής πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με τις οδηγίες του 

κατασκευαστή. 

• Πριν από την έναρξη της εγκατάστασης, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι αποσυνδεδεμένη από 

την παροχή ρεύματος. 

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή με τρόπο που να εκθέτει τα καλώδια τροφοδοσίας σε σύνθλιψη, 

τριβή, κοπή ή άλλες μηχανικές φθορές. 

• Μην καλύπτετε τα ανοίγματα αερισμού και εξασφαλίζετε την ελεύθερη κυκλοφορία του αέρα 

γύρω από τη συσκευή. 

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή κοντά σε πηγές υψηλής θερμοκρασίας ή εύφλεκτα υλικά. 

• Στερεώστε τη συσκευή με ασφαλή και σταθερό τρόπο, ώστε να αποτρέπεται η τυχαία 

μετακίνησή της ή η πτώση της. 

• Κατά την εγκατάσταση συνιστάται η χρήση κατάλληλων μέσων ατομικής προστασίας, ιδίως 

προστατευτικών γαντιών και, εφόσον απαιτείται, προστατευτικών γυαλιών. 

• Μετά την ολοκλήρωση της εγκατάστασης, ελέγξτε ότι η συσκευή έχει στερεωθεί σωστά και ότι 

τα καλώδια τροφοδοσίας βρίσκονται σε καλή κατάσταση. 

• Μην εγκαθιστάτε τη συσκευή σε σημείο όπου τα ηχεία υπερήχων καλύπτονται από δομικά 

στοιχεία ή είναι στραμμένα απευθείας προς εμπόδια, καθώς αυτό μπορεί να μειώσει σημαντικά 

την αποτελεσματικότητα της λειτουργίας της. 

Ισχύει για τα μοντέλα 12 V: 

• Πριν από την εγκατάσταση, αποσυνδέστε την τροφοδοσία του οχήματος ή πραγματοποιήστε 

την εγκατάσταση μόνο με σβηστή την ανάφλεξη. 

• Μην τοποθετείτε τα καλώδια κοντά σε κινούμενα ή θερμά εξαρτήματα του χώρου του κινητήρα. 

• Μην τεντώνετε υπερβολικά τα καλώδια, τους αγωγούς ή άλλα στοιχεία στερέωσης. 

Ισχύει για τα μοντέλα 230 V: 

• Συνδέετε τη συσκευή αποκλειστικά σε παροχή ρεύματος με χαρακτηριστικά που συμφωνούν 

με εκείνα που αναγράφονται στην πινακίδα στοιχείων της συσκευής. 

• Πριν από την έναρξη εργασιών εγκατάστασης ή αποσυναρμολόγησης, αποσυνδέστε τη 

συσκευή από το ηλεκτρικό δίκτυο. 

 

8. Σημασία της τήρησης των προειδοποιήσεων 

Η συμμόρφωση με τις συστάσεις και τις προειδοποιήσεις που περιλαμβάνονται στο παρόν 

έγγραφο και στις οδηγίες χρήσης συμβάλλει στη μείωση των κινδύνων που σχετίζονται με τη 

χρήση του προϊόντος, ιδίως του κινδύνου τραυματισμού, ηλεκτροπληξίας, βλάβης της 



συσκευής και υλικών ζημιών. Η μη τήρηση των οδηγιών του κατασκευαστή, η χρήση του 

προϊόντος για σκοπό διαφορετικό από τον προβλεπόμενο ή η πραγματοποίηση μη 

εξουσιοδοτημένων τροποποιήσεων μπορεί να οδηγήσει σε απώλεια των προστατευτικών 

χαρακτηριστικών της συσκευής και σε αυξημένο κίνδυνο πρόκλησης επικίνδυνων 

καταστάσεων. 

 

9. Αναφορά κινδύνων που σχετίζονται με το προϊόν 

 

Σε περίπτωση διαπίστωσης δυσλειτουργίας του προϊόντος, εμφάνισης κινδύνου για την 

ασφάλεια ή εντοπισμού ελαττώματος που μπορεί να επηρεάσει την ασφαλή χρήση του, 

διακόψτε αμέσως τη χρήση της συσκευής και επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή ή τον 

πωλητή. Ο κατασκευαστής εξετάζει όλες τις αναφορές που σχετίζονται με την ασφάλεια των 

προϊόντων και λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα σύμφωνα με τις απαιτήσεις του Κανονισμού 

(ΕΕ) 2023/988 για τη γενική ασφάλεια των προϊόντων (GPSR). Όλα τα περιστατικά που 

σχετίζονται με την ασφάλεια του προϊόντος πρέπει να αναφέρονται στη διεύθυνση 

ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

Ο κατασκευαστής τηρεί μητρώο αναφορών σχετικά με την ασφάλεια των προϊόντων 

σύμφωνα με τις απαιτήσεις του GPSR. 

 

10. Ανακύκλωση και απόρριψη 

 

Μετά το τέλος της διάρκειας ζωής του, το προϊόν πρέπει να απορρίπτεται σύμφωνα με την 

ισχύουσα νομοθεσία για τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ). Η 

ορθή απόρριψη συμβάλλει στην προστασία του περιβάλλοντος και περιορίζει τις αρνητικές 

επιπτώσεις των αποβλήτων στην ανθρώπινη υγεία. Ο χρησιμοποιημένος ηλεκτρικός και 

ηλεκτρονικός εξοπλισμός πρέπει να παραδίδεται σε εξουσιοδοτημένο σημείο συλλογής 

αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ). Μην απορρίπτετε το προϊόν 

μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. 

Σε περίπτωση αμφιβολιών σχετικά με τον σωστό τρόπο απόρριψης, επικοινωνήστε με το 

αρμόδιο σημείο συλλογής αποβλήτων ή με την τοπική υπηρεσία διαχείρισης απορριμμάτων. Η 

συσκευασία του προϊόντος πρέπει να διαχωρίζεται σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς 

διαχείρισης αποβλήτων. Τα χάρτινα μέρη πρέπει να απορρίπτονται στον κάδο ανακύκλωσης 

χαρτιού. Τα πλαστικά μέρη πρέπει να ανακυκλώνονται σύμφωνα με τους τοπικούς κανόνες 

διαλογής απορριμμάτων. 

Μην αφήνετε τα υλικά συσκευασίας σε σημεία προσβάσιμα σε παιδιά, καθώς οι πλαστικές 

μεμβράνες και τα μικρά στοιχεία της συσκευασίας ενδέχεται να προκαλέσουν κίνδυνο πνιγμού. 

Η συσκευασία του προϊόντος πρέπει να παραδίδεται για ανακύκλωση ή ανάκτηση σύμφωνα με 

την ισχύουσα νομοθεσία περί διαχείρισης αποβλήτων. Φυλάσσετε το προϊόν μόνο στην αρχική 

του συσκευασία. Μην το αποθηκεύετε μαζί με τρόφιμα ή ζωοτροφές. 

 

11. Τελικές πληροφορίες 

 

Το παρόν έγγραφο αποτελεί συμπλήρωμα των οδηγιών χρήσης και περιλαμβάνει πληροφορίες 

σχετικά με την ασφαλή χρήση του προϊόντος. Πριν από την εγκατάσταση και τη χρήση του 

προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης που συνοδεύουν το προϊόν ή διατίθενται 

από τον κατασκευαστή σε ηλεκτρονική μορφή. Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις σχετικά με 

την ασφάλεια ή τη χρήση του προϊόντος, επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή ή τον πωλητή. 
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ANTYKUNA.PL 

TERMÉKBIZTONSÁGI ADATLAP 

 
A jelen biztonsági figyelmeztetések listája az (EU) 2023/988 általános termékbiztonságról szóló 

rendelet (GPSR) követelményeinek megfelelően készült. 

Célja, hogy tájékoztassa a felhasználót a termék nem rendeltetésszerű használatából eredő lehetséges 

veszélyekről, valamint ismertesse a biztonságos használat alapelveit. 

A figyelmeztetések világos, közérthető és könnyen olvasható formában kerültek megfogalmazásra 

annak érdekében, hogy a lehető legszélesebb felhasználói kör számára hozzáférhetők legyenek, 

beleértve az idősebb személyeket és a funkcionális korlátozottsággal élő személyeket is. 

1. A termék azonosítása 

ANTYKUNA.PL márkájú ultrahangos állatriasztó. 

2. A termék leírása 

A termék egy változó ultrahangfrekvenciával működő elektronikus ultrahangos riasztó, amely nyestek, 

menyétek, egerek, patkányok, valamint egyéb hasonló rágcsálók és kártevők elriasztására szolgál. Egyes 

modellek LED-diódákkal is fel vannak szerelve, amelyek fényt bocsátanak ki. A termék kizárólag 

állatok elriasztására szolgál, és csak a használati útmutatóban foglaltak szerint használható. 

3. A gyártó adatai 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Cím: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Lengyelország 

Adóazonosító szám (NIP): 

REGON (cégnyilvántartási szám): 

Telefon: +48 607 403 777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

 

 

4. Az Európai Unióban felelős gazdasági szereplő adatai 

Az ANTYKUNA.PL márkanév alatt az Európai Unió területén forgalmazott termékek esetében a gyártó 

egyidejűleg a felelős gazdasági szereplő feladatait is ellátja az Európai Parlament és a Tanács (EU) 

2023/988 rendelete (GPSR) rendelkezéseinek megfelelően. 

Felelős gazdasági szereplő: 
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ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Cím: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Lengyelország 

Adóazonosító szám (NIP): 

REGON (cégnyilvántartási szám): 

Telefon: +48 607 403 777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Műszaki adatok 

Tápfeszültség: 230 V vagy 12 V (a riasztó típusától függően) 

Áramfelvétel: max. 200 mA 

Hangnyomásszint: 

• CSENDES LIGHT&FLASH: max. 48 dB  

• BE/KI (ON/OFF): max. 58 dB  

• ERŐS STRONG: max. 68 dB  

Ultrahang frekvenciatartomány: 16–38 kHz (változó frekvencia) 

Hatótávolság: 8–10 m (kedvező időjárási körülmények és szélcsendes idő esetén) 

Hangszórók száma: 1–5 (a riasztó típusától függően) 

Kiegészítő felszereltség: A készülék LED-diódákkal is fel lehet szerelve. 

6. Általános biztonsági figyelmeztetések 

• A terméket kizárólag rendeltetésszerűen és a használati útmutatóban foglaltak szerint használja.  

• Minden használat előtt ellenőrizze a készülék, a burkolat, a tápkábel és – amennyiben van – a 

csatlakozódugó állapotát. Sérülés észlelése esetén a terméket nem szabad használni.  

• Ne használja a terméket sérült burkolattal, tápkábellel vagy bármely olyan alkatrésszel, amely 

befolyásolhatja a biztonságos működést.  

• A terméket tilos saját kezűleg módosítani, javítani vagy szétszerelni. Minden javítást kizárólag 

a gyártó vagy az általa felhatalmazott szerviz végezhet.  

• Működés közben vagy áramforráshoz csatlakoztatott állapotban ne nyissa fel a készülék 

burkolatát.  

• A termék nem játék. Gyermekektől elzárva tartandó.  

• A készüléket vagy annak alkatrészeit ne merítse vízbe vagy más folyadékba, kivéve, ha ezt a 

használati útmutató kifejezetten megengedi.  

• A terméket csak a használati útmutatóban meghatározott körülmények között használja.  

• A készülék által kibocsátott ultrahang nem hatol át szilárd anyagokon, például falakon, fán, 

betonon, üvegen, fémlemezen, tetőcserepen, gipszkartonon vagy zárt tartályokon. A megfelelő 

működés érdekében biztosítani kell az ultrahanghullámok akadálytalan terjedését.  

• A termék rendellenes működése vagy sérülése esetén azonnal hagyja abba a használatát, és 

vegye fel a kapcsolatot az eladóval vagy a gyártóval.  

• A termék élettartamának végén azt elektromos és elektronikus berendezések hulladékának 

(WEEE) kijelölt gyűjtőhelyén kell leadni. A terméket tilos a kommunális hulladékkal együtt 
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kidobni. Az elektromos és elektronikus hulladék kezelésére vonatkozó hatályos 

jogszabályoknak megfelelően járjon el. 

 

7. Kockázatértékelés 

Veszély Lehetséges 

következmények 

Valószínűség Súlyosság Kockázatcsökkentő 

intézkedések 

Maradék 

kockázat 

Áramütés A felhasználó 

áramütése 

Alacsony Magas A vezetékek 

ellenőrzése, szakszerű 

telepítés 

Alacsony 

Mechanikai 

sérülés 

Vágási sérülések Alacsony Alacsony Sérült készüléket nem 

szabad használni 

Nagyon 

alacsony 

Túlmelegedés A termék 

károsodása 

Nagyon 

alacsony 

Közepes A készüléket nem 

szabad letakarni, 

megfelelő szellőzés 

biztosítása 

Alacsony 

Nem megfelelő 

telepítés 

Csökkent 

hatékonyság 

Közepes Alacsony Telepítés a használati 

útmutató szerint 

Alacsony 

Háziállatokra 

gyakorolt hatás 

Kellemetlen érzés Közepes Alacsony Használat a használati 

útmutató szerint 

Alacsony 

Gyermekek általi 

hozzáférés 

Nem megfelelő 

használat 

Alacsony Közepes Gyermekektől elzárva 

tartani 

Alacsony 

Hulladékkezelés Környezeti hatás Alacsony Közepes Leadás WEEE 

gyűjtőhelyen 

Alacsony 

 

Áramütés veszélye 

Valamennyi modellre vonatkozik: 

• Minden használat előtt ellenőrizze a készülék, a burkolat és a tápkábelek állapotát.  

• Sérülés észlelése esetén ne használja a készüléket.  

• Ne nyissa fel a készülék burkolatát, és ne végezzen saját kezű javítást vagy módosítást.  

• Ne érintse meg a tápkábeleket, a készüléket, a csatlakozódugót vagy az elektromos alkatrészeket 

nedves kézzel.  

• Ne telepítse és ne használja a készüléket olyan helyen, ahol közvetlen vízhatás vagy túlzott 

nedvesség érheti, kivéve, ha az adott modell ilyen körülmények közötti használatra készült.  

• Ne végezzen saját kezű javításokat a készüléken. Minden javítást kizárólag a gyártó végezhet.  

• Tisztítás, karbantartás vagy szétszerelés előtt a készüléket le kell választani az áramforrásról. 

• Ha a tápkábel, a csatlakozódugó vagy a készülék burkolata megsérül, a készüléket azonnal le 

kell választani az áramforrásról, és a használatát meg kell szüntetni.  

 

További előírások a 230 V-os modellekhez: 



 

• A készüléket kizárólag megfelelően működő, 230 V-os hálózati aljzathoz szabad csatlakoztatni.  

• Tisztítás, karbantartás vagy szétszerelés előtt a készüléket le kell választani az elektromos 

hálózatról.  

• Ügyelni kell arra, hogy a tápkábel és a csatlakozódugó ne sérüljön meg.  

• Ne használjon sérült vagy nem megfelelő műszaki állapotú hosszabbítókat vagy elosztókat.  

 

További előírások a 12 V-os modellekhez: 

 

• A készüléket kizárólag kikapcsolt gyújtás mellett szabad beszerelni.  

• A készüléket kizárólag 12 V-os elektromos rendszerhez szabad csatlakoztatni, a gyártó 

útmutatásainak megfelelően.  

• Kerülni kell a tápkábelek rövidzárlatát.  

• A vezetékeket nem szabad a motortér mozgó vagy erősen felmelegedő alkatrészei közelében 

elvezetni.  

• A beszerelés befejezése után ellenőrizni kell, hogy a vezetékek megfelelően védettek-e a 

kidörzsölődés és a mechanikai sérülések ellen.  

Mechanikai sérülések és vágási sérülések veszélye 

 

• Ne nyissa fel, ne szerelje szét és ne módosítsa a készüléket. Ez a termék károsodásához és a 

sérülésveszély növekedéséhez vezethet.  

• A készülék szerelése vagy karbantartása során megfelelő egyéni védőfelszerelés, különösen 

védőkesztyű használata ajánlott.  

• Sérült vagy megrepedt burkolatú készüléket nem szabad használni. Sérülés észlelése esetén a 

készülék használatát azonnal meg kell szüntetni.  

• Óvja a készüléket leeséstől, ütődéstől és minden egyéb mechanikai behatástól, amely 

veszélyeztetheti annak biztonságos és megfelelő működését.  

• A készüléket úgy kell felszerelni és tárolni, hogy stabil helyzetben maradjon, és ne fordulhasson 

elő véletlen felborulás vagy leesés.  

 

A túlmelegedés, tűz és a környezet károsodásának veszélye 

 

• A készüléket stabilan, a gyártó szerelési útmutatójának megfelelően kell rögzíteni, hogy 

elkerülhető legyen az elmozdulása vagy leesése.  

• Működés közben a készüléket nem szabad letakarni, és biztosítani kell a levegő szabad 

áramlását a burkolat körül.  

• A készüléket nem szabad magas hőmérsékletű hőforrások – például a kipufogórendszer elemei, 

kipufogócsonkok, fűtőberendezések vagy más, a készülék túlmelegedését okozó felületek – 

közvetlen közelébe szerelni. 

• Gépjárművekhez készült modellek esetében a készüléket a motortér forró alkatrészeitől 

megfelelő távolságra kell felszerelni, a szerelési útmutatóban foglaltaknak megfelelően.  

• Ne szerelje fel a készüléket gyúlékony anyagok közelében vagy olyan helyen, ahol gyúlékony 

anyagok felhalmozódhatnak.  

• Használat közben biztosítsa a készülék megfelelő szellőzését.  

• Ha a készülék rendellenesen felmelegszik, szokatlan szagot áraszt vagy a hibás működés 

bármilyen más jelét mutatja, azonnal válassza le az áramforrásról, és hagyja abba a használatát.  



• Rendszeresen távolítsa el a port, a leveleket és egyéb szennyeződéseket, amelyek 

akadályozhatják a készülék szellőzését.  

• Ne szerelje fel a készüléket olyan helyen, ahol közvetlen lángnak, szikráknak vagy gyúlékony 

anyagoknak lehet kitéve.  

 

A nem rendeltetésszerű használat veszélye 

 

• A készüléket kizárólag rendeltetésszerűen és a használati útmutatóban foglaltak szerint szabad 

használni.  

• A készüléket olyan helyre kell felszerelni, ahol az ultrahang akadálytalanul terjedhet. Az 

ultrahanghullámok nem hatolnak át olyan szilárd anyagokon, mint a falak, fa, beton, üveg, 

fémlemez vagy gipszkarton.  

• A készüléket kizárólag a gyártó utasításainak megfelelően, puha ruhával szabad tisztítani. Ne 

merítse vízbe vagy más folyadékba.  

• A készüléket tilos rendeltetésellenesen használni, illetve olyan saját kezű módosításokat végezni 

rajta, amelyek befolyásolhatják a biztonságos vagy hatékony működését.  

• Kültéri használatra készült modellek esetében a készüléket a gyártó előírásainak megfelelően 

kell felszerelni.  

• Ne takarja le az ultrahangos hangszórókat, és ne irányítsa őket közvetlenül a készülékhez közel 

elhelyezkedő akadályokra, mivel ez jelentősen csökkentheti a készülék hatékonyságát.  

 

A háziállatokra gyakorolt hatás veszélye 

 

• A készülék használata előtt győződjön meg arról, hogy működése megfelelő az adott helyen 

tartózkodó állatfajok számára.  

• Ne használja a készüléket olyan helyeken, ahol ultrahangra érzékeny háziállatok tartózkodnak 

folyamatosan, kivéve, ha ezt a gyártó kifejezetten engedélyezi.  

• A készüléket a gyártó útmutatásainak megfelelően kell felszerelni úgy, hogy működése a védeni 

kívánt területre irányuljon.  

• Ha a háziállatoknál kellemetlenség vagy nyugtalanság jelei mutatkoznak, növelje a készüléktől 

való távolságot, változtassa meg a felszerelés helyét, vagy hagyja abba a készülék használatát.  

• A termék kizárólag a gyártó által megjelölt állatfajok elriasztására szolgál. 

 

A karbantartás és a műszaki állapot ellenőrzésének elmulasztásából eredő veszélyek 

• Rendszeresen ellenőrizze a készülék műszaki állapotát, különös tekintettel a burkolatra, a 

tápkábelekre, a csatlakozódugóra (ha van), a rögzítőelemekre, valamint a LED-diódákra (az 

ezzel a funkcióval rendelkező modellek esetében).  

• Sérülés, rendellenes működés vagy túlzott elhasználódás észlelése esetén azonnal hagyja abba 

a készülék használatát, és vegye fel a kapcsolatot a forgalmazóval vagy a gyártóval.  

• Tartsa a készüléket tisztán. Rendszeresen távolítsa el a port, a leveleket, a pókhálókat és minden 

egyéb szennyeződést, amely csökkentheti a készülék hatékonyságát vagy akadályozhatja a 

megfelelő szellőzést.  

• A készüléket kizárólag a gyártó utasításainak megfelelően, puha ruhával tisztítsa. Ne merítse 

vízbe vagy más folyadékba.  

• Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, száraz, tiszta helyen tárolja, nedvességtől, 

mechanikai sérülésektől és az időjárási hatásoktól védve.  

 



Gyermekekre vonatkozó veszélyek 

 

• A termék nem játék. Ne engedje, hogy gyermekek a készülékkel játsszanak.  

• A terméket és annak tápkábeleit gyermekektől elzárva kell tartani.  

• Ne engedje, hogy gyermekek a készüléken vagy annak rögzítési helyén felmásszanak vagy azon 

játsszanak.  

• Gyermekek felnőtt felügyelete nélkül nem kezelhetik, szerelhetik vagy tarthatják karban a 

készüléket.  

• Tápkábellel rendelkező modellek esetén ügyeljen arra, hogy a vezetékek ne jelentsenek botlás-

, belegabalyodás- vagy meghúzásveszélyt a gyermekek számára.  

• A csomagolóanyagok (fóliák, tasakok, kábelkötegelők és egyéb apró alkatrészek) veszélyt 

jelenthetnek a gyermekekre. Ezeket el kell távolítani vagy gyermekektől elzárva kell tartani.  

 

A szereléssel kapcsolatos veszélyek 

 

• A készüléket a gyártó szerelési útmutatójának megfelelően kell felszerelni.  

• A szerelés megkezdése előtt győződjön meg arról, hogy a készülék le van választva az 

áramforrásról.  

• Ne szerelje fel a készüléket úgy, hogy a tápkábelek összenyomódjanak, kidörzsölődjenek, 

elvágódjanak vagy más mechanikai sérülés érje őket.  

• Ne takarja le a szellőzőnyílásokat, és biztosítsa a levegő szabad áramlását a készülék körül.  

• Ne szerelje fel a készüléket magas hőmérsékletű hőforrások vagy gyúlékony anyagok 

közelében.  

• A készüléket stabilan kell rögzíteni, hogy elkerülhető legyen annak véletlen elmozdulása vagy 

leesése. 

• A szerelés során megfelelő egyéni védőeszközök használata ajánlott, különösen védőkesztyű, 

valamint szükség esetén védőszemüveg viselése.  

• A szerelés befejezése után ellenőrizni kell a készülék megfelelő rögzítését, valamint a 

tápkábelek állapotát.  

• Ne szerelje fel a készüléket olyan helyre, ahol az ultrahangos hangszórókat szerkezeti elemek 

takarják, vagy ahol azok közvetlenül akadályok felé irányulnak, mivel ez jelentősen 

csökkentheti a készülék hatékonyságát.  

 

A 12 V-os modellekre vonatkozó előírások: 

• A szerelés előtt kapcsolja le a jármű elektromos tápellátását, vagy a szerelést kizárólag 

kikapcsolt gyújtás mellett végezze.  

• A vezetékeket ne vezesse a motortér mozgó vagy forró alkatrészeinek közelében.  

• Ne feszítse meg a vezetékeket, kábeleket vagy egyéb rögzítőelemeket.  

 

A 230 V-os modellekre vonatkozó előírások: 

• A készüléket kizárólag az adattáblán feltüntetett műszaki paramétereknek megfelelő 

áramforráshoz szabad csatlakoztatni.  

• A szerelés vagy szétszerelés megkezdése előtt a készüléket le kell választani az elektromos 

hálózatról.  

 

8. A figyelmeztetések betartásának jelentősége 



 

A jelen dokumentumban és a használati útmutatóban szereplő figyelmeztetések és előírások 

betartása csökkenti a termék használatával kapcsolatos veszélyek kockázatát, különösen a 

személyi sérülések, az áramütés, a készülék meghibásodása és az anyagi károk kockázatát. A 

gyártó utasításainak figyelmen kívül hagyása, a termék nem rendeltetésszerű használata vagy 

jogosulatlan módosítása a készülék biztonsági jellemzőinek elvesztéséhez, valamint a veszélyes 

helyzetek kialakulásának fokozott kockázatához vezethet. 

 

9. A termékbiztonsággal kapcsolatos bejelentések 

 

Ha a termék rendellenes működését, biztonsági kockázatot vagy olyan hibát észlel, amely 

befolyásolhatja a biztonságos használatot, azonnal hagyja abba a készülék használatát, és vegye 

fel a kapcsolatot a gyártóval vagy a forgalmazóval. 

A gyártó valamennyi, a termék biztonságával kapcsolatos bejelentést megvizsgál, és a (EU) 

2023/988 általános termékbiztonságról szóló rendelet (GPSR) előírásainak megfelelő 

intézkedéseket tesz. A termék biztonságával kapcsolatos valamennyi bejelentést az alábbi e-

mail-címre kell megküldeni: gpsr@antykuna.pl 

 

10. Újrahasznosítás és ártalmatlanítás 

A termék élettartamának végén azt a hulladékká vált elektromos és elektronikus berendezésekre 

vonatkozó hatályos jogszabályoknak megfelelően kell ártalmatlanítani. 

A megfelelő ártalmatlanítás hozzájárul a környezet védelméhez, valamint csökkenti a hulladék 

emberi egészségre gyakorolt kedvezőtlen hatásait. 

A hulladékká vált elektromos és elektronikus berendezéseket (WEEE) az erre kijelölt 

gyűjtőhelyen kell leadni. A terméket tilos a kommunális hulladékkal együtt kidobni. 

Amennyiben kétségei vannak a megfelelő ártalmatlanítás módjával kapcsolatban, forduljon az 

illetékes hulladékgyűjtő ponthoz vagy a helyi hulladékgazdálkodási szolgáltatóhoz. 

A termék csomagolását a helyi hulladékgazdálkodási előírásoknak megfelelően szelektíven kell 

gyűjteni. 

• A kartonból készült csomagolóelemeket a papírhulladék gyűjtésére szolgáló tartályba kell 

helyezni.  

• A műanyag csomagolóelemeket a helyi szelektív hulladékgyűjtési szabályoknak megfelelően 

kell ártalmatlanítani.  

A csomagolóanyagokat ne hagyja gyermekek számára hozzáférhető helyen, mivel a fóliák és 

egyéb apró csomagolóelemek fulladásveszélyt jelenthetnek. 

A csomagolást a hulladékgazdálkodásra vonatkozó hatályos előírásoknak megfelelően 

újrahasznosításra vagy hasznosításra kell átadni. 

A terméket kizárólag eredeti csomagolásában tárolja. 

Élelmiszerekkel vagy állati takarmánnyal együtt tárolni tilos. 

 

11. Záró rendelkezések 

 

Ez a dokumentum a használati útmutató kiegészítését képezi, és a termék biztonságos 

használatára vonatkozó információkat tartalmazza. 

A készülék felszerelése és használata előtt olvassa el a termékhez mellékelt vagy a gyártó által 

elektronikus formában rendelkezésre bocsátott használati útmutatót. 

Amennyiben kérdése merül fel a termék biztonságával vagy használatával kapcsolatban, kérjük, 

vegye fel a kapcsolatot a gyártóval vagy a forgalmazóval. 

 



ANTYKUNA.PL 

SCHEDA DI SICUREZZA DEL PRODOTTO 

 

Il presente elenco di avvertenze di sicurezza è stato redatto in conformità ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988 sulla 

sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Il suo scopo è fornire all'utilizzatore informazioni sui potenziali rischi derivanti da un 

uso improprio del prodotto e indicare le regole per un utilizzo sicuro. Le avvertenze sono state formulate in modo chiaro, 

comprensibile e facilmente leggibile, affinché siano accessibili al più ampio numero possibile di utenti, comprese le persone 

anziane e le persone con limitazioni funzionali. 

1. Identificazione del prodotto 

Repellente a ultrasuoni del marchio ANTYKUNA.PL. 

2. Descrizione del prodotto 

Il prodotto è un repellente elettronico a ultrasuoni con frequenza variabile, progettato per allontanare 

martore, donnole, topi, ratti e altri roditori e animali nocivi simili. Alcuni modelli sono inoltre dotati di 

diodi LED che emettono luce. Il prodotto è destinato esclusivamente all'allontanamento degli animali e 

deve essere utilizzato conformemente alle istruzioni per l'uso. 

3. Dati del produttore 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

ul. Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polonia 

Partita IVA (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Dati della persona responsabile nell'Unione Europea 

Nel caso della vendita di prodotti con il marchio ANTYKUNA.PL nel territorio dell'Unione Europea, il 

produttore svolge contemporaneamente il ruolo di persona responsabile ai sensi del Regolamento (UE) 

2023/988 del Parlamento europeo e del Consiglio relativo alla sicurezza generale dei prodotti (GPSR). 

Persona responsabile: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

ul. Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polonia 

Partita IVA (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Caratteristiche tecniche 

mailto:gpsr@antykuna.pl
mailto:gpsr@antykuna.pl


Tensione di alimentazione: 230 V oppure 12 V (a seconda del modello del repellente) 

Assorbimento di corrente: max. 200 mA 

Livello sonoro: 

• LIGHT–FLASH: max. 48 dB 

• ON/OFF: max. 58 dB 

• STRONG: max. 68 dB 

Gamma di frequenza degli ultrasuoni: 16–38 kHz (frequenza variabile) 

Portata: 8–10 m (in condizioni meteorologiche favorevoli e in assenza di vento) 

Numero di altoparlanti: da 1 a 5 (a seconda del modello del repellente) 

L'apparecchio può inoltre essere dotato di diodi LED. 

6. Avvertenze generali 

• Utilizzare il prodotto esclusivamente secondo la sua destinazione d'uso e conformemente alle 

istruzioni per l'uso. 

• Prima di ogni utilizzo verificare lo stato dell'apparecchio, dell'alloggiamento, del cavo di 

alimentazione e della spina (se presente). In caso di danni, non utilizzare il prodotto. 

• Non utilizzare il prodotto se presenta un alloggiamento danneggiato, un cavo di alimentazione 

difettoso o altri componenti che possano compromettere la sicurezza d'uso. 

• È vietato modificare, riparare o smontare autonomamente il prodotto. Qualsiasi intervento di 

riparazione deve essere eseguito esclusivamente dal produttore o da un centro di assistenza 

autorizzato. 

• Non aprire l'alloggiamento dell'apparecchio durante il funzionamento o quando è collegato 

all'alimentazione elettrica. 

• Il prodotto non è un giocattolo. Conservare fuori dalla portata dei bambini. 

• Non immergere l'apparecchio né i suoi componenti in acqua o in altri liquidi, salvo nei casi 

espressamente consentiti dalle istruzioni per l'uso. 

• Non utilizzare il prodotto in condizioni diverse da quelle specificate nelle istruzioni per l'uso. 

• Gli ultrasuoni emessi dall'apparecchio non attraversano ostacoli materiali quali pareti, legno, 

calcestruzzo, vetro, lamiera, tegole, pannelli in cartongesso, contenitori chiusi e simili. Per 

garantire l'efficacia del dispositivo è necessario assicurare la libera propagazione delle onde 

ultrasoniche. 

• Qualora si riscontri un funzionamento anomalo o un danneggiamento del prodotto, 

interromperne immediatamente l'utilizzo e contattare il rivenditore o il produttore. 

• Al termine della vita utile del prodotto, conferirlo presso un centro autorizzato per la raccolta 

dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). Non smaltire il prodotto 

insieme ai rifiuti domestici. Attenersi alle normative vigenti in materia di gestione dei rifiuti 

elettrici ed elettronici. 

 

7. Valutazione dei rischi 

 



Pericolo Possibili 

conseguenze 

Probabilità Gravità Misure di 

prevenzione 

Rischio 

residuo 

Scossa elettrica Folgorazione 

dell'utilizzatore 

Bassa Elevata Controllo dei cavi 

e corretta 

installazione 

Basso 

Danni meccanici Tagli o lesioni Bassa Bassa Non utilizzare il 

dispositivo se 

danneggiato 

Molto 

basso 

Surriscaldamento Danneggiamento 

del prodotto 

Molto 

bassa 

Media Non coprire il 

dispositivo, 

garantire 

un'adeguata 

ventilazione 

Basso 

Installazione non 

corretta 

Riduzione 

dell'efficacia 

Media Bassa Installare 

conformemente 

alle istruzioni 

Basso 

Effetti sugli 

animali domestici 

Disagio Media Bassa Utilizzare 

conformemente 

alle istruzioni 

Basso 

Contatto con i 

bambini 

Uso improprio Bassa Media Conservare fuori 

dalla portata dei 

bambini 

Basso 

Smaltimento Impatto 

ambientale 

Bassa Media Conferire il 

prodotto presso un 

centro di raccolta 

RAEE 

Basso 

 

Rischio di scossa elettrica 

Valido per tutti i modelli: 

• Prima di ogni utilizzo verificare lo stato dell'apparecchio, dell'alloggiamento e dei cavi di 

alimentazione. 

• Non utilizzare il dispositivo se si riscontrano danni. 

• Non aprire l'alloggiamento dell'apparecchio né effettuare riparazioni o modifiche autonome. 

• Non toccare i cavi di alimentazione, l'apparecchio, la spina o altri componenti elettrici con le 

mani bagnate. 

• Non installare né utilizzare il dispositivo in luoghi esposti direttamente all'acqua o ad 

un'eccessiva umidità, salvo che il modello sia espressamente progettato per tali condizioni. 

• Non effettuare riparazioni autonome del dispositivo. Qualsiasi riparazione deve essere eseguita 

esclusivamente dal produttore. 



• Prima di procedere alla pulizia, alla manutenzione o allo smontaggio del dispositivo, scollegarlo 

dalla fonte di alimentazione. 

• In caso di danneggiamento del cavo di alimentazione, della spina o dell'alloggiamento, 

scollegare immediatamente il dispositivo dalla fonte di alimentazione e interromperne l'utilizzo. 

Inoltre, per i modelli a 230 V: 

• Collegare il dispositivo esclusivamente a una presa di corrente da 230 V efficiente e conforme. 

• Prima di eseguire operazioni di pulizia, manutenzione o smontaggio, scollegare il dispositivo 

dalla rete elettrica. 

• Evitare qualsiasi danneggiamento del cavo di alimentazione e della spina. 

• Non utilizzare prolunghe o adattatori multipresa che si trovino in cattive condizioni tecniche. 

Inoltre, per i modelli a 12 V: 

• Installare il dispositivo esclusivamente con il quadro del veicolo spento. 

• Collegare il dispositivo unicamente a un impianto elettrico da 12 V, conformemente alle 

istruzioni del produttore. 

• Evitare il cortocircuito dei cavi di alimentazione. 

• Non far passare i cavi in prossimità di componenti mobili o soggetti a temperature elevate nel 

vano motore. 

• Al termine dell'installazione verificare che i cavi siano adeguatamente protetti contro 

sfregamenti e danni meccanici. 

Rischio di lesioni meccaniche e tagli 

• Non aprire, smontare o modificare il dispositivo. Ciò potrebbe causare danni al prodotto e 

aumentare il rischio di lesioni. 

• Durante l'installazione o la manutenzione del dispositivo si raccomanda l'utilizzo di adeguati 

dispositivi di protezione individuale, in particolare guanti protettivi. 

• Non utilizzare il dispositivo se l'alloggiamento è danneggiato o presenta crepe. In caso di danni, 

interrompere immediatamente l'utilizzo. 

• Proteggere il dispositivo da cadute, urti e altri danni meccanici che potrebbero comprometterne 

la sicurezza e il corretto funzionamento. 

• Installare e conservare il dispositivo in modo da garantirne la stabilità ed evitare ribaltamenti o 

cadute accidentali. 

Rischio di surriscaldamento, incendio e danni all'ambiente circostante 

• Installare il dispositivo in modo stabile e conformemente alle istruzioni del produttore, per 

evitare spostamenti o cadute accidentali. 

• Non coprire il dispositivo durante il funzionamento e non ostacolare la libera circolazione 

dell'aria intorno all'alloggiamento. 

• Non installare il dispositivo nelle immediate vicinanze di fonti di calore elevate, quali 

componenti dell'impianto di scarico, collettori, riscaldatori o altre superfici che potrebbero 

provocarne il surriscaldamento. 

• Nei modelli destinati ai veicoli, il dispositivo deve essere installato a un'adeguata distanza dai 

componenti caldi del vano motore, conformemente alle istruzioni di montaggio. 

• Non installare il dispositivo in prossimità di materiali infiammabili o in luoghi in cui possano 

accumularsi sostanze infiammabili. 

• Garantire un'adeguata ventilazione del dispositivo durante il funzionamento. 



• Qualora il dispositivo si surriscaldi eccessivamente, emetta odori insoliti o presenti altri segni 

di funzionamento anomalo, scollegarlo immediatamente dalla fonte di alimentazione e 

interromperne l'utilizzo. 

• Rimuovere regolarmente polvere, foglie e altri depositi che potrebbero limitare la ventilazione 

del dispositivo. 

• Non installare il dispositivo in luoghi esposti direttamente a fiamme libere, scintille o sostanze 

infiammabili. 

Rischio derivante da un uso improprio 

• Utilizzare il dispositivo esclusivamente secondo la sua destinazione d'uso e conformemente alle 

istruzioni per l'uso. 

• Installare il dispositivo in un luogo che garantisca la corretta propagazione degli ultrasuoni. Le 

onde ultrasoniche non attraversano ostacoli materiali quali pareti, legno, calcestruzzo, vetro, 

lamiera, pannelli in cartongesso e simili. 

• Pulire il dispositivo esclusivamente secondo le istruzioni del produttore, utilizzando un panno 

morbido. Non immergere il dispositivo in acqua o in altri liquidi. 

• Non utilizzare il dispositivo in modo diverso da quello previsto e non apportare modifiche che 

possano comprometterne la sicurezza o l'efficacia. 

• Nei modelli destinati all'uso esterno, installare il dispositivo conformemente alle indicazioni del 

produttore. 

• Non coprire gli altoparlanti a ultrasuoni e non orientarli direttamente verso ostacoli posti a breve 

distanza dal dispositivo, poiché ciò potrebbe ridurne significativamente l'efficacia. 

Rischio di effetti sugli animali domestici 

• Prima di utilizzare il dispositivo, verificare che il suo funzionamento sia compatibile con le 

specie animali presenti nel luogo di installazione. 

• Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui soggiornano stabilmente animali domestici sensibili 

agli ultrasuoni, salvo nei casi espressamente autorizzati dal produttore. 

• Installare il dispositivo conformemente alle istruzioni del produttore, orientandone l'azione 

verso l'area da proteggere. 

• Qualora gli animali domestici manifestino segni di disagio, aumentare la distanza dal 

dispositivo, modificarne la posizione di installazione oppure interromperne l'utilizzo. 

• Il prodotto è destinato esclusivamente all'allontanamento delle specie indicate dal produttore. 

Rischio derivante dalla mancata manutenzione e dal mancato controllo dello stato tecnico 

• Controllare regolarmente lo stato tecnico del dispositivo, in particolare l'alloggiamento, i cavi 

di alimentazione, la spina (se presente), gli elementi di fissaggio e i LED (nei modelli dotati di 

tale funzione). 

• Qualora vengano riscontrati danni, anomalie di funzionamento o un'eccessiva usura, 

interrompere immediatamente l'utilizzo del dispositivo e contattare il rivenditore o il produttore. 

• Mantenere il dispositivo pulito. Rimuovere regolarmente polvere, foglie, ragnatele e altri 

depositi che potrebbero ridurne l'efficacia o ostacolarne la ventilazione. 

• Pulire il dispositivo esclusivamente secondo le istruzioni del produttore, utilizzando un panno 

morbido. Non immergere il dispositivo in acqua o in altri liquidi. 

• Se il dispositivo non viene utilizzato per un lungo periodo, conservarlo in un luogo asciutto e 

pulito, protetto dall'umidità, dai danni meccanici e dagli agenti atmosferici. 

Rischi per i bambini 



• Il prodotto non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. 

• Conservare il prodotto e i relativi cavi di alimentazione fuori dalla portata dei bambini. 

• Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo, ad esempio arrampicandosi sul 

dispositivo stesso o sulle strutture sulle quali è installato. 

• I bambini non devono utilizzare, installare o eseguire la manutenzione del dispositivo senza la 

supervisione di un adulto. 

• Nei modelli dotati di cavi di alimentazione, assicurarsi che questi non costituiscano un rischio 

di inciampo, impigliamento o trazione da parte dei bambini. 

• I materiali di imballaggio (pellicole, sacchetti, fascette e altri piccoli componenti) possono 

rappresentare un pericolo per i bambini. Rimuoverli o conservarli fuori dalla loro portata. 

 

Rischi legati all'installazione 

• Installare il dispositivo conformemente alle istruzioni del produttore. 

• Prima di iniziare l'installazione, assicurarsi che il dispositivo sia scollegato dalla fonte di 

alimentazione. 

• Non installare il dispositivo in modo tale che i cavi di alimentazione possano essere schiacciati, 

sfregati, tagliati o altrimenti danneggiati meccanicamente. 

• Non ostruire le aperture di ventilazione e garantire una libera circolazione dell'aria intorno al 

dispositivo. 

• Non installare il dispositivo in prossimità di fonti di calore o materiali infiammabili. 

• Fissare saldamente il dispositivo per evitare spostamenti o cadute accidentali. 

• Durante l'installazione si raccomanda l'utilizzo di adeguati dispositivi di protezione individuale, 

in particolare guanti protettivi e, se necessario, occhiali di protezione. 

• Al termine dell'installazione verificare il corretto fissaggio del dispositivo e lo stato dei cavi di 

alimentazione. 

• Non installare il dispositivo in un punto in cui gli altoparlanti a ultrasuoni siano coperti da 

elementi strutturali oppure orientati direttamente verso ostacoli, poiché ciò potrebbe ridurne 

significativamente l'efficacia. 

Per i modelli a 12 V: 

• Prima dell'installazione scollegare l'alimentazione del veicolo oppure effettuare il montaggio 

con il quadro spento. 

• Non far passare i cavi in prossimità di componenti mobili o caldi del vano motore. 

• Non tendere eccessivamente cavi, fili o altri elementi di fissaggio. 

Per i modelli a 230 V: 

• Collegare il dispositivo esclusivamente a una fonte di alimentazione con caratteristiche 

conformi a quelle indicate sulla targhetta identificativa. 

• Prima di iniziare le operazioni di installazione o smontaggio, scollegare il dispositivo dalla rete 

elettrica. 

 

8. Importanza del rispetto delle avvertenze 

 

Il rispetto delle raccomandazioni e delle avvertenze contenute nel presente documento e nelle 

istruzioni per l'uso consente di ridurre il rischio di pericoli connessi all'utilizzo del prodotto, in 

particolare il rischio di lesioni personali, folgorazione, danneggiamento del dispositivo e danni 

materiali. Il mancato rispetto delle indicazioni del produttore, l'utilizzo del prodotto per scopi 



diversi da quelli previsti o l'esecuzione di modifiche non autorizzate possono comportare la 

perdita delle caratteristiche di sicurezza del dispositivo e aumentare il rischio di situazioni 

pericolose. 

 

9. Segnalazione dei rischi relativi al prodotto 

 

Qualora venga riscontrato un malfunzionamento del prodotto, una situazione di pericolo per la 

sicurezza oppure un difetto che possa compromettere l'utilizzo sicuro del dispositivo, è 

necessario interromperne immediatamente l'uso e contattare il produttore o il rivenditore. Il 

produttore analizza tutte le segnalazioni riguardanti la sicurezza dei prodotti e adotta le 

opportune misure conformemente ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988 (GPSR). 

Eventuali segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto devono essere inviate al seguente 

indirizzo e-mail: gpsr@antykuna.pl 

Il produttore mantiene un registro delle segnalazioni relative alla sicurezza dei prodotti 

conformemente ai requisiti del GPSR. 

 

10. Riciclaggio e smaltimento 

 

Al termine della vita utile del prodotto, esso deve essere smaltito nel rispetto delle normative 

vigenti relative ai rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). Un corretto 

smaltimento contribuisce alla tutela dell'ambiente e riduce gli effetti negativi dei rifiuti sulla 

salute umana. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche esauste devono essere conferite 

presso un apposito centro di raccolta autorizzato per i RAEE. Non smaltire il prodotto insieme 

ai rifiuti domestici. In caso di dubbi sulle corrette modalità di smaltimento, contattare il centro 

di raccolta competente o l'azienda locale incaricata della gestione dei rifiuti. L'imballaggio del 

prodotto deve essere differenziato conformemente alle norme locali sulla gestione dei rifiuti. 

Gli elementi in cartone devono essere conferiti nell'apposito contenitore per la raccolta della 

carta. Gli elementi in plastica devono essere differenziati secondo le disposizioni locali per la 

raccolta differenziata. Non lasciare i materiali di imballaggio in luoghi accessibili ai bambini, 

poiché pellicole, sacchetti e piccoli componenti dell'imballaggio possono costituire un rischio 

di soffocamento. L'imballaggio del prodotto deve essere destinato al riciclaggio o al recupero 

nel rispetto delle normative vigenti in materia di gestione dei rifiuti. 

Conservare il prodotto esclusivamente nell'imballaggio originale. Non conservare insieme ad 

alimenti o mangimi per animali. 

 

11. Informazioni finali 

 

Il presente documento costituisce un'integrazione alle istruzioni per l'uso e contiene 

informazioni relative all'utilizzo sicuro del prodotto. Prima di procedere all'installazione e 

all'utilizzo del dispositivo, leggere attentamente le istruzioni per l'uso fornite con il prodotto o 

messe a disposizione dal produttore in formato elettronico. Per qualsiasi domanda relativa alla 

sicurezza del prodotto o al suo utilizzo, contattare il produttore o il rivenditore. 

 

 

 

 

 

mailto:gpsr@antykuna.pl


ANTYKUNA.PL 

PRODUKTO SAUGOS LAPAS 

 

Šis saugos įspėjimų sąrašas parengtas laikantis 2023 m. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2023/988 dėl 

bendrosios gaminių saugos (GPSR) reikalavimų. 

Jo tikslas – suteikti naudotojui informaciją apie galimus pavojus, galinčius kilti dėl netinkamo gaminio naudojimo, ir 

nurodyti saugaus naudojimo taisykles. 

Saugos įspėjimai suformuluoti aiškiai, suprantamai ir lengvai skaitomai, kad būtų prieinami kuo platesniam naudotojų ratui, 

įskaitant vyresnio amžiaus asmenis ir asmenis, turinčius funkcinių apribojimų. 

 

1. Produkto identifikavimas 

ANTYKUNA.PL prekės ženklo ultragarsinis atbaidymo įrenginys. 

2. Produkto aprašymas 

Produktas yra elektroninis ultragarsinis atbaidymo įrenginys su kintamo dažnio ultragarsiniais signalais, 

skirtas kiaunių, šeškų, pelių, žiurkių bei kitų panašių graužikų ir kenkėjų atbaidymui. Kai kuriuose 

modeliuose taip pat įrengti LED šviesos diodai, skleidžiantys mirksinčią šviesą. Produktas skirtas 

naudoti tik gyvūnams atbaidyti ir turi būti naudojamas laikantis naudojimo instrukcijos. 

3. Gamintojo duomenys 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Adresas: Piękna g. 3, 32-020 Wieliczka, Lenkija 

NIP: PL6770005025 REGON: 351227192 

Tel.: +48 607 403 777 

El. paštas: gpsr@antykuna.pl 

4. Atsakingo asmens Europos Sąjungoje duomenys 

Parduodant ANTYKUNA.PL prekės ženklo gaminius Europos Sąjungos teritorijoje, gamintojas kartu 

vykdo ir atsakingo asmens funkcijas pagal 2023 m. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

2023/988 dėl bendrosios gaminių saugos (GPSR). 

Atsakingas asmuo: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Adresas: Piękna g. 3, 32-020 Wieliczka, Lenkija 

NIP: PL6770005025 REGON: 351227192 

Tel.: +48 607 403 777 

El. paštas: gpsr@antykuna.pl 
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5. Techniniai parametrai 

Įtampa: 230 V arba 12 V (priklausomai nuo atbaidymo įrenginio modelio) 

Srovės sąnaudos: maks. 200 mA 

Garso lygis: 

• LIGHT–FLASH: maks. 48 dB 

• ON/OFF: maks. 58 dB 

• GALINGAS STRONG: maks. 68 dB 

Ultragarso dažnių diapazonas: 16–38 kHz (kintamas dažnis) 

Veikimo nuotolis: 8–10 m (esant palankioms oro sąlygoms ir be vėjo) 

Garsiakalbių skaičius: 1–5 (priklausomai nuo atbaidymo įrenginio modelio) 

Įrenginyje taip pat gali būti įrengti LED šviesos diodai. 

6. Bendrieji saugos įspėjimai 

• Naudokite gaminį tik pagal jo paskirtį ir laikydamiesi naudojimo instrukcijos. 

• Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite įrenginio, korpuso, maitinimo laido ir kištuko (jei yra) 

būklę. Nustačius pažeidimų, gaminio naudoti negalima. 

• Nenaudokite gaminio, jei pažeistas jo korpusas, maitinimo laidas ar kitos dalys, galinčios turėti 

įtakos saugiam naudojimui. 

• Draudžiama savarankiškai keisti, taisyti ar ardyti gaminį. Visus remonto darbus turi atlikti tik 

gamintojas arba įgaliotas techninės priežiūros centras. 

• Neatidarykite įrenginio korpuso jam veikiant arba kai jis prijungtas prie maitinimo šaltinio. 

• Gaminys nėra žaislas. Laikykite jį vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

• Nemerkite įrenginio ar jo dalių į vandenį ar kitus skysčius, išskyrus atvejus, kai tai aiškiai 

leidžiama naudojimo instrukcijoje. 

• Nenaudokite gaminio kitomis sąlygomis, nei nurodyta naudojimo instrukcijoje. 

• Įrenginio skleidžiamos ultragarso bangos neprasiskverbia pro tokias medžiagas kaip sienos, 

mediena, betonas, stiklas, skarda, stogo čerpės, gipso kartono plokštės, uždaros talpyklos ir kitos 

kliūtys. Siekiant užtikrinti veiksmingą įrenginio darbą, būtina užtikrinti laisvą ultragarso bangų 

sklidimą. 

• Pastebėję netinkamą įrenginio veikimą arba jo pažeidimą, nedelsdami nutraukite naudojimą ir 

kreipkitės į pardavėją arba gamintoją. 

• Pasibaigus gaminio naudojimo laikui, perduokite jį į tam skirtą elektros ir elektroninės įrangos 

atliekų (EEĮA) surinkimo punktą. Neišmeskite gaminio kartu su buitinėmis atliekomis. 

Laikykitės galiojančių elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymo reikalavimų. 

 

 

 

 

 

 

 

 



7. Rizikos vertinimas 

 

Pavojus 
Galimos 
pasekmės 

Tikimybė 
Pasekmių 
sunkumas 

Rizikos 
mažinimo 
priemonės 

Likutinė 
rizika 

Elektros 
smūgis 

Naudotojo 
elektros 
trauma 

Maža Didelis 

Laidų patikra, 
tinkamas 
montavimas 

Maža 

Mechaniniai 
pažeidimai 

Įpjovimai arba 
sužalojimai 

Maža Mažas 
Nenaudoti 
pažeisto įrenginio 

Labai 
maža 

Perkaitimas 
Gaminio 
pažeidimas 

Labai 
maža 

Vidutinis 

Neuždengti 
įrenginio, 
užtikrinti tinkamą 
ventiliaciją 

Maža 

Netinkamas 
montavimas 

Sumažėjęs 
veikimo 
efektyvumas 

Vidutinė Mažas 
Montuoti pagal 
instrukciją 

Maža 

Poveikis 
naminiams 
gyvūnams 

Diskomfortas Vidutinė Mažas 
Naudoti pagal 
instrukciją 

Maža 

Vaikų 
kontaktas 

Netinkamas 
naudojimas 

Maža Vidutinis 

Laikyti vaikams 
nepasiekiamoje 
vietoje 

Maža 

Utilizavimas 
Poveikis 
aplinkai 

Maža Vidutinis 

Priduoti į elektros 
ir elektroninės 
įrangos atliekų 
(EEĮA) surinkimo 
punktą 

Maža 

 

Elektros smūgio pavojus 

Taikoma visiems modeliams: 

• Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite įrenginio, korpuso ir maitinimo laidų būklę. 

• Nenaudokite įrenginio, jei nustatyti pažeidimai. 

• Neatidarykite įrenginio korpuso ir neatlikite savarankiško remonto ar pakeitimų. 

• Nelieskite maitinimo laidų, įrenginio, kištuko ar kitų elektrinių dalių šlapiomis rankomis. 

• Nemontuokite ir nenaudokite įrenginio vietose, kuriose jis gali būti tiesiogiai veikiamas vandens 

arba didelės drėgmės, nebent konkretus modelis yra skirtas naudoti tokiomis sąlygomis. 

• Neremontuokite įrenginio savarankiškai. Visus remonto darbus turi atlikti gamintojas arba jo 

įgaliotas techninės priežiūros centras. 



• Prieš valydami, atlikdami techninę priežiūrą ar išmontuodami įrenginį, visada atjunkite jį nuo 

maitinimo šaltinio. 

• Jei pažeistas maitinimo laidas, kištukas arba korpusas, nedelsdami atjunkite įrenginį nuo 

maitinimo šaltinio ir nutraukite jo naudojimą. 

Papildomai 230 V modeliams: 

• Įrenginį junkite tik prie tvarkingo 230 V elektros tinklo lizdo. 

• Prieš valydami, atlikdami techninę priežiūrą ar išmontuodami įrenginį, atjunkite jį nuo elektros 

tinklo. 

• Saugokite maitinimo laidą ir kištuką nuo pažeidimų. 

• Nenaudokite techniškai netvarkingų ilgintuvų ar elektros šakotuvų. 

Papildomai 12 V modeliams: 

• Įrenginį montuokite tik išjungus transporto priemonės degimą. 

• Įrenginį junkite tik prie 12 V elektros sistemos pagal gamintojo instrukciją. 

• Neleiskite susidaryti maitinimo laidų trumpajam jungimui. 

• Nenutieskite laidų šalia judančių ar stipriai įkaistančių variklio skyriaus dalių. 

• Baigę montavimą įsitikinkite, kad laidai tinkamai apsaugoti nuo trinties ir mechaninių 

pažeidimų. 

Mechaninių sužalojimų ir įpjovimų pavojus 

• Neatidarykite, neišardykite ir nekeiskite įrenginio konstrukcijos. Tai gali sugadinti gaminį ir 

padidinti sužalojimų riziką. 

• Montuojant arba atliekant techninę priežiūrą rekomenduojama naudoti tinkamas asmenines 

apsaugos priemones, ypač apsaugines pirštines. 

• Nenaudokite įrenginio, jei jo korpusas pažeistas arba įtrūkęs. Pastebėjus pažeidimus, 

nedelsdami nutraukite įrenginio naudojimą. 

• Saugokite įrenginį nuo kritimo, smūgių ir kitų mechaninių pažeidimų, kurie gali turėti įtakos jo 

saugai ir tinkamam veikimui. 

• Įrenginį montuokite ir laikykite taip, kad jis būtų stabilus ir apsaugotas nuo atsitiktinio apvirtimo 

ar nukritimo. 

Perkaitimo, gaisro ir aplinkos pažeidimo pavojus 

• Įrenginį montuokite stabiliai ir pagal gamintojo instrukciją, kad išvengtumėte atsitiktinio jo 

pasislinkimo ar nukritimo. 

• Veikimo metu neuždenkite įrenginio ir neužblokuokite laisvos oro cirkuliacijos aplink korpusą. 

• Nemontuokite įrenginio arti aukštos temperatūros šaltinių, tokių kaip išmetimo sistemos dalys, 

išmetimo kolektoriai, šildymo elementai ar kiti paviršiai, galintys sukelti įrenginio perkaitimą. 

• Automobiliams skirtų modelių įrenginį montuokite pakankamu atstumu nuo karštų variklio 

skyriaus dalių, laikydamiesi montavimo instrukcijos. 

• Nemontuokite įrenginio arti degių medžiagų arba vietose, kur gali kauptis degiosios medžiagos. 

• Įrenginio naudojimo metu užtikrinkite tinkamą jo ventiliaciją. 

• Pastebėję pernelyg didelį įrenginio įkaitimą, neįprastą kvapą ar kitus netinkamo veikimo 

požymius, nedelsdami atjunkite įrenginį nuo maitinimo šaltinio ir nutraukite jo naudojimą. 

• Reguliariai pašalinkite dulkes, lapus ir kitus nešvarumus, kurie gali trukdyti įrenginio 

ventiliacijai. 



• Nemontuokite įrenginio vietose, kur jis gali tiesiogiai liestis su liepsna, kibirkštimis ar 

degiosiomis medžiagomis. 

Netinkamo naudojimo pavojus 

• Naudokite įrenginį tik pagal jo paskirtį ir laikydamiesi naudojimo instrukcijos. 

• Įrenginį montuokite vietoje, kurioje užtikrinamas tinkamas ultragarso bangų sklidimas. 

Ultragarso bangos neprasiskverbia pro tokias medžiagas kaip sienos, mediena, betonas, stiklas, 

skarda, gipso kartono plokštės ir kitos kliūtys. 

• Įrenginį valykite tik pagal gamintojo instrukciją, naudodami minkštą šluostę. Nemerkite 

įrenginio į vandenį ar kitus skysčius. 

• Nenaudokite įrenginio ne pagal jo paskirtį ir neatlikite savavališkų pakeitimų, galinčių turėti 

įtakos saugai ar veikimo efektyvumui. 

• Lauko naudojimui skirtus modelius montuokite pagal gamintojo reikalavimus. 

• Neuždenkite ultragarso garsiakalbių ir nenukreipkite jų tiesiai į arti esančias kliūtis, nes tai gali 

reikšmingai sumažinti įrenginio veikimo efektyvumą. 

Poveikio naminiams gyvūnams pavojus 

• Prieš naudodami įrenginį įsitikinkite, kad jo veikimas yra tinkamas gyvūnų rūšims, esančioms 

montavimo vietoje. 

• Nenaudokite įrenginio vietose, kur nuolat būna naminiai gyvūnai, jautrūs ultragarsui, nebent 

gamintojas aiškiai leidžia tokį naudojimą. 

• Įrenginį montuokite pagal gamintojo instrukciją taip, kad jo veikimas būtų nukreiptas į saugomą 

teritoriją. 

• Pastebėję naminių gyvūnų diskomforto požymius, padidinkite atstumą iki įrenginio, pakeiskite 

jo montavimo vietą arba nutraukite jo naudojimą. 

• Produktas skirtas tik gamintojo nurodytų gyvūnų rūšių atbaidymui. 

 

Pavojus dėl techninės priežiūros ir techninės būklės kontrolės trūkumo 

• Reguliariai tikrinkite įrenginio techninę būklę, ypač korpusą, maitinimo laidus, kištuką (jei yra), 

tvirtinimo elementus ir LED šviesos diodus (modeliuose, kuriuose ši funkcija įdiegta). 

• Nustačius pažeidimų, netinkamą veikimą arba pernelyg didelį nusidėvėjimą, nedelsdami 

nutraukite įrenginio naudojimą ir kreipkitės į pardavėją arba gamintoją. 

• Palaikykite įrenginį švarų. Reguliariai pašalinkite dulkes, lapus, voratinklius ir kitus 

nešvarumus, kurie gali sumažinti įrenginio veikimo efektyvumą arba trukdyti ventiliacijai. 

• Valykite įrenginį tik pagal gamintojo instrukciją, naudodami minkštą šluostę. Nemerkite 

įrenginio į vandenį ar kitus skysčius. 

• Jei įrenginys ilgą laiką nenaudojamas, laikykite jį sausoje ir švarioje vietoje, apsaugotoje nuo 

drėgmės, mechaninių pažeidimų ir atmosferos poveikio. 

Pavojai vaikams 

• Produktas nėra žaislas. Neleiskite vaikams žaisti su įrenginiu. 

• Produktą ir jo maitinimo laidus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

• Neleiskite vaikams žaisti su įrenginiu, įskaitant lipimą ant įrenginio ar konstrukcijų, ant kurių 

jis sumontuotas. 

• Vaikai neturėtų naudoti, montuoti ar atlikti įrenginio techninės priežiūros be suaugusiojo 

priežiūros. 



• Modeliuose su maitinimo laidais pasirūpinkite, kad jie nekeltų vaikams užkliuvimo, 

įsipainiojimo ar patraukimo pavojaus. 

• Pakuotės elementai (plėvelės, maišeliai, kabelių tvirtinimo dirželiai ir kitos smulkios dalys) gali 

kelti pavojų vaikams. Juos pašalinkite arba laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

Su montavimu susiję pavojai 

• Įrenginį montuokite laikydamiesi gamintojo instrukcijos. 

• Prieš pradėdami montuoti įsitikinkite, kad įrenginys atjungtas nuo maitinimo šaltinio. 

• Nemontuokite įrenginio taip, kad maitinimo laidai būtų suspausti, nutrinti, perpjauti ar kitaip 

mechaniškai pažeisti. 

• Neuždenkite ventiliacijos angų ir užtikrinkite laisvą oro cirkuliaciją aplink įrenginį. 

• Nemontuokite įrenginio šalia aukštos temperatūros šaltinių arba degių medžiagų. 

• Tvirtai pritvirtinkite įrenginį, kad išvengtumėte jo atsitiktinio pasislinkimo ar nukritimo. 

• Montuojant rekomenduojama naudoti tinkamas asmenines apsaugos priemones, ypač 

apsaugines pirštines ir, jei reikia, apsauginius akinius. 

• Baigę montavimą patikrinkite, ar įrenginys tinkamai pritvirtintas ir ar maitinimo laidai yra geros 

būklės. 

• Nemontuokite įrenginio vietoje, kur ultragarso garsiakalbius uždengia konstrukciniai elementai 

arba jie nukreipti tiesiai į kliūtis, nes tai gali reikšmingai sumažinti įrenginio veikimo 

efektyvumą. 

 

Taikoma 12 V modeliams: 

• Prieš montuodami atjunkite transporto priemonės maitinimą arba montuokite tik išjungus 

uždegimą. 

• Nenutieskite laidų šalia judančių ar įkaitusių variklio skyriaus dalių. 

• Neįtempkite laidų, kabelių ir kitų tvirtinimo elementų. 

Taikoma 230 V modeliams: 

• Įrenginį prijunkite tik prie maitinimo šaltinio, kurio parametrai atitinka duomenų lentelėje 

nurodytas reikšmes. 

• Prieš pradėdami montuoti ar išmontuoti įrenginį, atjunkite jį nuo elektros tinklo. 

 

8. Įspėjimų laikymosi svarba 

 

Šiame dokumente ir naudojimo instrukcijoje pateiktų rekomendacijų bei saugos įspėjimų 

laikymasis padeda sumažinti su gaminio naudojimu susijusią riziką, ypač sužalojimų, elektros 

smūgio, įrenginio pažeidimo ir materialinės žalos riziką. 

Gamintojo nurodymų nesilaikymas, gaminio naudojimas ne pagal paskirtį arba neleistinų 

pakeitimų atlikimas gali lemti įrenginio apsauginių savybių praradimą ir padidinti pavojingų 

situacijų atsiradimo riziką. 

 

9. Pranešimas apie su gaminiu susijusius pavojus 

 

Jeigu pastebimas netinkamas gaminio veikimas, kyla pavojus saugai arba nustatomas defektas, 

galintis turėti įtakos saugiam naudojimui, nedelsdami nutraukite įrenginio naudojimą ir 

kreipkitės į gamintoją arba pardavėją. 



Gamintojas analizuoja visus su gaminių sauga susijusius pranešimus ir imasi atitinkamų 

veiksmų pagal 2023 m. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2023/988 dėl 

bendrosios gaminių saugos (GPSR) reikalavimus. Apie visus su gaminio sauga susijusius 

atvejus prašome pranešti el. pašto adresu:  

El. paštas: gpsr@antykuna.pl 

Gamintojas tvarko su gaminių sauga susijusių pranešimų registrą pagal GPSR reikalavimus. 

 

10. Perdirbimas ir utilizavimas 

 

Pasibaigus gaminio naudojimo laikui, jis turi būti utilizuojamas laikantis galiojančių elektros ir 

elektroninės įrangos atliekų (EEĮA) tvarkymo reikalavimų. 

Tinkamas utilizavimas padeda saugoti aplinką ir mažina neigiamą atliekų poveikį žmonių 

sveikatai. Elektros ir elektroninės įrangos atliekas būtina perduoti į tam skirtą elektros ir 

elektroninės įrangos atliekų (EEĮA) surinkimo punktą. Neišmeskite gaminio kartu su buitinėmis 

atliekomis. Jeigu kyla abejonių dėl tinkamo utilizavimo būdo, kreipkitės į atitinkamą atliekų 

surinkimo punktą arba vietinę atliekų tvarkymo įmonę. 

Gaminio pakuotę rūšiuokite pagal vietos atliekų tvarkymo taisykles. Kartonines pakuotės dalis 

išmeskite į popieriui skirtą atliekų konteinerį. Plastikines dalis rūšiuokite pagal vietinius 

rūšiuojamojo atliekų surinkimo reikalavimus. Nepalikite pakuotės elementų vaikams 

prieinamose vietose, nes plėvelės ir smulkios pakuotės dalys gali kelti užspringimo pavojų. 

Gaminio pakuotę perduokite perdirbti arba panaudoti pakartotinai pagal galiojančius atliekų 

tvarkymo teisės aktus. Laikykite gaminį tik originalioje pakuotėje. Nelaikykite jo kartu su 

maisto produktais ar gyvūnų pašarais. 

 

11. Baigiamoji informacija 

 

Šis dokumentas papildo naudojimo instrukciją ir pateikia informaciją apie saugų gaminio 

naudojimą. Prieš pradėdami montuoti ir naudoti gaminį, susipažinkite su naudojimo instrukcija, 

pateikta kartu su gaminiu arba gamintojo pateikta elektronine forma. Jeigu turite klausimų dėl 

gaminio saugos ar jo naudojimo, kreipkitės į gamintoją arba pardavėją. 
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ANTYKUNA.PL 

PRODUKTA DROŠĪBAS LAPA 

 
Šis drošības brīdinājumu saraksts ir sagatavots saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/988 par 

produktu vispārējo drošumu (GPSR) prasībām. 

Tā mērķis ir sniegt lietotājam informāciju par iespējamiem riskiem, kas var rasties produkta nepareizas lietošanas rezultātā, 

kā arī norādīt drošas lietošanas pamatprincipus. 

Drošības brīdinājumi ir formulēti skaidri, saprotami un pārskatāmi, lai tie būtu pieejami pēc iespējas plašākam lietotāju 

lokam, tostarp gados vecākiem cilvēkiem un personām ar funkcionāliem ierobežojumiem. 

 

1. Produkta identifikācija 

ANTYKUNA.PL zīmola ultraskaņas atbaidītājs. 

2. Produkta apraksts 

Produkts ir elektroniska ultraskaņas atbaidīšanas ierīce ar mainīgu ultraskaņas frekvenci, kas paredzēta 

caunu, sermuļu, peļu, žurku, kā arī citu līdzīgu grauzēju un kaitēkļu atbaidīšanai. Atsevišķi modeļi ir 

aprīkoti arī ar LED diodēm, kas izstaro mirgojošu gaismu. Produkts ir paredzēts tikai dzīvnieku 

atbaidīšanai un jālieto saskaņā ar lietošanas instrukciju. 

3. Ražotāja dati 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Adrese: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polija 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tālrunis: +48 607 403 777 

E-pasts: gpsr@antykuna.pl 

4. Atbildīgās personas dati Eiropas Savienībā 

Pārdodot ANTYKUNA.PL zīmola produktus Eiropas Savienības teritorijā, ražotājs vienlaikus pilda arī 

atbildīgās personas funkcijas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/988 par 

produktu vispārējo drošumu (GPSR). 

Atbildīgā persona: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Adrese: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polija 

NIP: PL6770005025, REGON: 351227192 

Tālrunis: +48 607 403 777 

E-pasts: gpsr@antykuna.pl 

5. Tehniskie parametri 
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Barošanas spriegums: 230 V vai 12 V (atkarībā no atbaidītāja modeļa) 

Strāvas patēriņš: maks. 200 mA 

Skaņas līmenis: 

• LIGHT–FLASH: maks. 48 dB 

• ON/OFF: maks. 58 dB 

• STRONG: maks. 68 dB 

Ultraskaņas frekvenču diapazons: 16–38 kHz (mainīga frekvence) 

Darbības rādiuss: 8–10 m (labvēlīgos laikapstākļos un bezvēja apstākļos) 

Skaļruņu skaits: 1–5 (atkarībā no atbaidītāja modeļa) 

Ierīce var būt aprīkota arī ar LED diodēm. 

6. Vispārīgie drošības brīdinājumi 

• Izmantojiet produktu tikai paredzētajam nolūkam un saskaņā ar lietošanas instrukciju. 

• Pirms katras lietošanas pārbaudiet ierīces, korpusa, barošanas kabeļa un kontaktdakšas (ja tāda 

ir) stāvokli. Ja tiek konstatēti bojājumi, produktu nedrīkst lietot. 

• Nelietojiet produktu, ja ir bojāts korpuss, barošanas kabelis vai citas detaļas, kas var ietekmēt 

drošu lietošanu. 

• Neveiciet produkta pārveidošanu, remontu vai izjaukšanu patstāvīgi. Visus remonta darbus 

drīkst veikt tikai ražotājs vai pilnvarots servisa centrs. 

• Neatveriet ierīces korpusu tās darbības laikā vai kamēr tā ir pieslēgta barošanas avotam. 

• Produkts nav rotaļlieta. Glabājiet to bērniem nepieejamā vietā. 

• Nemērcējiet ierīci vai tās daļas ūdenī vai citos šķidrumos, izņemot gadījumus, kad tas ir 

skaidri atļauts lietošanas instrukcijā. 

• Nelietojiet produktu apstākļos, kas neatbilst lietošanas instrukcijā norādītajiem. 

• Ierīces radītie ultraskaņas viļņi neizplatās caur materiāliem, piemēram, sienām, koku, betonu, 

stiklu, metāla loksnēm, jumta dakstiņiem, ģipškartona plāksnēm, slēgtām tvertnēm un citiem 

šķēršļiem. Lai nodrošinātu efektīvu darbību, jānodrošina brīva ultraskaņas viļņu izplatīšanās. 

• Ja tiek konstatēta nepareiza darbība vai produkta bojājums, nekavējoties pārtrauciet tā 

lietošanu un sazinieties ar pārdevēju vai ražotāju. 

• Pēc produkta kalpošanas laika beigām nododiet to atbilstošā nolietoto elektrisko un 

elektronisko iekārtu (EEIA) savākšanas punktā. Neizmetiet produktu kopā ar sadzīves 

atkritumiem. Rīkojieties saskaņā ar spēkā esošajiem noteikumiem par elektrisko un 

elektronisko atkritumu apsaimniekošanu. 

 

 

 

 

 

 

 



7. Riska novērtējums 

 

Bīstamība Iespējamās 

sekas 

Varbūtība Seku 

smagums 

Riska mazināšanas 

pasākumi 

Atlikušais 

risks 

Elektriskās 

strāvas trieciens 

Lietotāja 

elektrotrauma 

Zema Augsta Vadu pārbaude, 

pareiza uzstādīšana 

Zems 

Mehāniski 

bojājumi 

Griezumi vai 

savainojumi 

Zema Zema Nelietot bojātu ierīci Ļoti zems 

Pārkaršana Ierīces 

bojājums 

Ļoti zema Vidēja Nepārsegt ierīci, 

nodrošināt 

pietiekamu 

ventilāciju 

Zems 

Nepareiza 

uzstādīšana 

Samazināta 

darbības 

efektivitāte 

Vidēja Zema Uzstādīšana saskaņā 

ar instrukciju 

Zems 

Ietekme uz 

mājdzīvniekiem 

Diskomforts Vidēja Zema Lietot saskaņā ar 

instrukciju 

Zems 

Bērnu piekļuve Nepareiza 

lietošana 

Zema Vidēja Glabāt bērniem 

nepieejamā vietā 

Zems 

Utilizācija Ietekme uz vidi Zema Vidēja Nodot nolietoto 

elektrisko un 

elektronisko iekārtu 

(EEIA) savākšanas 

punktā 

Zems 

 

Elektriskās strāvas trieciena risks 

 

Attiecas uz visiem modeļiem: 

 

• Pirms katras lietošanas pārbaudiet ierīces, korpusa un barošanas vadu stāvokli. 

• Nelietojiet ierīci, ja tiek konstatēti bojājumi. 

• Neatveriet ierīces korpusu un neveiciet patstāvīgu remontu vai konstrukcijas pārveidošanu. 

• Nepieskarieties barošanas vadiem, ierīcei, kontaktdakšai vai citām elektriskajām daļām ar 

mitrām rokām. 

• Neuzstādiet un nelietojiet ierīci vietās, kas pakļautas tiešai ūdens iedarbībai vai pārmērīgam 

mitrumam, izņemot gadījumus, kad konkrētais modelis ir paredzēts darbam šādos apstākļos. 

• Neveiciet ierīces remontu patstāvīgi. Visus remonta darbus drīkst veikt tikai ražotājs vai 

pilnvarots servisa centrs. 



• Pirms ierīces tīrīšanas, apkopes vai demontāžas vienmēr atvienojiet to no barošanas avota. 

• Ja ir bojāts barošanas kabelis, kontaktdakša vai korpuss, nekavējoties atvienojiet ierīci no 

barošanas avota un pārtrauciet tās lietošanu. 

Papildus 230 V modeļiem: 

• Ierīci pieslēdziet tikai darba kārtībā esošai 230 V elektrotīkla kontaktligzdai. 

• Pirms ierīces tīrīšanas, apkopes vai demontāžas atvienojiet to no elektrotīkla. 

• Nepieļaujiet barošanas kabeļa vai kontaktdakšas bojājumus. 

• Nelietojiet pagarinātājus vai sadalītājus, kas ir sliktā tehniskā stāvoklī. 

Papildus 12 V modeļiem: 

• Ierīci uzstādiet tikai tad, kad transportlīdzekļa aizdedze ir izslēgta. 

• Pievienojiet ierīci tikai 12 V elektroinstalācijai saskaņā ar ražotāja norādījumiem. 

• Nepieļaujiet barošanas vadu īssavienojumu. 

• Nenovietojiet vadus kustīgu vai stipri sakarsušu motora nodalījuma detaļu tuvumā. 

• Pēc uzstādīšanas pārliecinieties, ka vadi ir pienācīgi aizsargāti pret berzi un mehāniskiem 

bojājumiem. 

Mehānisku traumu un griezumu risks 

• Neatveriet, neizjauciet un nepārveidojiet ierīci. Tas var izraisīt produkta bojājumus un palielināt 

traumu risku. 

• Ierīces uzstādīšanas vai apkopes laikā ieteicams lietot atbilstošus individuālos aizsardzības 

līdzekļus, jo īpaši aizsargcimdus. 

• Nelietojiet ierīci ar bojātu vai saplaisājušu korpusu. Ja tiek konstatēti bojājumi, nekavējoties 

pārtrauciet ierīces lietošanu. 

• Sargājiet ierīci no krišanas, triecieniem un citiem mehāniskiem bojājumiem, kas var ietekmēt 

tās drošību un pareizu darbību. 

• Ierīci uzstādiet un glabājiet tā, lai tā būtu stabila un pasargāta no nejaušas apgāšanās vai 

nokrišanas. 

Pārkaršanas, ugunsgrēka un apkārtējās vides bojājumu risks 

• Uzstādiet ierīci stabili un saskaņā ar ražotāja norādījumiem, lai novērstu tās nejaušu 

pārvietošanos vai nokrišanu. 

• Ierīces darbības laikā to nepārklājiet un neierobežojiet brīvu gaisa plūsmu ap korpusu. 

• Neuzstādiet ierīci tiešā augstas temperatūras avotu tuvumā, piemēram, pie izplūdes sistēmas 

elementiem, izplūdes kolektoriem, sildītājiem vai citām virsmām, kas var izraisīt ierīces 

pārkaršanu. 

• Automobiļiem paredzētajos modeļos ierīce jāuzstāda pietiekamā attālumā no karstajām motora 

nodalījuma daļām saskaņā ar uzstādīšanas instrukciju. 

• Neuzstādiet ierīci viegli uzliesmojošu materiālu tuvumā vai vietās, kur var uzkrāties 

uzliesmojošas vielas. 

• Ierīces darbības laikā nodrošiniet pietiekamu ventilāciju. 

• Ja pamanāt pārmērīgu ierīces sakaršanu, neparastu smaku vai citas nepareizas darbības pazīmes, 

nekavējoties atvienojiet ierīci no barošanas avota un pārtrauciet tās lietošanu. 

• Regulāri notīriet putekļus, lapas un citus netīrumus, kas var ierobežot ierīces ventilāciju. 

• Neuzstādiet ierīci vietās, kur tā var nonākt tiešā saskarē ar atklātu liesmu, dzirkstelēm vai 

uzliesmojošām vielām. 



Nepareizas lietošanas risks 

• Lietojiet ierīci tikai paredzētajam nolūkam un saskaņā ar lietošanas instrukciju. 

• Ierīce jāuzstāda vietā, kas nodrošina pareizu ultraskaņas viļņu izplatīšanos. Ultraskaņas viļņi 

neizplatās caur materiāliem, piemēram, sienām, koku, betonu, stiklu, metāla loksnēm, 

ģipškartona plāksnēm un līdzīgiem šķēršļiem. 

• Tīriet ierīci tikai saskaņā ar ražotāja norādījumiem, izmantojot mīkstu drānu. Nemērcējiet ierīci 

ūdenī vai citos šķidrumos. 

• Nelietojiet ierīci neatbilstoši tās paredzētajam lietojumam un neveiciet patvaļīgas izmaiņas, kas 

var ietekmēt drošību vai darbības efektivitāti. 

• Āra lietošanai paredzētie modeļi jāuzstāda saskaņā ar ražotāja prasībām. 

• Neaizsedziet ultraskaņas skaļruņus un nevērsiet tos tieši pret šķēršļiem, kas atrodas nelielā 

attālumā no ierīces, jo tas var būtiski samazināt darbības efektivitāti. 

Ietekmes uz mājdzīvniekiem risks 

• Pirms ierīces lietošanas pārliecinieties, ka tās darbība ir piemērota dzīvnieku sugām, kas uzturas 

uzstādīšanas vietā. 

• Nelietojiet ierīci vietās, kur pastāvīgi uzturas mājdzīvnieki, kas ir jutīgi pret ultraskaņu, ja vien 

ražotājs šādu lietošanu nav skaidri atļāvis. 

• Uzstādiet ierīci saskaņā ar ražotāja norādījumiem, lai tās darbība būtu vērsta uz aizsargājamo 

teritoriju. 

• Ja mājdzīvniekiem tiek novērotas diskomforta pazīmes, palieliniet attālumu līdz ierīcei, mainiet 

tās uzstādīšanas vietu vai pārtrauciet tās lietošanu. 

• Produkts ir paredzēts tikai to dzīvnieku sugu atbaidīšanai, kuras norādījis ražotājs. 

Risks, kas saistīti ar apkopes un tehniskā stāvokļa kontroles trūkumu 

• Regulāri pārbaudiet ierīces tehnisko stāvokli, īpašu uzmanību pievēršot korpusam, barošanas 

vadiem, kontaktdakšai (ja tāda ir), stiprinājuma elementiem un LED diodēm (modeļos, kas 

aprīkoti ar šo funkciju). 

• Ja tiek konstatēti bojājumi, nepareiza darbība vai pārmērīgs nolietojums, nekavējoties 

pārtrauciet ierīces lietošanu un sazinieties ar pārdevēju vai ražotāju. 

• Uzturiet ierīci tīru. Regulāri notīriet putekļus, lapas, zirnekļu tīklus un citus netīrumus, kas var 

samazināt ierīces darbības efektivitāti vai traucēt ventilāciju. 

• Tīriet ierīci tikai saskaņā ar ražotāja norādījumiem, izmantojot mīkstu drānu. Nemērcējiet ierīci 

ūdenī vai citos šķidrumos. 

• Ja ierīce ilgstoši netiek lietota, glabājiet to sausā un tīrā vietā, pasargātu no mitruma, 

mehāniskiem bojājumiem un laikapstākļu ietekmes. 

Bīstamība bērniem 

• Produkts nav rotaļlieta. Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci. 

• Glabājiet produktu un tā barošanas vadus bērniem nepieejamā vietā. 

• Neļaujiet bērniem spēlēties ar ierīci, tostarp kāpt uz tās vai uz konstrukcijām, uz kurām tā ir 

uzstādīta. 

• Bērni nedrīkst lietot, uzstādīt vai apkopt ierīci bez pieaugušo uzraudzības. 

• Modeļiem ar barošanas vadiem pārliecinieties, ka tie nerada paklupšanas, sapīšanās vai 

aizķeršanās risku bērniem. 

• Iepakojuma materiāli (plēves, maisiņi, kabeļu savilcēji un citas sīkas detaļas) var radīt bīstamību 

bērniem. Pēc izpakošanas tos noņemiet vai glabājiet bērniem nepieejamā vietā. 



Ar uzstādīšanu saistītie riski 

• Ierīce jāuzstāda saskaņā ar ražotāja norādījumiem. 

• Pirms uzstādīšanas pārliecinieties, ka ierīce ir atvienota no barošanas avota. 

• Neuzstādiet ierīci tā, lai barošanas vadi tiktu saspiesti, noberzti, pārgriezti vai citādi mehāniski 

bojāti. 

• Neaizsedziet ventilācijas atveres un nodrošiniet brīvu gaisa plūsmu ap ierīci. 

• Neuzstādiet ierīci augstas temperatūras avotu vai viegli uzliesmojošu materiālu tuvumā. 

• Ierīci nostipriniet stabili, lai novērstu tās nejaušu pārvietošanos vai nokrišanu. 

• Uzstādīšanas laikā ieteicams izmantot atbilstošus individuālos aizsardzības līdzekļus, jo īpaši 

aizsargcimdus un, ja nepieciešams, aizsargbrilles. 

• Pēc uzstādīšanas pabeigšanas pārbaudiet, vai ierīce ir pareizi nostiprināta un vai barošanas vadi 

ir labā stāvoklī. 

• Neuzstādiet ierīci vietā, kur ultraskaņas skaļruņus aizsedz konstrukcijas elementi vai tie ir vērsti 

tieši pret šķēršļiem, jo tas var būtiski samazināt ierīces darbības efektivitāti. 

Attiecas uz 12 V modeļiem: 

• Pirms uzstādīšanas atvienojiet transportlīdzekļa barošanu vai veiciet uzstādīšanu tikai ar 

izslēgtu aizdedzi. 

• Nenovietojiet vadus kustīgu vai karstu motora nodalījuma elementu tuvumā. 

• Nepārspriegojiet vadus, kabeļus un citus stiprinājuma elementus. 

Attiecas uz 230 V modeļiem: 

• Pievienojiet ierīci tikai tādam barošanas avotam, kura parametri atbilst datiem uz identifikācijas 

plāksnītes. 

• Pirms uzstādīšanas vai demontāžas atvienojiet ierīci no elektrotīkla. 

 

8. Brīdinājumu ievērošanas nozīme 

 

Šajā dokumentā un lietošanas instrukcijā ietverto norādījumu un drošības brīdinājumu 

ievērošana samazina risku, kas saistīts ar produkta lietošanu, jo īpaši miesas bojājumu, 

elektriskās strāvas trieciena, ierīces bojājumu un materiālo zaudējumu risku. 

Ražotāja norādījumu neievērošana, produkta lietošana neatbilstoši tā paredzētajam mērķim vai 

neatļautu izmaiņu veikšana var izraisīt ierīces aizsargfunkciju zudumu un palielināt bīstamu 

situāciju rašanās risku. 

 

9. Ar produktu saistīto drošības risku ziņošana 

 

Ja tiek konstatēta produkta nepareiza darbība, drošības apdraudējums vai defekts, kas var 

ietekmēt drošu lietošanu, nekavējoties pārtrauciet ierīces lietošanu un sazinieties ar ražotāju vai 

pārdevēju. Ražotājs izskata visus ar produktu drošību saistītos ziņojumus un veic atbilstošus 

pasākumus saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/988 par produktu 

vispārējo drošumu (GPSR) prasībām. Visus ar produkta drošību saistītos gadījumus lūdzam 

ziņot uz e-pasta adresi: E-pasts: gpsr@antykuna.pl 

Ražotājs uztur produktu drošības incidentu reģistru saskaņā ar GPSR prasībām. 

 

10.  Pārstrāde un utilizācija 

 

mailto:gpsr@antykuna.pl


Pēc produkta kalpošanas laika beigām tas jāutilizē saskaņā ar spēkā esošajiem noteikumiem par 

nolietotu elektrisko un elektronisko iekārtu (EEIA) apsaimniekošanu. 

Pareiza utilizācija palīdz aizsargāt vidi un samazina atkritumu negatīvo ietekmi uz cilvēku 

veselību. Nolietotās elektriskās un elektroniskās iekārtas jānodod tam paredzētā nolietoto 

elektrisko un elektronisko iekārtu (EEIA) savākšanas punktā. Neizmetiet produktu kopā ar 

sadzīves atkritumiem. Ja rodas šaubas par pareizu utilizācijas veidu, sazinieties ar attiecīgo 

atkritumu savākšanas punktu vai vietējo atkritumu apsaimniekošanas uzņēmumu. Produkta 

iepakojums jāšķiro saskaņā ar vietējiem atkritumu apsaimniekošanas noteikumiem. Kartona 

daļas jāizmet papīra atkritumiem paredzētajā konteinerā. Plastmasas daļas jāšķiro atbilstoši 

vietējām selektīvās atkritumu savākšanas prasībām. Neatstājiet iepakojuma elementus bērniem 

pieejamās vietās, jo plēves un sīkas iepakojuma detaļas var radīt nosmakšanas risku. Produkta 

iepakojums jānodod pārstrādei vai reģenerācijai saskaņā ar spēkā esošajiem atkritumu 

apsaimniekošanas noteikumiem. Glabājiet produktu tikai oriģinālajā iepakojumā. Neglabājiet 

to kopā ar pārtikas produktiem vai dzīvnieku barību. 

 

11. Noslēguma informācija 

Šis dokuments papildina lietošanas instrukciju un satur informāciju par produkta drošu 

lietošanu.Pirms uzstādīšanas un lietošanas uzsākšanas iepazīstieties ar lietošanas instrukciju, 

kas pievienota produktam vai ko ražotājs nodrošina elektroniskā formā. 

Ja jums rodas jautājumi par produkta drošību vai tā lietošanu, sazinieties ar ražotāju vai 

pārdevēju. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

FIȘA DE SIGURANȚĂ A PRODUSULUI 

 

Această listă de avertismente privind siguranța a fost elaborată în conformitate cu cerințele Regulamentului (UE) 2023/988 

privind siguranța generală a produselor (GPSR). 

Scopul acesteia este de a furniza utilizatorului informații privind riscurile potențiale rezultate din utilizarea necorespunzătoare 

a produsului și de a indica regulile pentru utilizarea în siguranță a acestuia. 

Avertismentele privind siguranța au fost formulate într-un mod clar, ușor de înțeles și lizibil, astfel încât să fie accesibile celui 

mai larg număr posibil de utilizatori, inclusiv persoanelor în vârstă și persoanelor cu limitări funcționale. 

 

1. Identificarea produsului 

Dispozitiv cu ultrasunete de alungare marca ANTYKUNA.PL. 

2. Descrierea produsului 

Produsul este un dispozitiv electronic de alungare cu frecvență variabilă a ultrasunetelor, destinat 

îndepărtării jderilor, nevăstuicilor, șoarecilor, șobolanilor și altor rozătoare și dăunători similari. La 

anumite modele, dispozitivul este echipat și cu diode LED care emit lumină intermitentă. Produsul este 

destinat exclusiv alungării animalelor și trebuie utilizat în conformitate cu instrucțiunile de utilizare. 

3. Datele producătorului 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polonia 

NIP: PL6770005025 REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Datele persoanei responsabile în Uniunea Europeană 

În cazul comercializării produselor sub marca ANTYKUNA.PL pe teritoriul Uniunii Europene, 

producătorul îndeplinește totodată funcția de persoană responsabilă, în conformitate cu Regulamentul 

(UE) 2023/988 al Parlamentului European și al Consiliului privind siguranța generală a produselor 

(GPSR). 

Persoana responsabilă: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polonia 

NIP: PL6770005025 REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 
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E-mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Parametri tehnici 

Tensiune: 230 V sau 12 V (în funcție de modelul dispozitivului de alungare) 

Consum de curent: max. 200 mA 

Nivel de zgomot: 

• LIGHT–FLASH: max. 48 dB 

• PORNIRE/OPRIRE ON/OFF: max. 58 dB 

• STRONG: max. 68 dB 

Domeniul frecvențelor ultrasunetelor: 16–38 kHz (frecvență variabilă) 

Raza de acțiune: 8–10 m (în condiții meteorologice favorabile și fără vânt) 

Număr de difuzoare: 1–5 (în funcție de modelul dispozitivului) 

Dispozitivul poate fi echipat și cu diode LED. 

6. Avertismente generale 

• Utilizați produsul exclusiv în scopul pentru care a fost destinat și în conformitate cu 

instrucțiunile de utilizare. 

• Înainte de fiecare utilizare, verificați starea dispozitivului, a carcasei, a cablului de alimentare 

și a fișei (dacă există). În cazul în care constatați deteriorări, nu utilizați produsul. 

• Nu utilizați produsul dacă are carcasa, cablul de alimentare sau alte componente deteriorate 

care pot afecta siguranța utilizării. 

• Nu modificați, nu reparați și nu demontați produsul pe cont propriu. Toate reparațiile trebuie 

efectuate de producător sau de un centru de service autorizat. 

• Nu deschideți carcasa dispozitivului în timpul funcționării sau atunci când acesta este conectat 

la sursa de alimentare. 

• Produsul nu este o jucărie. Păstrați-l într-un loc inaccesibil copiilor. 

• Nu scufundați dispozitivul sau componentele sale în apă ori în alte lichide, cu excepția 

cazurilor în care acest lucru este permis în mod expres în instrucțiunile de utilizare. 

• Nu utilizați produsul în alte condiții decât cele specificate în instrucțiunile de utilizare. 

• Ultrasunetele emise de dispozitiv nu pătrund prin obstacole materiale, precum pereți, lemn, 

beton, sticlă, tablă, țiglă, plăci din gips-carton, recipiente închise etc. Pentru a asigura eficiența 

dispozitivului, trebuie garantată propagarea liberă a undelor ultrasonice. 

• Dacă observați funcționarea necorespunzătoare sau deteriorarea produsului, întrerupeți imediat 

utilizarea acestuia și contactați vânzătorul sau producătorul. 

• La sfârșitul duratei de viață a produsului, acesta trebuie predat la un punct autorizat de 

colectare a deșeurilor de echipamente electrice și electronice (DEEE). Nu eliminați produsul 

împreună cu deșeurile menajere. Respectați reglementările în vigoare privind gestionarea 

deșeurilor de echipamente electrice și electronice. 

 

7. Evaluarea riscurilor 
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Pericol Consecințe 

posibile 

Probabilitate Gravitatea 

consecințelor 

Măsuri de 

reducere a 

riscului 

Risc 

rezidual 

Electrocutare Electrocutarea 

utilizatorului 

Scăzută Ridicată Verificarea 

cablurilor, montaj 

corect 

Scăzut 

Deteriorare 

mecanică 

Tăieturi sau răniri Scăzută Scăzută Nu utilizați un 

dispozitiv 

deteriorat 

Foarte 

scăzut 

Supraîncălzire Deteriorarea 

produsului 

Foarte 

scăzută 

Medie Nu acoperiți 

dispozitivul, 

asigurați o 

ventilație 

corespunzătoare 

Scăzut 

Montaj 

necorespunzzător 

Reducerea 

eficienței 

Medie Scăzută Montaj conform 

instrucțiunilor 

Scăzut 

Efect asupra 

animalelor de 

companie 

Disconfort Medie Scăzută Utilizare conform 

instrucțiunilor 

Scăzut 

Contactul cu 

copiii 

Utilizare 

necorespunzătoare 

Scăzută Medie A nu se lăsa la 

îndemâna copiilor 

Scăzut 

Eliminare Impact asupra 

mediului 

Scăzută Medie Predarea la un 

punct de colectare 

DEEE 

Scăzut 

 

Pericol de electrocutare 

Se aplică tuturor modelelor: 

• Înainte de fiecare utilizare, verificați starea dispozitivului, a carcasei și a cablurilor de 

alimentare. 

• Nu utilizați dispozitivul dacă sunt constatate deteriorări. 

• Nu deschideți carcasa dispozitivului și nu efectuați reparații sau modificări pe cont propriu. 

• Nu atingeți cablurile de alimentare, dispozitivul, fișa sau componentele electrice cu mâinile ude. 

• Nu instalați și nu utilizați dispozitivul în locuri expuse direct la apă sau la umiditate excesivă, 

cu excepția cazului în care modelul respectiv este destinat utilizării în astfel de condiții. 

• Nu efectuați reparații pe cont propriu. Toate reparațiile trebuie efectuate de producător sau de 

un centru de service autorizat. 

• Înainte de curățare, întreținere sau demontare, deconectați întotdeauna dispozitivul de la sursa 

de alimentare. 

• În cazul deteriorării cablului de alimentare, al fișei sau al carcasei, deconectați imediat 

dispozitivul de la sursa de alimentare și încetați utilizarea acestuia. 

Suplimentar pentru modelele de 230 V: 



• Conectați dispozitivul exclusiv la o priză electrică de 230 V aflată în stare tehnică 

corespunzătoare. 

• Înainte de curățare, întreținere sau demontare, deconectați dispozitivul de la rețeaua electrică. 

• Evitați deteriorarea cablului de alimentare și a fișei. 

• Nu utilizați prelungitoare sau prize multiple aflate într-o stare tehnică necorespunzătoare. 

Suplimentar pentru modelele de 12 V: 

• Instalați dispozitivul numai cu contactul vehiculului oprit. 

• Conectați dispozitivul exclusiv la instalația electrică de 12 V, în conformitate cu instrucțiunile 

producătorului. 

• Evitați producerea unui scurtcircuit al cablurilor de alimentare. 

• Nu amplasați cablurile în apropierea componentelor mobile sau a pieselor puternic încălzite din 

compartimentul motor. 

• După finalizarea instalării, asigurați-vă că toate cablurile sunt protejate corespunzător împotriva 

frecării și deteriorărilor mecanice. 

Pericol de vătămări mecanice și tăieturi 

• Nu deschideți, nu demontați și nu modificați dispozitivul. Acest lucru poate provoca 

deteriorarea produsului și poate crește riscul de accidentare. 

• În timpul instalării sau întreținerii se recomandă utilizarea echipamentului individual de 

protecție adecvat, în special a mănușilor de protecție. 

• Nu utilizați dispozitivul dacă are carcasa deteriorată sau fisurată. În cazul constatării unor 

deteriorări, întrerupeți imediat utilizarea acestuia. 

• Protejați dispozitivul împotriva căderilor, loviturilor și altor deteriorări mecanice care pot afecta 

siguranța și funcționarea corectă. 

• Dispozitivul trebuie instalat și depozitat într-un mod care să îi asigure stabilitatea și să prevină 

răsturnarea sau căderea accidentală. 

Pericol de supraîncălzire, incendiu și deteriorare a mediului înconjurător 

• Instalați dispozitivul într-un mod stabil și în conformitate cu instrucțiunile producătorului, 

pentru a preveni deplasarea sau căderea accidentală. 

• Nu acoperiți dispozitivul în timpul funcționării și nu obstrucționați circulația liberă a aerului în 

jurul carcasei. 

• Nu instalați dispozitivul în imediata apropiere a surselor de temperatură ridicată, cum ar fi 

componentele sistemului de evacuare, colectoarele, elementele de încălzire sau alte suprafețe 

care pot provoca supraîncălzirea dispozitivului. 

• În cazul modelelor destinate autovehiculelor, dispozitivul trebuie instalat la o distanță 

corespunzătoare față de componentele fierbinți ale compartimentului motor, în conformitate cu 

instrucțiunile de montaj. 

• Nu instalați dispozitivul în apropierea materialelor inflamabile sau în locuri unde se pot acumula 

substanțe inflamabile. 

• Asigurați o ventilație corespunzătoare a dispozitivului în timpul funcționării. 

• Dacă observați supraîncălzirea excesivă a dispozitivului, un miros neobișnuit sau orice alte 

semne de funcționare necorespunzătoare, deconectați imediat dispozitivul de la sursa de 

alimentare și încetați utilizarea acestuia. 

• Îndepărtați în mod regulat praful, frunzele și alte depuneri care pot împiedica ventilarea 

dispozitivului. 



• Nu instalați dispozitivul într-un loc expus contactului direct cu flăcările, scânteile sau 

substanțele inflamabile. 

Pericol cauzat de utilizarea necorespunzătoare 

• Utilizați dispozitivul exclusiv în scopul pentru care a fost destinat și în conformitate cu 

instrucțiunile de utilizare. 

• Dispozitivul trebuie instalat într-un loc care permite propagarea corectă a ultrasunetelor. Undele 

ultrasonice nu pătrund prin obstacole materiale, cum ar fi pereții, lemnul, betonul, sticla, tabla, 

plăcile din gips-carton etc. 

• Curățați dispozitivul numai conform instrucțiunilor producătorului, folosind o lavetă moale. Nu 

scufundați dispozitivul în apă sau în alte lichide. 

• Nu utilizați dispozitivul în alt scop decât cel prevăzut și nu efectuați modificări neautorizate 

care pot afecta siguranța sau eficiența funcționării acestuia. 

• Modelele destinate utilizării în exterior trebuie instalate în conformitate cu cerințele 

producătorului. 

• Nu acoperiți difuzoarele cu ultrasunete și nu le orientați direct către obstacole aflate la mică 

distanță de dispozitiv, deoarece acest lucru poate reduce semnificativ eficiența funcționării. 

 

 

Pericol privind influența asupra animalelor de companie 

• Înainte de utilizarea dispozitivului, asigurați-vă că funcționarea acestuia este adecvată pentru 

speciile de animale prezente în locul de instalare. 

• Nu utilizați dispozitivul în locuri în care se află permanent animale de companie sensibile la 

ultrasunete, cu excepția cazului în care producătorul permite în mod expres această utilizare. 

• Instalați dispozitivul în conformitate cu instrucțiunile producătorului, astfel încât acțiunea 

acestuia să fie orientată către zona care necesită protecție. 

• Dacă observați semne de disconfort la animalele de companie, măriți distanța față de dispozitiv, 

schimbați locul de instalare sau întrerupeți utilizarea acestuia. 

• Produsul este destinat exclusiv alungării speciilor de animale indicate de producător. 

Pericol cauzat de lipsa întreținerii și a verificării stării tehnice 

• Verificați în mod regulat starea tehnică a dispozitivului, în special carcasa, cablurile de 

alimentare, fișa (dacă există), elementele de fixare și diodele LED (la modelele echipate cu 

această funcție). 

• În cazul în care constatați deteriorări, funcționare necorespunzătoare sau uzură excesivă, încetați 

imediat utilizarea dispozitivului și contactați vânzătorul sau producătorul. 

• Mențineți dispozitivul curat. Îndepărtați în mod regulat praful, frunzele, pânzele de păianjen și 

alte impurități care pot reduce eficiența funcționării sau pot împiedica ventilarea dispozitivului. 

• Curățați dispozitivul exclusiv conform instrucțiunilor producătorului, folosind o lavetă moale. 

Nu scufundați dispozitivul în apă sau în alte lichide. 

• Dacă dispozitivul nu este utilizat o perioadă îndelungată, depozitați-l într-un loc uscat și curat, 

protejat împotriva umidității, deteriorărilor mecanice și influenței factorilor atmosferici. 

Pericole pentru copii 

• Produsul nu este o jucărie. Nu permiteți copiilor să se joace cu dispozitivul. 



• Păstrați produsul și cablurile sale de alimentare într-un loc inaccesibil copiilor. 

• Nu permiteți copiilor să se joace cu dispozitivul, inclusiv să se urce pe acesta sau pe elementele 

pe care este montat. 

• Copiii nu trebuie să utilizeze, să instaleze sau să întrețină dispozitivul fără supravegherea unui 

adult. 

• În cazul modelelor prevăzute cu cabluri de alimentare, asigurați-vă că acestea nu prezintă risc 

de împiedicare, încurcare sau tragere de către copii. 

• Materialele de ambalare (folii, pungi, coliere de plastic și alte componente mici) pot reprezenta 

un pericol pentru copii. Îndepărtați-le sau păstrați-le într-un loc inaccesibil acestora. 

Pericole legate de instalare 

• Instalați dispozitivul în conformitate cu instrucțiunile producătorului. 

• Înainte de începerea instalării, asigurați-vă că dispozitivul este deconectat de la sursa de 

alimentare. 

• Nu instalați dispozitivul într-un mod care expune cablurile de alimentare la strivire, frecare, 

tăiere sau alte deteriorări mecanice. 

• Nu acoperiți orificiile de ventilație și asigurați circulația liberă a aerului în jurul dispozitivului. 

• Nu instalați dispozitivul în apropierea surselor de temperatură ridicată sau a materialelor 

inflamabile. 

• Fixați dispozitivul în mod stabil pentru a preveni deplasarea sau căderea accidentală. 

• În timpul instalării se recomandă utilizarea echipamentului individual de protecție adecvat, în 

special a mănușilor de protecție și, dacă este necesar, a ochelarilor de protecție. 

• După finalizarea instalării, verificați dacă dispozitivul este fixat corect și dacă cablurile de 

alimentare sunt în stare corespunzătoare. 

• Nu instalați dispozitivul într-un loc în care difuzoarele cu ultrasunete sunt acoperite de elemente 

constructive sau orientate direct către obstacole, deoarece acest lucru poate reduce semnificativ 

eficiența funcționării. 

Se aplică modelelor de 12 V: 

• Înainte de instalare, deconectați alimentarea vehiculului sau efectuați montajul numai cu 

contactul oprit. 

• Nu amplasați cablurile în apropierea componentelor mobile sau fierbinți din compartimentul 

motor. 

• Nu tensionați cablurile, conductorii sau alte elemente de fixare. 

Se aplică modelelor de 230 V: 

• Conectați dispozitivul exclusiv la o sursă de alimentare cu parametri corespunzători celor 

indicați pe plăcuța de identificare. 

• Înainte de instalare sau demontare, deconectați dispozitivul de la rețeaua electrică. 

 

8. Importanța respectării avertismentelor 

 

Respectarea recomandărilor și avertismentelor cuprinse în prezentul document și în 

instrucțiunile de utilizare contribuie la reducerea riscului apariției pericolelor asociate utilizării 

produsului, în special a riscului de accidentare, electrocutare, deteriorare a dispozitivului și 

producere de pagube materiale. 



Nerespectarea instrucțiunilor producătorului, utilizarea produsului în alt scop decât cel prevăzut 

sau efectuarea unor modificări neautorizate poate conduce la pierderea proprietăților de 

protecție ale dispozitivului și la creșterea riscului apariției unor situații periculoase. 

 

 

 

9. Raportarea pericolelor legate de produs 

 

În cazul în care constatați o funcționare necorespunzătoare a produsului, apariția unui risc pentru 

siguranță sau identificarea unui defect care poate afecta utilizarea în siguranță a produsului, 

încetați imediat utilizarea dispozitivului și contactați producătorul sau vânzătorul. Producătorul 

analizează toate sesizările referitoare la siguranța produselor și adoptă măsurile corespunzătoare 

în conformitate cu cerințele Regulamentului (UE) 2023/988 privind siguranța generală a 

produselor (GPSR). 

Toate incidentele legate de siguranța produsului trebuie raportate la adresa de e-mail: 

gpsr@antykuna.pl 

Producătorul păstrează un registru al sesizărilor privind siguranța produselor, în conformitate 

cu cerințele GPSR. 

 

10. Reciclare și eliminar 

 

La sfârșitul duratei de viață a produsului, acesta trebuie eliminat în conformitate cu 

reglementările în vigoare privind deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE). 

Eliminarea corectă a produsului contribuie la protejarea mediului și reduce impactul negativ al 

deșeurilor asupra sănătății umane. Echipamentele electrice și electronice uzate trebuie predate 

unui punct autorizat de colectare a deșeurilor de echipamente electrice și electronice (DEEE). 

Nu eliminați produsul împreună cu deșeurile menajere. În cazul în care aveți îndoieli cu privire 

la modalitatea corectă de eliminare a produsului, contactați punctul local de colectare a 

deșeurilor sau operatorul responsabil cu gestionarea deșeurilor. Ambalajul produsului trebuie 

sortat în conformitate cu reglementările locale privind gestionarea deșeurilor. Componentele din 

carton trebuie eliminate în recipientele destinate colectării hârtiei. Componentele din material 

plastic trebuie sortate conform regulilor locale de colectare selectivă a deșeurilor. Nu lăsați 

elementele ambalajului în locuri accesibile copiilor, deoarece foliile și componentele mici ale 

ambalajului pot prezenta risc de sufocare. Ambalajul produsului trebuie predat pentru reciclare 

sau valorificare în conformitate cu legislația în vigoare privind gestionarea deșeurilor. 

Depozitați produsul numai în ambalajul original. Nu îl depozitați împreună cu produse 

alimentare sau hrană pentru animale. 

 

11. Informații finale 

 

Prezentul document completează instrucțiunile de utilizare și conține informații privind 

utilizarea în siguranță a produsului. Înainte de instalarea și utilizarea produsului, citiți 

instrucțiunile de utilizare furnizate împreună cu produsul sau puse la dispoziție de producător 

în format electronic. În cazul în care aveți întrebări privind siguranța produsului sau utilizarea 

acestuia, vă rugăm să contactați producătorul sau vânzătorul. 

 

mailto:gpsr@antykuna.pl


ANTYKUNA.PL 

VARNOSTNI LIST IZDELKA 

 

Ta seznam varnostnih opozoril je bil pripravljen v skladu z zahtevami Uredbe (EU) 2023/988 o splošni varnosti proizvodov 

(GPSR). 

Njegov namen je uporabniku zagotoviti informacije o morebitnih tveganjih, ki lahko nastanejo zaradi nepravilne uporabe 

izdelka, ter predstaviti pravila za njegovo varno uporabo. 

Varnostna opozorila so oblikovana jasno, razumljivo in pregledno, da so dostopna čim širšemu krogu uporabnikov, vključno s 

starejšimi osebami in osebami z zmanjšanimi funkcionalnimi sposobnostmi. 

 

1. Identifikacija izdelka 

Ultrazvočni odganjalnik blagovne znamke ANTYKUNA.PL 

2. Opis izdelka 

Izdelek je elektronski ultrazvočni odganjalnik s spremenljivo frekvenco ultrazvočnih signalov, 

namenjen odganjanju kun, podlasic, miši, podgan ter drugih podobnih glodavcev in škodljivcev. Izbrani 

modeli so dodatno opremljeni z LED-diodami, ki oddajajo utripajočo svetlobo. Izdelek je namenjen 

izključno odganjanju živali in ga je treba uporabljati v skladu z navodili za uporabo. 

3. Podatki o proizvajalcu 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulica: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poljska 

Davčna številka (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Telefon: +48 607403777 

E-pošta: gpsr@antykuna.pl 

4. Podatki o odgovorni osebi v Evropski uniji 

Pri prodaji izdelkov blagovne znamke ANTYKUNA.PL na ozemlju Evropske unije proizvajalec hkrati 

opravlja funkcijo odgovorne osebe v skladu z Uredbo (EU) 2023/988 Evropskega parlamenta in Sveta 

o splošni varnosti proizvodov (GPSR). 

Odgovorna oseba: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulica: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poljska 

Davčna številka (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Telefon: +48 607403777 

E-pošta: gpsr@antykuna.pl 

5. Tehnični podatki 

Napajalna napetost: 230 V ali 12 V (odvisno od modela odganjalnika) 
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Poraba toka: največ 200 mA 

Raven zvočnega tlaka: 

• LIGHT–FLASH: največ 48 dB 

• ON/OFF: največ 58 dB 

• STRONG: največ 68 dB 

Frekvenčno območje ultrazvoka: 16–38 kHz (spremenljiva frekvenca) 

Doseg delovanja: 8–10 m (v ugodnih vremenskih razmerah in brez vetra) 

Število zvočnikov: 1–5 (odvisno od modela odganjalnika) 

Naprava je lahko opremljena tudi z LED-diodami. 

6. Splošna varnostna opozorila 

• Izdelek uporabljajte izključno v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo. 

• Pred vsako uporabo preverite stanje naprave, ohišja, napajalnega kabla in električnega vtiča (če 

je nameščen). Če opazite kakršnekoli poškodbe, izdelka ne uporabljajte. 

• Izdelka ne uporabljajte, če ima poškodovano ohišje, napajalni kabel ali druge dele, ki bi lahko 

vplivali na varno uporabo. 

• Izdelka ne spreminjajte, ne popravljajte in ne razstavljajte sami. Vsa popravila sme izvajati 

izključno proizvajalec ali pooblaščeni servis. 

• Med delovanjem naprave ali ko je priključena na vir napajanja ne odpirajte ohišja. 

• Izdelek ni igrača. Hranite ga zunaj dosega otrok. 

• Naprave ali njenih sestavnih delov ne potapljajte v vodo ali druge tekočine, razen če je takšna 

uporaba izrecno dovoljena v navodilih za uporabo. 

• Izdelka ne uporabljajte v pogojih, ki niso navedeni v navodilih za uporabo. 

• Ultrazvočni valovi, ki jih oddaja naprava, ne prehajajo skozi materialne ovire, kot so stene, les, 

beton, steklo, pločevina, strešniki, mavčnokartonske plošče, zaprte posode in podobno. Za 

učinkovito delovanje je treba zagotoviti neovirano širjenje ultrazvočnih valov. 

• Če opazite nepravilno delovanje ali poškodbo izdelka, takoj prenehajte z njegovo uporabo in se 

obrnite na prodajalca ali proizvajalca. 

• Po koncu življenjske dobe je treba izdelek oddati na ustrezno zbirno mesto za odpadno 

električno in elektronsko opremo (OEEO). Izdelka ne odlagajte med komunalne odpadke. 

Ravnajte v skladu z veljavnimi predpisi o ravnanju z odpadno električno in elektronsko opremo. 

 

7. Ocena tveganja 

 

Nevarnost Možne 

posledice 

Verjetnost Resnost 

posledic 

Ukrepi za zmanjšanje 

tveganja 

Preostalo 

tveganje 

Električni udar Električni udar 

uporabnika 

Nizka Visoka Reden pregled 

napajalnih kablov, 

pravilna namestitev 

Nizko 

Mehanske 

poškodbe 

Ureznine ali 

poškodbe 

Nizka Nizka Ne uporabljajte 

poškodovane naprave 

Zelo nizko 

Pregrevanje Poškodba 

izdelka 

Zelo nizka Srednja Naprave ne prekrivajte, 

zagotovite ustrezno 

prezračevanje 

Nizko 



Nepravilna 

namestitev 

Zmanjšana 

učinkovitost 

delovanja 

Srednja Nizka Namestitev v skladu z 

navodili za uporabo 

Nizko 

Vpliv na hišne 

živali 

Nelagodje Srednja Nizka Uporabljajte v skladu z 

navodili za uporabo 

Nizko 

Dostop otrok Nepravilna 

uporaba 

Nizka Srednja Hranite zunaj dosega 

otrok 

Nizko 

Odstranjevanje 

izdelka 

Vpliv na 

okolje 

Nizka Srednja Izdelek oddajte na 

zbirno mesto za 

odpadno električno in 

elektronsko opremo 

(OEEO) 

Nizko 

 

Nevarnost električnega udara 

Velja za vse modele: 

• Pred vsako uporabo preverite stanje naprave, ohišja in napajalnih kablov. 

• Naprave ne uporabljajte, če opazite kakršnekoli poškodbe. 

• Ne odpirajte ohišja naprave in je ne popravljajte ali spreminjajte sami. 

• Napajalnih kablov, naprave, električnega vtiča ali drugih električnih delov se ne dotikajte z 

mokrimi rokami. 

• Naprave ne nameščajte in ne uporabljajte na mestih, kjer je izpostavljena neposrednemu stiku z 

vodo ali prekomerni vlagi, razen če je posamezni model izrecno namenjen uporabi v takšnih 

pogojih. 

• Naprave ne popravljajte sami. Vsa popravila mora izvajati proizvajalec ali pooblaščeni servis. 

• Pred čiščenjem, vzdrževanjem ali demontažo napravo vedno odklopite od vira napajanja. 

• Če se poškodujejo napajalni kabel, električni vtič ali ohišje, napravo takoj odklopite od vira 

napajanja in prenehajte z njeno uporabo. 

Dodatno za modele 230 V: 

• Napravo priključite izključno na brezhibno električno vtičnico z napetostjo 230 V. 

• Pred čiščenjem, vzdrževanjem ali demontažo napravo odklopite iz električnega omrežja. 

• Pazite, da se napajalni kabel ali električni vtič ne poškodujeta. 

• Ne uporabljajte podaljškov ali razdelilnikov, ki so v slabem tehničnem stanju. 

 

Dodatno za modele 12 V: 

• Napravo nameščajte izključno pri izklopljenem kontaktu vozila. 

• Napravo priključite samo na 12-voltno električno napeljavo v skladu z navodili proizvajalca. 

• Preprečite kratek stik napajalnih vodnikov. 

• Napajalnih kablov ne speljujte v bližini gibljivih ali močno segretih delov motornega prostora. 

• Po končani namestitvi preverite, da so kabli ustrezno zaščiteni pred drgnjenjem in mehanskimi 

poškodbami. 

 

Nevarnost mehanskih poškodb in ureznin 

• Naprave ne odpirajte, ne razstavljajte in je ne spreminjajte. To lahko povzroči poškodbo izdelka 

in poveča tveganje za telesne poškodbe. 

• Pri namestitvi ali vzdrževanju naprave priporočamo uporabo ustrezne osebne varovalne opreme, 

zlasti zaščitnih rokavic. 



• Naprave ne uporabljajte, če ima poškodovano ali razpokano ohišje. Če opazite poškodbe, takoj 

prenehajte z uporabo. 

• Napravo zaščitite pred padci, udarci in drugimi mehanskimi poškodbami, ki bi lahko vplivale 

na njeno varnost in pravilno delovanje. 

• Napravo namestite in shranjujte tako, da je stabilna ter zaščitena pred nenamernim prevrnitjem 

ali padcem. 

 

Nevarnost pregrevanja, požara in poškodb okolice 

• Napravo namestite stabilno in v skladu z navodili proizvajalca, da preprečite njeno nenamerno 

premikanje ali padec. 

• Med delovanjem naprave ne prekrivajte in ne ovirajte prostega pretoka zraka okoli ohišja. 

• Naprave ne nameščajte v neposredni bližini virov visoke temperature, kot so deli izpušnega 

sistema, izpušni kolektorji, grelni elementi ali druge površine, ki lahko povzročijo pregrevanje 

naprave. 

• Pri avtomobilskih modelih je treba napravo namestiti na ustrezni razdalji od vročih delov 

motornega prostora v skladu z navodili za namestitev. 

• Naprave ne nameščajte v bližini vnetljivih materialov ali na mestih, kjer se lahko kopičijo 

vnetljive snovi. 

• Med delovanjem zagotovite ustrezno prezračevanje naprave. 

• Če opazite prekomerno segrevanje naprave, nenavaden vonj ali druge znake nepravilnega 

delovanja, napravo takoj odklopite od vira napajanja in prenehajte z njeno uporabo. 

• Redno odstranjujte prah, listje in druge nečistoče, ki bi lahko ovirale prezračevanje naprave. 

• Naprave ne nameščajte na mestih, kjer bi lahko bila izpostavljena odprtemu ognju, iskram ali 

vnetljivim snovem. 

 

Nevarnost nepravilne uporabe 

• Napravo uporabljajte izključno v skladu z njenim namenom in navodili za uporabo. 

• Napravo namestite na mesto, ki omogoča pravilno širjenje ultrazvočnih valov. Ultrazvočni 

valovi ne prehajajo skozi materialne ovire, kot so stene, les, beton, steklo, pločevina, 

mavčnokartonske plošče in podobni materiali. 

• Napravo čistite izključno v skladu z navodili proizvajalca z mehko krpo. Naprave ne potapljajte 

v vodo ali druge tekočine. 

• Naprave ne uporabljajte v nasprotju z njenim namenom in je ne spreminjajte na način, ki bi 

lahko vplival na varnost ali učinkovitost delovanja. 

• Pri modelih, namenjenih zunanji uporabi, napravo namestite v skladu z navodili proizvajalca. 

• Ultrazvočnih zvočnikov ne prekrivajte in jih ne usmerjajte neposredno proti oviram, ki se 

nahajajo v neposredni bližini naprave, saj lahko to bistveno zmanjša učinkovitost delovanja. 

 

Nevarnost vpliva na hišne živali 

• Pred uporabo naprave se prepričajte, da je njeno delovanje primerno za vrste živali, ki se 

nahajajo na mestu namestitve. 

• Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer se stalno zadržujejo hišne živali, občutljive na ultrazvok, 

razen če proizvajalec takšno uporabo izrecno dovoljuje. 

• Napravo namestite v skladu z navodili proizvajalca, tako da je njeno delovanje usmerjeno na 

območje, ki ga je treba zaščititi. 



• Če pri hišnih živalih opazite znake nelagodja, povečajte razdaljo do naprave, spremenite mesto 

namestitve ali prenehajte z njeno uporabo. 

• Izdelek je namenjen izključno odganjanju živalskih vrst, ki jih je določil proizvajalec. 

 

Nevarnost zaradi pomanjkljivega vzdrževanja in nadzora tehničnega stanja 

• Redno preverjajte tehnično stanje naprave, zlasti ohišje, napajalne kable, električni vtič (če je 

nameščen), pritrdilne elemente ter LED-diode (pri modelih, opremljenih s to funkcijo). 

• Če ugotovite poškodbe, nepravilno delovanje ali prekomerno obrabo, takoj prenehajte 

uporabljati napravo in se obrnite na prodajalca ali proizvajalca. 

• Napravo vzdržujte čisto. Redno odstranjujte prah, listje, pajčevine in druge nečistoče, ki lahko 

zmanjšajo učinkovitost delovanja ali ovirajo prezračevanje naprave. 

• Napravo čistite izključno v skladu z navodili proizvajalca z mehko krpo. Naprave ne potapljajte 

v vodo ali druge tekočine. 

• Če naprave dalj časa ne uporabljate, jo shranjujte v suhem in čistem prostoru, zaščitenem pred 

vlago, mehanskimi poškodbami in vremenskimi vplivi. 

 

Nevarnosti za otroke 

• Izdelek ni igrača. Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z napravo. 

• Izdelek in njegove napajalne kable hranite zunaj dosega otrok. 

• Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z napravo, se vzpenjali nanjo ali na elemente, na katere je 

naprava nameščena. 

• Otroci naprave ne smejo uporabljati, nameščati ali vzdrževati brez nadzora odrasle osebe. 

• Pri modelih z napajalnimi kabli poskrbite, da kabli ne predstavljajo nevarnosti spotikanja, 

zapletanja ali vlečenja s strani otrok. 

• Embalažni materiali (folije, vrečke, kabelske vezice in drugi manjši deli) lahko predstavljajo 

nevarnost za otroke. Po razpakiranju jih odstranite ali hranite zunaj dosega otrok. 

 

Nevarnosti, povezane z namestitvijo 

• Napravo namestite v skladu z navodili proizvajalca. 

• Pred začetkom namestitve se prepričajte, da je naprava odklopljena od vira napajanja. 

• Naprave ne nameščajte tako, da bi bili napajalni kabli izpostavljeni stiskanju, drgnjenju, prerezu 

ali drugim mehanskim poškodbam. 

• Ne prekrivajte prezračevalnih odprtin in zagotovite prost pretok zraka okoli naprave. 

• Naprave ne nameščajte v bližini virov visoke temperature ali vnetljivih materialov. 

• Napravo trdno pritrdite, da preprečite njeno nenamerno premikanje ali padec. 

• Med namestitvijo je priporočljiva uporaba ustrezne osebne varovalne opreme, zlasti zaščitnih 

rokavic in po potrebi zaščitnih očal. 

• Po končani namestitvi preverite, ali je naprava pravilno pritrjena in ali so napajalni kabli 

nepoškodovani. 

• Naprave ne nameščajte na mestu, kjer so ultrazvočni zvočniki prekriti s konstrukcijskimi 

elementi ali usmerjeni neposredno proti oviram, saj lahko to bistveno zmanjša učinkovitost 

delovanja. 

 

Velja za modele 12 V: 

• Pred namestitvijo odklopite napajanje vozila ali napravo nameščajte pri izklopljenem kontaktu. 

• Napajalnih kablov ne speljujte v bližini gibljivih ali vročih delov motornega prostora. 



• Napajalnih kablov, vodnikov in drugih pritrdilnih elementov ne napenjajte. 

 

Velja za modele 230 V: 

• Napravo priključite izključno na vir napajanja, katerega parametri ustrezajo podatkom na tipski 

ploščici. 

• Pred začetkom namestitve ali demontaže napravo odklopite iz električnega omrežja. 

 

8. Pomen upoštevanja varnostnih opozoril 

Upoštevanje priporočil in varnostnih opozoril iz tega dokumenta ter navodil za uporabo zmanjšuje 

tveganje za nevarnosti, povezane z uporabo izdelka, zlasti tveganje za telesne poškodbe, električni udar, 

poškodbo naprave in materialno škodo. Neupoštevanje navodil proizvajalca, uporaba izdelka v nasprotju 

z njegovim namenom ali izvajanje nepooblaščenih sprememb lahko povzroči izgubo zaščitnih lastnosti 

naprave ter poveča tveganje za nastanek nevarnih situacij. 

9. Prijava nevarnosti, povezanih z izdelkom 

Če ugotovite nepravilno delovanje izdelka, nevarnost za varnost ali napako, ki bi lahko vplivala na varno 

uporabo, takoj prenehajte uporabljati napravo ter se obrnite na proizvajalca ali prodajalca. Proizvajalec 

analizira vse prijave, povezane z varnostjo izdelkov, in sprejema ustrezne ukrepe v skladu z zahtevami 

Uredbe (EU) 2023/988 o splošni varnosti proizvodov (GPSR). Vse primere, povezane z varnostjo 

izdelka, prijavite na elektronski naslov: 

 E-pošta: gpsr@antykuna.pl  

Proizvajalec vodi evidenco prijav, povezanih z varnostjo izdelkov, v skladu z zahtevami uredbe GPSR. 

 

10. Recikliranje in odstranjevanje 

 

Po koncu življenjske dobe je treba izdelek odstraniti v skladu z veljavnimi predpisi o odpadni električni 

in elektronski opremi (OEEO). Pravilno odstranjevanje prispeva k varovanju okolja in zmanjšuje 

negativne vplive odpadkov na zdravje ljudi. Odpadno električno in elektronsko opremo je treba oddati 

na pooblaščeno zbirno mesto za odpadno električno in elektronsko opremo (OEEO). Izdelka ne 

odlagajte med komunalne odpadke. Če imate dvome glede pravilnega načina odstranjevanja, se obrnite 

na pristojno zbirno mesto za odpadke ali lokalno podjetje, odgovorno za ravnanje z odpadki. Embalažo 

izdelka ločujte v skladu z lokalnimi predpisi o ravnanju z odpadki. Kartonske dele odložite v zabojnik 

za papir. Plastične dele ločujte v skladu z lokalnimi pravili ločenega zbiranja odpadkov. Embalažnih 

materialov ne puščajte na mestih, dostopnih otrokom, saj lahko folije in manjši deli embalaže 

predstavljajo nevarnost zadušitve. Embalažo izdelka oddajte v recikliranje ali predelavo v skladu z 

veljavnimi predpisi o ravnanju z odpadki. Izdelek shranjujte izključno v originalni embalaži. Ne 

shranjujte ga skupaj z živili ali krmo za živali. 

11. Končne informacije 

Ta dokument dopolnjuje navodila za uporabo in vsebuje informacije o varni uporabi izdelka. Pred 

začetkom namestitve in uporabe se seznanite z navodili za uporabo, priloženimi izdelku, ali z 

elektronsko različico navodil, ki jo zagotavlja proizvajalec. Če imate kakršnakoli vprašanja glede 

varnosti izdelka ali njegove uporabe, se obrnite na proizvajalca ali prodajalca. 
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ANTYKUNA.PL 

KARTA BEZPEČNOSTI VÝROBKU 

 

Tento zoznam bezpečnostných upozornení bol vypracovaný v súlade s požiadavkami Nariadenia Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2023/988 o všeobecnej bezpečnosti výrobkov (GPSR). Jeho cieľom je poskytnúť používateľovi informácie o 

možných rizikách vyplývajúcich z nesprávneho používania výrobku a určiť zásady jeho bezpečného používania. 

Upozornenia sú formulované jasným, zrozumiteľným a prehľadným spôsobom tak, aby boli dostupné čo najširšiemu okruhu 

používateľov vrátane starších osôb a osôb s funkčnými obmedzeniami. 

1. Identifikácia výrobku 

Ultrazvukový odpudzovač značky ANTYKUNA.PL. 

2. Opis výrobku 

Výrobok je elektronický ultrazvukový odpudzovač s premenlivou frekvenciou ultrazvuku, určený na 

odpudzovanie kún, lasíc, myší, potkanov a ďalších podobných hlodavcov a škodcov. Vybrané modely 

sú navyše vybavené LED diódami, ktoré emitujú svetlo. Výrobok je určený výhradne na odpudzovanie 

zvierat a musí sa používať v súlade s návodom na použitie. 

3. Údaje o výrobcovi 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulica: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poľsko 

DIČ (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Údaje o zodpovednej osobe na území Európskej únie 

V prípade predaja výrobkov pod značkou ANTYKUNA.PL na území Európskej únie výrobca zároveň 

vykonáva funkciu zodpovednej osoby v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2023/988 o všeobecnej bezpečnosti výrobkov (GPSR). 

Zodpovedná osoba: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

Ulica: Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Poľsko 

DIČ (NIP): PL6770005025, REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Technické parametre 
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gpsr@antykuna.pl


Napájacie napätie: 230 V AC alebo 12 V DC (v závislosti od modelu odpudzovača) 

Odber prúdu: max. 200 mA 

Hladina zvuku: 

• LIGHT&FLASH: max. 48 dB  

• (ON/OFF): max. 58 dB  

• STRONG: max. 68 dB  

Rozsah ultrazvukových frekvencií: 16 – 38 kHz (premenlivá frekvencia) 

Dosah: 8 – 10 m (za priaznivých poveternostných podmienok a bezvetria) 

Počet reproduktorov: 1 – 5 (v závislosti od modelu odpudzovača) 

Doplnková výbava: zariadenie môže byť vybavené aj LED diódami. 

6. Všeobecné bezpečnostné upozornenia 

• Výrobok používajte výlučne v súlade s jeho určením a návodom na použitie.  

• Pred každým použitím skontrolujte stav zariadenia, krytu, napájacieho kábla a zástrčky (ak je 

súčasťou zariadenia). Ak zistíte akékoľvek poškodenie, výrobok nepoužívajte.  

• Nepoužívajte výrobok s poškodeným krytom, napájacím káblom alebo inými časťami, ktoré 

môžu ovplyvniť bezpečnosť jeho používania.  

• Výrobok svojvoľne neupravujte, neopravujte ani nerozoberajte. Všetky opravy smie vykonávať 

iba výrobca alebo autorizovaný servis.  

• Neotvárajte kryt zariadenia počas jeho prevádzky ani po pripojení k zdroju napájania.  

• Výrobok nie je hračka. Uchovávajte ho mimo dosahu detí.  

• Neponárajte zariadenie ani jeho časti do vody alebo iných kvapalín, pokiaľ to návod na použitie 

výslovne nepovoľuje.  

• Nepoužívajte výrobok v podmienkach odlišných od tých, ktoré sú uvedené v návode na použitie.  

• Ultrazvukové vlny vysielané zariadením neprenikajú cez materiálové prekážky, ako sú steny, 

drevo, betón, sklo, plech, strešná krytina, sadrokartónové dosky alebo uzavreté nádoby. Na 

zachovanie účinnosti zariadenia je potrebné zabezpečiť voľné šírenie ultrazvukových vĺn.  

• Ak spozorujete nesprávnu činnosť alebo poškodenie výrobku, okamžite prestaňte zariadenie 

používať a kontaktujte predajcu alebo výrobcu.  

• Po skončení životnosti výrobku ho odovzdajte na príslušné zberné miesto pre odpad z 

elektrických a elektronických zariadení (OEEZ). Výrobok nevyhadzujte do komunálneho 

odpadu. Pri jeho likvidácii postupujte v súlade s platnými predpismi o nakladaní s 

elektroodpadom.  

 

 

7. Posúdenie rizík 
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Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom 

Platí pre všetky modely: 

• Pred každým použitím skontrolujte stav zariadenia, krytu a napájacích káblov.  

• Zariadenie nepoužívajte, ak zistíte akékoľvek poškodenie.  

• Neotvárajte kryt zariadenia ani nevykonávajte svojpomocne opravy alebo úpravy.  

• Nedotýkajte sa napájacích káblov, zariadenia, zástrčky ani elektrických častí mokrými rukami.  

• Neinštalujte ani nepoužívajte zariadenie na miestach vystavených priamemu pôsobeniu vody 

alebo nadmernej vlhkosti, pokiaľ daný model nie je určený na prevádzku v takýchto 

podmienkach.  

• Nevykonávajte svojpomocne opravy zariadenia. Všetky opravy smie vykonávať iba výrobca.  

• Pred čistením, údržbou alebo demontážou zariadenia ho odpojte od zdroja napájania. 

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom (pokračovanie) 

• V prípade poškodenia napájacieho kábla, zástrčky alebo krytu zariadenie okamžite odpojte od 

zdroja napájania a prestaňte ho používať.  

Dodatočne pre modely 230 V: 

• Zariadenie pripájajte výlučne k funkčnej sieťovej zásuvke s napätím 230 V AC.  

• Pred čistením, údržbou alebo demontážou zariadenie odpojte od elektrickej siete.  

• Zabráňte poškodeniu napájacieho kábla a zástrčky.  

• Nepoužívajte predlžovacie káble ani rozbočovače, ktoré nie sú v dobrom technickom stave.  

Dodatočne pre modely 12 V: 

• Zariadenie montujte výlučne pri vypnutom zapaľovaní vozidla.  

• Zariadenie pripájajte výlučne k elektrickej inštalácii 12 V DC v súlade s pokynmi výrobcu.  



• Zabráňte skratu napájacích vodičov.  

• Neveďte káble v blízkosti pohyblivých alebo silne zahriatych častí motorového priestoru.  

• Po dokončení montáže skontrolujte, či sú káble riadne chránené proti oderu a mechanickému 

poškodeniu.  

Nebezpečenstvo mechanických poranení a porezania 

• Zariadenie neotvárajte, nerozoberajte ani neupravujte. Môže to spôsobiť poškodenie výrobku a 

zvýšiť riziko poranenia.  

• Pri montáži alebo údržbe zariadenia sa odporúča používať vhodné osobné ochranné prostriedky, 

najmä ochranné rukavice.  

• Nepoužívajte zariadenie s poškodeným alebo prasknutým krytom. Ak zistíte poškodenie, 

okamžite prestaňte zariadenie používať.  

• Chráňte zariadenie pred pádom, nárazmi a iným mechanickým poškodením, ktoré môže 

ovplyvniť jeho bezpečnosť a správnu funkciu.  

• Zariadenie montujte a skladujte spôsobom, ktorý zabezpečí jeho stabilitu a zabráni jeho 

náhodnému prevráteniu alebo pádu.  

Nebezpečenstvo prehriatia, požiaru a poškodenia okolia 

• Zariadenie namontujte stabilne a v súlade s pokynmi výrobcu, aby sa zabránilo jeho náhodnému 

premiestneniu alebo pádu.  

• Počas prevádzky zariadenie nezakrývajte a neobmedzujte voľné prúdenie vzduchu okolo jeho 

krytu.  

• Zariadenie nemontujte v bezprostrednej blízkosti zdrojov vysokej teploty, ako sú časti 

výfukového systému, výfukové zvody, vykurovacie telesá alebo iné povrchy, ktoré môžu 

spôsobiť prehriatie zariadenia. 

 

 

 

Nebezpečenstvo prehriatia, požiaru a poškodenia okolia 

 

• Pri modeloch určených pre motorové vozidlá montujte zariadenie v dostatočnej vzdialenosti od 

horúcich častí motorového priestoru v súlade s montážnym návodom.  

• Neinštalujte zariadenie v blízkosti horľavých materiálov ani na miestach, kde môže dochádzať 

k hromadeniu horľavých látok.  

• Počas prevádzky zabezpečte dostatočné vetranie zariadenia.  

• Ak spozorujete nadmerné zahrievanie zariadenia, nezvyčajný zápach alebo iné príznaky 

nesprávnej činnosti, okamžite zariadenie odpojte od zdroja napájania a prestaňte ho používať.  

• Pravidelne odstraňujte prach, lístie a iné nečistoty, ktoré môžu obmedzovať vetranie zariadenia.  

• Nemontujte zariadenie na miestach vystavených priamemu kontaktu s plameňom, iskrami alebo 

horľavými látkami.  

 

Nebezpečenstvo nesprávneho používania 

 

• Zariadenie používajte výlučne v súlade s jeho určením a návodom na použitie.  

• Zariadenie montujte na mieste, ktoré zabezpečuje správne šírenie ultrazvukových vĺn. 

Ultrazvukové vlny neprenikajú cez materiálové prekážky, ako sú steny, drevo, betón, sklo, plech 

alebo sadrokartónové dosky.  

• Zariadenie čistite výlučne podľa pokynov výrobcu pomocou mäkkej handričky. Zariadenie 

neponárajte do vody ani iných kvapalín.  



• Nepoužívajte zariadenie spôsobom, ktorý je v rozpore s jeho určením, ani nevykonávajte 

svojvoľné úpravy, ktoré by mohli ovplyvniť jeho bezpečnosť alebo účinnosť.  

• Pri modeloch určených na vonkajšie použitie montujte zariadenie v súlade s požiadavkami 

výrobcu.  

• Nezakrývajte ultrazvukové reproduktory ani ich nesmerujte priamo na prekážky nachádzajúce 

sa v tesnej blízkosti zariadenia, pretože to môže výrazne znížiť jeho účinnosť.  

 

Nebezpečenstvo pôsobenia na domáce zvieratá 

 

• Pred použitím zariadenia sa uistite, že jeho pôsobenie je vhodné pre druhy zvierat nachádzajúce 

sa v mieste inštalácie.  

• Nepoužívajte zariadenie na miestach, kde sa trvalo nachádzajú domáce zvieratá citlivé na 

ultrazvuk, pokiaľ výrobca takéto použitie výslovne nepovoľuje.  

• Zariadenie namontujte v súlade s pokynmi výrobcu tak, aby jeho pôsobenie smerovalo do 

oblasti, ktorú je potrebné chrániť.  

• Ak u domácich zvierat spozorujete príznaky nepohodlia, zväčšite vzdialenosť od zariadenia, 

zmeňte miesto jeho inštalácie alebo prestaňte zariadenie používať.  

• Výrobok je určený výlučne na odpudzovanie druhov zvierat uvedených výrobcom.  

Toto preklad zodpovedá terminológii používanej v slovenskej technickej dokumentácii a je vhodný 

pre dokumenty vypracované podľa požiadaviek GPSR. 

 

Nebezpečenstvo spojené s nedostatočnou údržbou a kontrolou technického stavu 

 

• Pravidelne kontrolujte technický stav zariadenia, najmä kryt, napájacie káble, zástrčku (ak je 

súčasťou zariadenia), upevňovacie prvky a LED diódy (pri modeloch vybavených touto 

funkciou).  

• Ak zistíte poškodenie, nesprávnu činnosť alebo nadmerné opotrebovanie zariadenia, okamžite 

ho prestaňte používať a kontaktujte predajcu alebo výrobcu.  

• Udržiavajte zariadenie v čistote. Pravidelne odstraňujte prach, lístie, pavučiny a iné nečistoty, 

ktoré môžu znižovať účinnosť zariadenia alebo obmedzovať jeho vetranie.  

• Zariadenie čistite výlučne podľa pokynov výrobcu pomocou mäkkej handričky. Zariadenie 

neponárajte do vody ani iných kvapalín.  

• Ak sa zariadenie dlhší čas nepoužíva, uchovávajte ho na suchom a čistom mieste chránenom 

pred vlhkosťou, mechanickým poškodením a nepriaznivými poveternostnými vplyvmi.  

 

Nebezpečenstvo pre deti 

 

• Výrobok nie je hračka. Nedovoľte deťom hrať sa so zariadením.  

• Výrobok aj jeho napájacie káble uchovávajte mimo dosahu detí.  

• Nedovoľte deťom používať zariadenie na hru ani liezť na zariadenie alebo na prvky, na ktorých 

je namontované.  

• Deti nesmú zariadenie obsluhovať, montovať ani vykonávať jeho údržbu bez dozoru dospelej 

osoby.  

• Pri modeloch vybavených napájacími káblami zabezpečte, aby káble nepredstavovali riziko 

zakopnutia, zamotania alebo potiahnutia deťmi.  

• Časti obalu (fólie, vrecká, sťahovacie pásky a ďalšie drobné súčasti) môžu predstavovať 

nebezpečenstvo pre deti. Odstráňte ich alebo ich uchovávajte mimo dosahu detí.  

 



Nebezpečenstvo spojené s montážou 

 

• Montáž zariadenia vykonajte v súlade s pokynmi výrobcu.  

• Pred začatím montáže sa uistite, že je zariadenie odpojené od zdroja napájania.  

• Zariadenie nemontujte spôsobom, ktorý by mohol spôsobiť stlačenie, odretie, prerezanie alebo 

iné mechanické poškodenie napájacích káblov.  

• Nezakrývajte vetracie otvory a zabezpečte voľné prúdenie vzduchu okolo zariadenia.  

• Zariadenie nemontujte v blízkosti zdrojov vysokej teploty ani horľavých materiálov.  

• Zariadenie musí byť pevne upevnené, aby sa zabránilo jeho náhodnému premiestneniu alebo 

pádu. 

 

 

Nebezpečenstvo spojené s montážou (pokračovanie) 

 

• Pri montáži sa odporúča používať vhodné osobné ochranné prostriedky, najmä ochranné 

rukavice a v prípade potreby aj ochranné okuliare.  

• Po dokončení montáže skontrolujte správnosť upevnenia zariadenia a stav napájacích káblov.  

• Zariadenie nemontujte na mieste, kde sú ultrazvukové reproduktory zakryté konštrukčnými 

prvkami alebo nasmerované priamo na prekážky, pretože to môže výrazne znížiť účinnosť 

zariadenia.  

 

Platí pre modely 12 V: 

 

• Pred montážou odpojte napájanie vozidla alebo vykonávajte montáž pri vypnutom zapaľovaní.  

• Neveďte káble v blízkosti pohyblivých ani horúcich častí motorového priestoru.  

• Nenapínajte vodiče, káble ani iné upevňovacie prvky.  

 

Platí pre modely 230 V: 

 

• Zariadenie pripájajte výlučne k zdroju napájania s parametrami zodpovedajúcimi údajom 

uvedeným na výrobnom štítku.  

• Pred začatím montáže alebo demontáže odpojte zariadenie od elektrickej siete.  

 

8. Význam dodržiavania bezpečnostných upozornení 

 

Dodržiavanie odporúčaní a bezpečnostných upozornení uvedených v tomto dokumente a v návode 

na použitie pomáha znižovať riziká spojené s používaním výrobku, najmä riziko poranenia, úrazu 

elektrickým prúdom, poškodenia zariadenia a vzniku materiálnych škôd. 

Nedodržanie pokynov výrobcu, používanie výrobku v rozpore s jeho určením alebo vykonávanie 

neoprávnených úprav môže viesť k strate ochranných vlastností zariadenia a zvýšeniu rizika vzniku 

nebezpečných situácií. 

 

9. Oznamovanie nebezpečenstiev súvisiacich s výrobkom 

 

V prípade zistenia nesprávnej činnosti výrobku, výskytu bezpečnostného rizika alebo zistenia 

poruchy, ktorá môže ovplyvniť bezpečné používanie výrobku, je potrebné okamžite prestať 

zariadenie používať a kontaktovať výrobcu alebo predajcu. 

Výrobca analyzuje všetky hlásenia týkajúce sa bezpečnosti výrobkov a prijíma primerané opatrenia 

v súlade s požiadavkami Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/988 o všeobecnej 



bezpečnosti výrobkov (GPSR). Všetky prípady súvisiace s bezpečnosťou výrobku oznamujte na e-

mailovú adresu: gpsr@antykuna.pl 

Výrobca vedie evidenciu hlásení týkajúcich sa bezpečnosti výrobkov v súlade s požiadavkami 

GPSR. 

 

10. Recyklácia a likvidácia 

 

Po skončení životnosti výrobku je potrebné výrobok zlikvidovať v súlade s platnými právnymi 

predpismi týkajúcimi sa odpadu z elektrických a elektronických zariadení. Správna likvidácia 

prispieva k ochrane životného prostredia a znižuje negatívny vplyv odpadu na zdravie ľudí. Odpad 

z elektrických a elektronických zariadení je potrebné odovzdať na určené zberné miesto pre odpad 

z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ). Výrobok nevyhadzujte do komunálneho odpadu. 

V prípade pochybností o správnom spôsobe likvidácie kontaktujte príslušné zberné miesto alebo 

miestnu spoločnosť zabezpečujúcu nakladanie s odpadmi. Obal výrobku trieďte v súlade s 

miestnymi pravidlami nakladania s odpadmi. Kartónové časti obalu odovzdajte do nádoby určenej 

na papier. Plastové časti obalu trieďte podľa miestnych pravidiel triedeného zberu odpadu. 

Nenechávajte časti obalu na miestach prístupných deťom, pretože fólie a drobné časti obalu môžu 

predstavovať riziko udusenia. Obal výrobku odovzdajte na recykláciu alebo zhodnotenie v súlade s 

platnými predpismi o odpadovom hospodárstve. 

Výrobok uchovávajte iba v originálnom obale. Neskladujte spolu s potravinami ani krmivami pre 

zvieratá. 

 

11. Záverečné informácie 

 

Tento dokument je doplnkom návodu na použitie a obsahuje informácie o bezpečnom používaní 

výrobku. Pred začatím montáže a používania výrobku sa oboznámte s návodom na použitie 

dodaným spolu s výrobkom alebo sprístupneným výrobcom v elektronickej forme. V prípade 

akýchkoľvek otázok týkajúcich sa bezpečnosti výrobku alebo jeho používania kontaktujte výrobcu 

alebo predajcu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANTYKUNA.PL 

FICHA DE SEGURIDAD DEL PRODUCTO 

 
La presente lista de advertencias de seguridad ha sido elaborada de conformidad con los requisitos del 

Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad general de los productos (GPSR). Su finalidad es 

informar al usuario sobre los posibles riesgos derivados del uso indebido del producto y proporcionar 

las normas para un uso seguro. Las advertencias han sido redactadas de forma clara, comprensible y 

legible, con el fin de que sean accesibles para el mayor número posible de usuarios, incluidas las 

personas mayores y las personas con limitaciones funcionales. 

1. Identificación del producto 

Repelente ultrasónico de la marca ANTYKUNA.PL. 

2. Descripción del producto 

El producto es un repelente electrónico que emite ultrasonidos de frecuencia variable y está destinado a 

ahuyentar martas, comadrejas, ratones y ratas, así como otros roedores y plagas similares. Algunos 

modelos también emiten luz LED mediante diodos. El producto está destinado exclusivamente a 

ahuyentar animales y debe utilizarse únicamente de acuerdo con las instrucciones de uso. 

3. Datos del fabricante 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

ul. Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polonia 

NIP: PL6770005025 

REGON: 351227192 

Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

4. Datos de la persona responsable en la Unión Europea 

En el caso de la venta de productos de la marca ANTYKUNA.PL dentro de la Unión Europea, el 

fabricante actúa al mismo tiempo como persona responsable de conformidad con el Reglamento (UE) 

2023/988 del Parlamento Europeo y del Consejo (GPSR). 

Persona responsable: 

ANTYKUNA.PL Paweł Luberda Skuteczne Odstraszacze Gryzoni 

ul. Piękna 3, 32-020 Wieliczka, Polonia 

NIP: PL6770005025 

REGON: 351227192 

mailto:gpsr@antykuna.pl


Tel.: +48 607403777 

E-mail: gpsr@antykuna.pl 

5. Especificaciones técnicas 

Tensión de alimentación: 230 V o 12 V (según el modelo del repelente) 

Consumo de corriente: máx. 200 mA 

Nivel sonoro: 

• LIGHT–FLASH: máx. 48 dB  

• ON/OFF: máx. 58 dB  

• STRONG: máx. 68 dB  

Rango de ultrasonidos: 16–38 kHz (frecuencia variable) 

Alcance: 8–10 m (en buenas condiciones meteorológicas y sin viento) 

Número de altavoces: de 1 a 5 (según el modelo del repelente) 

El dispositivo también puede estar equipado con diodos LED. 

6. Advertencias generales 

• Utilice el producto únicamente conforme a su finalidad prevista y de acuerdo con las 

instrucciones de uso.  

• Antes de cada uso, compruebe el estado del dispositivo, la carcasa, el cable de alimentación y 

el enchufe (si lo hubiera). Si detecta daños, no utilice el producto.  

• No utilice el producto si la carcasa, el cable de alimentación u otros componentes que puedan 

afectar a la seguridad presentan daños.  

• No modifique, repare ni desmonte el producto por su cuenta. Todas las reparaciones deben ser 

realizadas por el fabricante o por un servicio técnico autorizado.  

• No abra la carcasa del dispositivo mientras esté en funcionamiento ni cuando esté conectado a 

la fuente de alimentación.  

• El producto no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños.  

• No sumerja el dispositivo ni ninguno de sus componentes en agua u otros líquidos, salvo que 

las instrucciones de uso indiquen expresamente que está permitido.  

• No utilice el producto en condiciones distintas de las especificadas en las instrucciones de uso.  

• Los ultrasonidos emitidos por el dispositivo no atraviesan obstáculos materiales como paredes, 

madera, hormigón, vidrio, chapa metálica, tejas, placas de yeso laminado, recipientes 

cerrados, etc. Para mantener la eficacia del dispositivo, debe garantizarse la libre propagación 

de las ondas ultrasónicas.  

• Si observa un funcionamiento anómalo o cualquier daño en el producto, deje de utilizarlo 

inmediatamente y póngase en contacto con el vendedor o el fabricante.  

• Al finalizar la vida útil del producto, entréguelo en un punto autorizado de recogida de 

residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). No deseche el producto junto con los 

residuos domésticos. Siga la normativa vigente sobre la gestión de residuos eléctricos y 

electrónicos. 
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7. Evaluación de riesgos 

Peligro Posibles 

consecuencias 

Probabilidad Gravedad Medidas de 

mitigación 

Riesgo 

residual 

Descarga eléctrica Descarga 

eléctrica al 

usuario 

Baja Alta Comprobación 

de los cables y 

correcta 

instalación 

Bajo 

Daños mecánicos Cortes o 

lesiones 

Baja Baja No utilizar un 

dispositivo 

dañado 

Muy 

bajo 

Sobrecalentamiento Daño del 

producto 

Muy baja Media No cubrir el 

dispositivo, 

asegurar una 

ventilación 

adecuada 

Bajo 

Instalación 

incorrecta 

Disminución 

de la eficacia 

Media Baja Instalar 

conforme a las 

instrucciones 

Bajo 

Efectos sobre 

animales 

domésticos 

Molestias o 

incomodidad 

Media Baja Utilizar 

conforme a las 

instrucciones 

Bajo 

Contacto con niños Uso indebido Baja Media Mantener fuera 

del alcance de 

los niños 

Bajo 

Eliminación del 

producto 

Impacto 

ambiental 

Baja Media Entregar en un 

punto de 

recogida de 

RAEE 

Bajo 

 

Peligro de descarga eléctrica 

Aplicable a todos los modelos: 

• Antes de cada uso, compruebe el estado del dispositivo, la carcasa y los cables de alimentación.  

• No utilice el dispositivo si presenta daños.  

• No abra la carcasa del dispositivo ni realice reparaciones o modificaciones por su cuenta.  

• No toque los cables de alimentación, el dispositivo, el enchufe ni los componentes eléctricos 

con las manos mojadas.  



• No instale ni utilice el dispositivo en lugares expuestos al contacto directo con el agua o a una 

humedad excesiva, salvo que el modelo esté específicamente diseñado para funcionar en dichas 

condiciones.  

• No realice reparaciones por su cuenta. Todas las reparaciones deben ser efectuadas por el 

fabricante.  

• Antes de limpiar, realizar el mantenimiento o desmontar el dispositivo, desconéctelo de la fuente 

de alimentación.  

Peligro de descarga eléctrica 

• En caso de que el cable de alimentación, el enchufe o la carcasa estén dañados, desconecte 

inmediatamente el dispositivo de la fuente de alimentación y deje de utilizarlo.  

Adicionalmente para los modelos de 230 V: 

• Conecte el dispositivo únicamente a una toma de corriente de 230 V en perfecto estado de 

funcionamiento.  

• Antes de limpiar, realizar el mantenimiento o desmontar el dispositivo, desconéctelo de la red 

eléctrica.  

• No permita que el cable de alimentación ni el enchufe sufran daños.  

• No utilice alargadores ni regletas que se encuentren en mal estado.  

Adicionalmente para los modelos de 12 V: 

• Realice la instalación únicamente con el encendido del vehículo apagado.  

• Conecte el dispositivo únicamente a una instalación eléctrica de 12 V, de acuerdo con las 

instrucciones del fabricante.  

• Evite provocar cortocircuitos en los cables de alimentación.  

• No instale los cables cerca de elementos móviles o de componentes del compartimento del 

motor que alcancen altas temperaturas.  

• Una vez finalizada la instalación, asegúrese de que los cables estén correctamente protegidos 

contra el desgaste por rozamiento y los daños mecánicos.  

Peligro de lesiones mecánicas y cortes 

• No abra, desmonte ni modifique el dispositivo. Esto puede dañar el producto y aumentar el 

riesgo de lesiones.  

• Durante la instalación o el mantenimiento del dispositivo, se recomienda utilizar equipos de 

protección individual adecuados, especialmente guantes de protección.  

• No utilice el dispositivo si la carcasa está dañada o agrietada. Si detecta daños, deje de utilizar 

el dispositivo inmediatamente.  

• Proteja el dispositivo contra caídas, golpes y otros daños mecánicos que puedan afectar a su 

seguridad y correcto funcionamiento.  

• Instale y almacene el dispositivo de forma que permanezca estable y protegido frente a caídas 

o vuelcos accidentales.  

Peligro de sobrecalentamiento, incendio y daños al entorno 

• Instale el dispositivo de forma estable y de acuerdo con las instrucciones del fabricante para 

evitar desplazamientos o caídas accidentales.  

• No cubra el dispositivo durante su funcionamiento ni impida la libre circulación del aire 

alrededor de la carcasa.  



• No instale el dispositivo en las proximidades de fuentes de calor intenso, como componentes 

del sistema de escape, colectores, calefactores u otras superficies que puedan provocar el 

sobrecalentamiento del dispositivo.  

• En los modelos para vehículos, el dispositivo debe instalarse a una distancia adecuada de los 

componentes calientes del compartimento del motor, de acuerdo con las instrucciones de 

instalación.  

• No instale el dispositivo cerca de materiales inflamables ni en lugares donde puedan acumularse 

sustancias inflamables.  

• Garantice una ventilación adecuada del dispositivo durante su funcionamiento.  

• Si observa un sobrecalentamiento excesivo, un olor inusual o cualquier otro signo de 

funcionamiento anómalo, desconecte inmediatamente el dispositivo de la fuente de 

alimentación y deje de utilizarlo.  

• Elimine periódicamente el polvo, las hojas y otros residuos que puedan limitar la ventilación 

del dispositivo.  

• No instale el dispositivo en lugares expuestos al contacto directo con llamas, chispas o 

sustancias inflamables.  

Peligro por uso inadecuado 

• Utilice el dispositivo únicamente para el uso previsto y de acuerdo con las instrucciones de uso.  

• Instale el dispositivo en un lugar que permita la correcta propagación de las ondas ultrasónicas. 

Los ultrasonidos no atraviesan obstáculos materiales como paredes, madera, hormigón, vidrio, 

chapa metálica o placas de yeso laminado, entre otros.  

• Limpie el dispositivo únicamente conforme a las instrucciones del fabricante, utilizando un paño 

suave. No sumerja el dispositivo en agua ni en otros líquidos.  

• No utilice el dispositivo de forma distinta a la prevista ni realice modificaciones por su cuenta 

que puedan afectar a su seguridad o eficacia.  

• En el caso de los modelos destinados al uso en exteriores, instale el dispositivo de acuerdo con 

las instrucciones del fabricante.  

• No cubra los altavoces ultrasónicos ni los dirija directamente hacia obstáculos situados a corta 

distancia del dispositivo, ya que esto puede reducir significativamente su eficacia.  

Peligro de efectos sobre los animales domésticos 

• Antes de utilizar el dispositivo, asegúrese de que su funcionamiento sea adecuado para las 

especies animales presentes en el lugar de instalación.  

• No utilice el dispositivo en lugares donde permanezcan de forma continua animales domésticos 

sensibles a los ultrasonidos, salvo que el fabricante autorice expresamente dicho uso.  

• Instale el dispositivo de acuerdo con las instrucciones del fabricante, de manera que su efecto 

esté dirigido hacia la zona que requiere protección.  

• Si observa signos de incomodidad en los animales domésticos, aumente la distancia respecto al 

dispositivo, cambie su ubicación o deje de utilizarlo.  

• El producto está destinado exclusivamente a ahuyentar las especies indicadas por el fabricante.  

Peligro por falta de mantenimiento y control del estado técnico 

• Compruebe periódicamente el estado técnico del dispositivo, especialmente la carcasa, los 

cables de alimentación, el enchufe (si lo hubiera), los elementos de fijación y los diodos LED 

(en los modelos equipados con esta función).  



• Si detecta daños, un funcionamiento anómalo o un desgaste excesivo, deje inmediatamente de 

utilizar el dispositivo y póngase en contacto con el vendedor o el fabricante.  

• Mantenga el dispositivo limpio. Elimine regularmente el polvo, las hojas, las telarañas y otras 

impurezas que puedan reducir la eficacia del dispositivo o dificultar su ventilación.  

• Limpie el dispositivo únicamente de acuerdo con las instrucciones del fabricante, utilizando un 

paño suave. No sumerja el dispositivo en agua ni en otros líquidos.  

• Si el dispositivo no va a utilizarse durante un período prolongado, guárdelo en un lugar seco y 

limpio, protegido de la humedad, los daños mecánicos y las condiciones meteorológicas.  

Peligros para los niños 

• El producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con el dispositivo.  

• Mantenga el producto y sus cables de alimentación fuera del alcance de los niños.  

• No permita que los niños jueguen con el dispositivo, por ejemplo subiéndose al mismo o a las 

estructuras donde esté instalado.  

• Los niños no deben utilizar, instalar ni realizar tareas de mantenimiento del dispositivo sin la 

supervisión de un adulto.  

• En los modelos equipados con cables de alimentación, asegúrese de que estos no supongan un 

riesgo de tropiezo, enredo o tirón por parte de los niños.  

• Los elementos del embalaje (láminas de plástico, bolsas, bridas y otras piezas pequeñas) pueden 

representar un peligro para los niños. Deben eliminarse o mantenerse fuera de su alcance.  

Peligros relacionados con la instalación 

• Instale el dispositivo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.  

• Antes de iniciar la instalación, asegúrese de que el dispositivo esté desconectado de la fuente de 

alimentación.  

• No instale el dispositivo de forma que los cables de alimentación puedan quedar aplastados, 

rozados, cortados o sufrir otros daños mecánicos.  

• No obstruya las aberturas de ventilación y garantice una circulación libre del aire alrededor del 

dispositivo.  

• No instale el dispositivo cerca de fuentes de calor intenso ni de materiales inflamables.  

• Fije el dispositivo de manera estable para evitar que se desplace o se caiga accidentalmente. 

• Durante la instalación se recomienda utilizar equipos de protección individual adecuados, 

especialmente guantes de protección y, cuando sea necesario, gafas de seguridad.  

• Una vez finalizada la instalación, compruebe que el dispositivo esté correctamente fijado y 

verifique el estado de los cables de alimentación.  

• No instale el dispositivo en un lugar donde los altavoces ultrasónicos queden cubiertos por 

elementos estructurales o apunten directamente hacia obstáculos, ya que esto puede reducir 

significativamente su eficacia.  

Aplicable a los modelos de 12 V: 

• Antes de la instalación, desconecte la alimentación del vehículo o realice la instalación con el 

encendido apagado.  

• No coloque los cables cerca de componentes móviles o calientes del compartimento del motor.  

• No tense los cables, conductores ni otros elementos de fijación.  

Aplicable a los modelos de 230 V: 



• Conecte el dispositivo únicamente a una fuente de alimentación cuyas características coincidan 

con las indicadas en la placa de características.  

• Antes de iniciar la instalación o el desmontaje, desconecte el dispositivo de la red eléctrica.  

8. Importancia de seguir las advertencias 

El cumplimiento de las recomendaciones y advertencias contenidas en este documento y en las 

instrucciones de uso permite reducir el riesgo de peligros asociados al uso del producto, en 

particular el riesgo de lesiones, descargas eléctricas, daños al dispositivo y daños materiales. El 

incumplimiento de las recomendaciones del fabricante, el uso del producto para fines distintos 

de los previstos o la realización de modificaciones no autorizadas pueden provocar la pérdida 

de las propiedades de protección del dispositivo y aumentar el riesgo de situaciones peligrosas. 

 

9. Notificación de riesgos relacionados con el producto 

Si se detecta un funcionamiento incorrecto del producto, un riesgo para la seguridad o un defecto 

que pueda afectar a su uso seguro, deje inmediatamente de utilizar el dispositivo y póngase en 

contacto con el fabricante o el vendedor. El fabricante analiza todas las notificaciones 

relacionadas con la seguridad de los productos y adopta las medidas oportunas de conformidad 

con el Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad general de los productos (GPSR). Todos 

los incidentes relacionados con la seguridad del producto deben comunicarse a la siguiente 

dirección de correo electrónico:gpsr@antykuna.pl 

El fabricante mantiene un registro de todas las notificaciones relacionadas con la seguridad de 

los productos, de conformidad con los requisitos del GPSR. 

 

10. Reciclaje y eliminación 

Al finalizar la vida útil del producto, este deberá eliminarse de conformidad con la normativa 

vigente sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). La correcta eliminación 

del producto contribuye a la protección del medio ambiente y reduce el impacto negativo de los 

residuos sobre la salud humana. 

Los aparatos eléctricos y electrónicos usados deberán entregarse en un punto autorizado de 

recogida de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE). No deseche el producto junto 

con los residuos domésticos. 

En caso de dudas sobre la forma correcta de eliminar el producto, póngase en contacto con el 

punto de recogida de residuos correspondiente o con la empresa local responsable de la gestión 

de residuos. El embalaje del producto debe separarse y reciclarse de acuerdo con la normativa 

local de gestión de residuos. Los elementos de cartón deben depositarse en el contenedor 

destinado al papel. Los componentes de plástico deben clasificarse conforme a las normas 

locales de recogida selectiva de residuos. 

No deje los elementos del embalaje al alcance de los niños, ya que las láminas de plástico y las 

piezas pequeñas pueden suponer un riesgo de asfixia. 

El embalaje del producto debe entregarse para su reciclaje o valorización de conformidad con 

la normativa vigente sobre gestión de residuos. 

Conserve el producto únicamente en su embalaje original. No lo almacene junto con alimentos 

ni con piensos para animales. 

 

11. Información final 

Este documento complementa las instrucciones de uso y contiene información relativa al uso 

seguro del producto. Antes de proceder a la instalación y utilización del producto, lea 

atentamente el manual de instrucciones suministrado con el producto o facilitado por el 

fabricante en formato electrónico. Si tiene alguna pregunta relacionada con la seguridad del 

producto o con su utilización, póngase en contacto con el fabricante o con el vendedor. 
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